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Al traducătorului 


Introducere 


„Suntem generația fără legături și fără profunzime. Al nostru 
adâncimea este abisul. Suntem generația fără fericire, 

fără o casă, și fără ediţii... Așa suntem noi 

generație fără Dumnezeu, pentru că noi suntem generaţia fără legături, 
fără trecut, fără identitate. 


- Wolfgang Borchert 


Deși Borchert a scris acele rânduri la scurt timp după sfârșitul lumii 
Al Doilea Război, rădăcinile sale merg mult mai departe. Deja în 1918, Oswald Speng- 
ler publica cele două volume din Declinul Occidentului. Este în 
acea atmosferă căra iunea dea fi a imperialismului păgân al lui Julius Evola 
trebuie în  eleasă. Este opera unui tânăr care se uită la 
abis, în căutarea legăturilor, a unui trecut și a unei identități. Privind înapoi, cu cât este mai în vârstă 


Evola a recunoscut limitele muncii. El a descris-o astfel: 


„Desigur, imperialismul păgân a combinat un impuls radical, 
exprimat în termeni violenti, cu exces de tineret, o lipsă de sensibilitate 
politică și o neconștientizare utopică a condiţiilor prezente.' 


- Calea Cinabrului 


Înainte de publicarea Imperialismului Păgân, Evola era de fapt 
mai interesat de subiectele filozofice i spirituale. Întrucât idealismul filosofic era 
dominant în Italia la acea vreme - Giovanni Gentile și 
Benedetto Croce a fost gânditori de talie mondială - Evola a învățat germana în 
pentru a studia marii filosofi idealisti germani din secolul al XVIII-lea si 
secolele al XIX-lea. El s-a angajat, de asemenea, filozofia orientală, în special 
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Tao Te Ching din Lao Tze, precum și Tantra Yoga așa cum sunt expuse de 
Scriitorul britanic John Woodroffe. 

Deși Evola este probabil cel mai cunoscut astăzi pentru presupusa extremă 
opinii politice, ele formau de fapt o mică parte din interesele sale. Cu siguranţă nu a 
fost un activist politic, refuzând să se angajeze în vreun partid politic 
sau mișcare. Cu toate acestea, cărțile sale despre budism, Tantra Yoga, hermetism, 
ta-oism, sexualitate și așa mai departe, vor avea o importanţă de durată, mai mult decât 
comentariul său politic sau social. În timp ce Benito Mussolini încerca 
pentru a gasi ceva cazare la Biserica Catolica, Evola, pe 
pe de altă parte, căuta identitatea Italiei în păgânitatea vechiului Imperiu Roman. 
Aceasta a fost motivaţia acestei cărți. Privind retrospectiv, titlul este înșelător, iar 
Evola a sugerat mai târziu unul mai precis 
titlul ar fi fost „Tradiţionalitatea romană” mai degrabă decât „Imperialismul păgân”. 


Cartea a fost publicată iniţial în două ediţii. În 1928, 
A fost publicată o ediţie italiană. A avut un impact minim asupra fasciștilor 
mișcare, așa că Evola a rămas o figură destul de marginală. Întrucât acea ediţie era 
citată specific situației din Italia de la acea vreme, cu referinţe la jurnaliști de mult 
uitaţi, astăzi are un interes limitat. 

Cu toate acestea, o a doua ediție, mult revizuită, a fost pregătită pentru a fi 
publicată în Germania în 1933, sub titlul Heidnischer Imperialismus. 
Ediția respectivă a obținut un mic succes în Germania, unde a fost Evola 
văzut în mod eronat ca lider al unui curent semnificativ în cadrul fascismului. 
Părerile sale au fost aliniate cu „Revoluţia conservatoare” motivată de 
Moeller van den Bruck. Din moment ce Evola a participat la traducerea în 
Germană, am rezolvat orice ambiguităţi din textul italian prin referire 
la editia respectiva. 

Ediția germană a fost publicată înaintea național-socialiștilor 
a ajuns la putere, deci nu poate fi citit ca un text proto-nazist. Destul de 
dimpotrivă, întrucât Evola s-a opus determinismului biologic al 
na ional-sociali ti. Cu toate acestea, cartea a fost mai bine primită în Germania 
decât în Italia. 

Unele noţiuni trebuiau atenuate pentru un public german. De exemplu, critica 
aspră a lui Evola la adresa protestantismului ar fi fost eliminată 
loc. Apoi, a trebuit să îmbine idealul unei întoarceri la romanitate cu cel 
Tradiția nordico-germanică. Astfel, el a subliniat cei „doi” vulturi: cel 
romanul și germanul. Există trei teme principale care ar rezona cu un public german: 
Ghibelismul, Nietzsche și ierarhia. 
Ghibelismul a fost ideea că statul este suprem, iar Biserica este 
supus acesteia. Spre deosebire de romano-catolicismul, care priveste Biserica 
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ca suprem, luteranismul a susținut contrariul. Critica lui Nietzsche asupra Occidentului a fost 
destul de influentă la acea vreme. Iar idealul ierarhiei și-a găsit un cămin în mentalitatea 
prusacă. 


Ecumenul și Evul Mediu 


Imperiul Roman a reprezentat Ecumenul sau lumea civilizată. Nu a inclus toată Europa, 
dar a inclus zone cunoscute acum ca Turcia, Orientul Mijlociu și Africa de Nord. Prin urmare, 
tradiţia romană nu a fost co-extensă cu Europa. Cu toate acestea, Evola era interesată de 
unirea tradițiilor nordice și romane. Pentru aceasta, a trebuit să apeleze la Evul Mediu, pe 
care l-a numit ultima dintre marile civilizaţii ariene, urmând civilizațiile vedice, persană și 
romană. Atunci putea vorbi de o identitate europeană, sau cel puţin în măsura în care 


aceasta includea Europa de Nord și de Vest. 


Evola a distins apoi catolicismul de creștinismul propriu-zis, deoarece, susținea el, 
primul păstra încă elemente esenţial romane. 
Într-un interviu din 1967, Evola a spus: 


„Vorbind de creștinism, am folosit adesea expresia „religia care a ajuns să 
predomine în Occident”. De fapt, cea mai mare minune a creștinismului a reușit 
să se afirme în rândul popoarelor europene, ţinând cont chiar de decadenţa în 


care se cufundaseră numeroase tradiţii ale acestor popoare. 


Cu toate acestea, nu trebuie să uităm cazurile în care creștinizarea Occidentului 
a fost doar superficială. În afară de aceasta, dacă creștinismul a modificat, fără 
îndoială, anumite valori europene, există și situaţii în care aceste valori au fost 
reînviate de creștinism, rectificându-se și modificându-se. Altfel, catolicismul ar 

fi de neconceput în diversele sale aspecte „romane”. La fel o parte din civilizația 
medievală ar fi de neconceput, fără fenomene precum apariţia marilor ordine 
cavalerești, tomismul, un anumit misticism de un înalt nivel (de exemplu, Meister 
Eckhart), spiritul cruciadelor etc. 


Deși acel timp este considerat „Epoca credinței”, acele elemente „romane” au fost 
abandonate, sau cu siguranță desubliniate, în zilele noastre. 
Cruciadele sunt o jenă, ordinele cavalerești sunt respinse, tomismul nu mai este dominant, 


iar misticii germani sunt obiecte ale 
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studiază mai degrabă decât personaje de urmat. „et cetera” ar include, de exemplu, 
Dante și sistemul feudal. De asemenea, include sistemul Breslei ca alternativă atât 
la comunism, cât și la capitalism. 


Omul absolut și ghibelinii 


Desigur, „et cetera” suprem este Sfântul Împărat Roman. Împăratul și Papa 
erau adesea în dezacord în privința dominaţiei politice. Ghibelinii i-au susținut pe 
cei dintâi, iar ghelii pe cei din urmă, așa că erau adesea în război între ei. Deși Rene 
Guenon și Ananda Coomaraswamy au susţinut că autoritatea spirituală ar trebui să 
aibă prioritate față de puterea politică, Evola a afirmat contrariul. Acest lucru era în 
conformitate cu idealul anticului împărat roman, care era considerat un zeu. Toate 
naţiunile Imperiului au fost organizate ierarhic cu Împăratul la vârf. 


Pentru Evola, urmând vechii păgâni, Împăratul a devenit, sau era pe cale să 
devină, omul Absolut. Spre deosebire de creștinism în care Dumnezeu a devenit 
om, omul Absolut devine zeu. Acest lucru se realizează prin transcenderea stării 
umane, fiind dincolo de „bine și rău”. Ca atare, el stabilește legea. Nobilimea și 
supușii săi recunosc acest lucru, așa că îi ascultă liber. 


În The Institutes of Biblical Law, Rousas Rushdoony îl descrie pe vechiul zeu- 
rege păgân: 


„Se cunosc mult mai multe despre conceptul de regalitate divină, regele 
ca zeu și zeul ca rege, ca legătură divino-umană dintre cer și pământ. 
Zeul-rege a reprezentat omul pe o scară mai înaltă, omul s-a înălţat, iar 
venerarea unui astfel de zeu... era afirmarea continuității cerului și 
pământului. Era credința că toată ființa este o singură fiinţă și, prin 
urmare, zeul era un om înălțat pe acea scară a fiinţei. Puterea manifestată 
în ordinea politică a fost astfel o manifestare a reţinerii și acapararii 
puterii divine. A reprezentat triumful unui om și al poporului său. 
Închinarea moloh a fost așadar o religie politică... Închinarea moloh a 
fost așadar închinare de stat. 


Statul era ordinea adevărată și supremă, iar religia era un departament 
al moșiei. Statul pretindea jurisdicție totală asupra omului; avea deci 
dreptul la sacrificiu total. 
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Politică rasială 


Poziția lui Evola nu este rasială, așa cum este înțeleasă astăzi. Cu toate că 
rasa face parte din ființa omului, nu-l definește. Evola scrie: 


„Nu trebuie să uităm că a vorbi despre sânge în cazul unui om nu este 
același lucru cu a vorbi despre el în cazul unui animal. 

Dacă prin sânge se înţelege ereditatea biologică a unei rase, atunci la 
animal, rasa este totul, în timp ce, la om, este doar o parte. 

Eroarea anumitor fanatici ai rasei care cred că reintegrarea unei rase 
în unitatea sa etnică semnifică ipso facto renașterea unui popor, trăiește 
exact aici: ei consideră omul ca și cum ar putea fi privit ca cai, pisici sau 
câini de o „rasă pură”. Păstrarea sau restabilirea purității rasei în sensul 
cel mai îngust, poate fi totul la un animal, dar nu la om - la omul de tip 
superior: chiar și pentru om, ea poate constitui o condiţie care poate fi 
necesară sub anumite aspecte, nu este suficient în niciun caz, deoarece 
factorul rasial nu este singurul care definește omul. 


Evola nu era preocupată de ideea unei „rase albe”. În Europa, la acea vreme, 
rasa nordică, rasa mediteraneană, rasa slavă și așa mai departe, erau considerate 
a fi rase separate. Mai mult, o „rasă” a fost considerată în cele din urmă a fi o 
calitate spirituală și doar cei mai înalţi reprezentanţi se putea spune că „au rasă”. 
Masele, pe de altă parte, nu aveau rasă și, prin urmare, nu se puteau distinge 


unele de altele. 


Prin urmare, categoriile lui Evola trebuie reinterpretate în termeni psihologici 
sau spirituali. De exemplu, el pretinde că este „anti-european, antisemit, anti- 
creștinism”. Deși doar termenul de mijloc este ofensator, cei trei termeni nu se 
referă de fapt la popoare istorice specifice. În schema lui Evola, acestea sunt 
cuvinte cod, sau categorii mitice, pentru anumite tendinţe negative pe care el 
pretinde că fac parte din istoria europeană. Introducerea ediției italiene afirmă că 
aceste tendinţe se referă de fapt la „Europa burgheză și cosmopolită”, 
„revoluţionismul secularizant” și „comunism și socialism”. Aici vedem că Evola se 
referă la degenerarea Europei, iudaism și creștinism. Evident, scopul său era 
regenerarea spirituală a Europei, iar opiniile sale despre creștinătatea medievală 
au fost descrise mai sus. În mod similar, în ceea ce privește iudaismul, el 
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a văzut ideea întoarcerii lui „Mesia” ca un echivalent cu întoarcerea la o „epocă de 
aur”. 


„În ceea ce privește iudaismul, nu vechea idee ebraică, mesianică, ci 
degenerarea și materializarea este adevăratul punct focal al forțelor 
subversive îndreptate către distrugerea finală a civilizaţiei noastre și 
către o stăpânire satanica asupra tuturor forțelor pământului. . În forma 
sa iniţială sacră, înainte de perioada profeților (care a indicat prima 
cădere mistică și democratică a tradiţiei antice a Israelului), ideea de 
mesia avea multe trăsături în comun cu concepţiile și idealurile familiare 
ale civilizaţiilor esenţial ariene, formă care , mai mult decât atât, evreii 
au împrumutat de mai multe ori multe elemente. 


- Julius Evola, Transformazione del Regnum 
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Noi antieuropenii 


Decadenţa europeană 


Actuala „civilizaţie” a Occidentului se așteaptă la o creștere substanţială. 
agitație, fără de care este sortită să se prăbușească mai devreme sau mai târziu. 

Ea a realizat cea mai completă perversiune a fiecărei ordini raționale a 
lucrurilor. 

Nu mai există suflare, nici libertate, nici lumină în tărâmul materiei, al aurului, 
al mașinii, al numărului. 

Occidentul a pierdut sensul de poruncă și supunere. 

Și-a pierdut sensul de Acţiune și de Contemplare. 

A pierdut sensul de ierarhie, de putere spirituală, de om-zei. 


Nu mai cunoaște natura. Aceasta nu mai este, pentru omul occidental, a 
corp viu format din simboluri, zei și acte rituale - un cosmos splendid, 
în care omul se mișcă liber, ca „o împărăție într-o împărăție”: el 
s-a deteriorat în schimb într-o exterioritate opacă și fatală, al cărui mister științele 
profane încearcă să-l ignore cu legi meschine și meschine. 
ipoteze. 

Occidentul nu mai cunoaște Înţelepciunea: nu mai cunoaște tăcerea 
majestuoasă a celor care s-au stăpânit pe ei înșiși, calmul strălucitor al 
Văzătorii, superba realitate „solară” a celor în care ideea a devenit sânge, viaţă și 
putere. Înţelepciunea a fost înlocuită de retorica „filozofiei” și „culturii”, tărâmul 
profesorilor, jurnali  tilor, 
iar sportivii - schema, programul, manifestul. Acesta a fost 
înlocuit de contaminarea sentimentală, religioasă, umanitară i 
cursa sacilor de vânt care se zbate și se grăbesc nebunește în timp ce exaltă 
„devenirea” și „practica”, pentru că tăcerea și contemplarea înspăimântă 
lor. 

Occidentul nu mai cunoaște Statul: statul-valoare, Imperiul, ca sinteză a 
spiritualității și regalității, ca cale către „super. 
lume', așa cum sunt cunoscute de marile civilizaţii antice - din China până 
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Egiptul, de la Persia la Roma și la Sfântul Imperiu Roman al naţiunii germane 
- a fost scufundat în mizeria burgheză a unui trust de sclavi și traficanţi de roți. 


Ce ar putea fi războiul, războiul voit în sine, ca valoare superioară atât 
câștigului, cât și pierderii, ca acea cale sacră către realizarea spirituală - pentru 
care casa cerească a lui Odin, Valhalla, este privilegiul eroilor căzuţi pe câmpul 
de luptă; pentru care în Islam, „războiul sfânt”, jihad, este un sinonim al „calei 
lui Dumnezeu”; pentru care în India ariană, războinicul apare cot la cot cu 
asceții și, în antichitatea clasică, mors triumphalis este conceput ca o victorie 
asupra morții - acești formidabili „activiști” europeni nu mai știu ce este un 
astfel de război. Ei nu mai cunosc războinici, ci doar soldați, pentru ei o ceartă 
este suficientă pentru a-i teroriza și a-i forța să se întoarcă la retorica 
umanismului, pacifismului și sentimentalismului. 

Europa și-a pierdut simplitatea, și-a pierdut centralitatea, și-a pierdut 
viaţa. Răul democratic și otrava semitică îl corodează în toate rădăcinile sale - 
până la legile, știința și gândirea speculativă. Cât despre conducători - acele 
persoane care excelează, nu prin violenţă, nici prin lăcomie de profit, nici prin 
capacitatea lor de exploatatori ai sclavilor, ci în schimb prin calități neclintite 
și transcendente ale vieții - nu există. 

Europa este un mare corp anodin, stăpânit și spulberat de o anxietate pe care 
nimeni nu îndrăznește să o exprime, care are aur pentru sânge, mașini și 
fabrici pentru carne, ziare pentru creier - un corp fără formă care se aruncă 
neliniștit, mânat de forțe obscure și imprevizibile care zdrobește implacabil 
pe oricine încearcă să i se opună sau chiar doar să evite mecanismul ei. 


„Civilizaţia” extrem de lăudată a Occidentului a fost capabilă să facă toate 
acestea. Acesta este rezultatul lăudat al superstiţiei „Progresului” - dincolo de 
imperialitatea romană, de Grecia dorică și de toate celelalte forme exemplare 
ale marilor civilizaţii primordiale ariene. 

Și laţul se strânge în fiecare zi în jurul celor care sunt încă capabili de 
mare dezgust și mare răzvrătire. 


Noul Simbol 


Mai sunt eliberarea și reînnoirea posibile în această lume în amurg? 


Există încă suficientă putere în Europa pentru a putea prelua 
conștientizarea și voinţa pentru o astfel de sarcină? 


Nu suntem înșelați: abia după ce am înțeles amploarea sarcinii, vom 
putea acționa. Realitatea amenințătoare a unui distructiv 
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procesul spiritual trebuie recunoscut. Rădăcinile sale datează aproape din 
teren al preistoriei, ale cărui faze culminante coincid cu cele 

pe care oamenii contemporani le exaltă ca valori esenţiale pentru civilizație și 
ale căror influen e se manifestă acum în toate domeniile gândirii i 

acţiune. 

Aceasta nu este o chestiune de compromisuri sau adaptări. Puterea 
este nevoie de un nou Ev Mediu. O schimbare, atât interioară, cât și exterioară, de 
se cere puritate barbară. Filosofie, „cultură”, politică de zi cu zi: nu 
mai mult din toate acestea. Nu este o chestiune de a te muta pe cealaltă parte a acestui pat 
de agonie. Este o chestiune de a te trezi în sfârșit și de a sta pe picioare. 

Ici și colo, bărbaţi încă mai există, ţinând cont de nobilimea antică, care 
acum, ca indivizi, observați disconfortul intolerabil și simţiţi-vă conduși la 
reacționează, uneori într-un domeniu cultural, când în altul. Inainte de 
este prea târziu, drumul spre vârfuri trebuie readus în conștiința acestor oameni 
împrăștiați, dincolo de toate limitele și interesele private care le consumă în prezent 
puterea. Acţiune necruțătoare 
trebuie să se asigure că puterea lor cea mai pură reușește să se dezvăluie, așa cum 
ceva invizibil, gata să spulbere crusta urâtă a retoricii, sentimentalismului, 
moralismului și religiozităţii ipocrite cu care Occidentul 
a acoperit și umanizat totul. Cine pătrunde în templu - chiar dacă este un barbar - 
are datoria incontestabilă de a alunga. 
ca coruptori toţi cei care în Europa „civilizată” au creat un monopol al 
„Spiritul”, Binele și Răul, Știința și Divinul și valorifică-l, declarându-se avocații lor, în 
timp ce, în adevăr, ei cunosc doar materia și care sunt cuvintele, frica și superstiția 
oamenilor. au suprapus peste materie. 


La toate acestea, să se spună: „Ajunge!”, pentru ca unii oameni să se întoarcă la 
căi de lungă durată, riscuri de lungă durată, priviri de lungă durată și tăcere de 
lungă durată; ca să sufle din nou vântul mării deschise - vântul 
a tradi iei primordiale nordice -  itrezesc pe cei care dormeau din Occident. 
Anti-filozofie, anti-umanitarism, anti-literatură, anti-religie, 
aceasta este premisa. 'Suficient!' trebuie spus despre estetisme și idealisme; 
'suficient!' la setea sufletului care? i creează un semitic 
Dumnezeu să adore și să implore; destul de „nevoia” care îi leagă pe cer etori 
în legături comune, să le dea, în numele dependen ei reciproce, că 
caracter substanţial de care lipsește fiecăruia dintre ele. 

Trebuie să trecem peste și dincolo de toate acestea, cu niște forțe pure. 
Apoi, le va fi pusă o sarcină, care transcende „politica”, care 
transcende prejudecățile sociale și care ignoră gesturile senzaţionale. 


10 


Machine Translated by Google 


NOI ANTI-EUROPEI 


tură și atractie larg superficială și care este de așa natură încât forța fizică viguroasă 
asupra persoanelor și lucrurilor nu mai poate fi utilă pentru nimic. 


În tăcere, prin disciplină dură, stăpânire de sine și autodepășire, cu efort 
individual tenace și vioi, trebuie să creăm o elită 
în care este reînviată Înţelepciunea „solară”: acea virtute care nu poate fi rostită, 
care se ridică din adâncul sentimentelor ial sufletului inu se dovede te 
cu argumente și cărți dar cu acte creative. 

Trebuie să ne trezim din nou la un simţ reînnoit, spiritualizat și auster 
a lumii, nu ca un concept filozofic, ci ca ceva care vibrează în sângele nostru: la 
senzaţia lumii ca putere, la 
senzația lumii ca ritm, până la senzaţia lumii ca act sacrificial. Această senzaţie va 
crea personaje puternice, dure și energice, ființe făcute din forţă și apoi numai din 
forță, deschise către aceasta. 
simţul libertăţii și nobleţei, la acel suflu cosmic în care „morţii”. 
Europa a bolborosit mult, dar nici măcar nu și-a simțit puful. 

Împotriva științei laice, democratice și materiale, întotdeauna relativă 
și condiționat, sclav al fenomenelor și legilor de neînțeles, surd 
la cea mai profundă realitate a omului, trebuie să rede teptăm - în această elită - 

tiin a sacră, interioară, secretă  icreativă, tiin a realizării de sine. 

și „dignificarea de sine”, știința care duce la forțele ascunse 
care ne guvernează organismul și sunt unite cu rădăcinile invizibile ale 
rata și lucrurile în sine și care creează stăpânire asupra acestora 
forte; astfel încât, nu ca mit, ci ca cea mai pozitivă dintre realităţi, unele 
oamenii renasc ca fiinţe care nu mai aparţin „vieţii”, ci „mai mult decât viaţă” și sunt 
capabili de acțiune transcendentă. 

Vor fi lideri, o cursă de lideri. Lideri invizibili care fac 
nu vorbesc și nu se arată, dara căror acţiune nu experimentează rezistență și care 
poate face totul. Apoi, va exista un centru 
din nou în Occident - în Occident fără centru. 

Este absolut o eroare să credem că putem obține reînnoirea dacă a 
ierarhia nu este restabilită, adică dacă nu ne plasăm deasupra 
formele inferioare - legate de pământ și materie, de om și umanitate - a 
lege superioară, un drept superior, un ordin superior, care poate găsi confirmare 
numai în realitatea vie a Conducătorilor. 

Este absolut o eroare să crezi că statul poate fi orice 
altfel decât o civitas diaboli dacă nu se ridică din nou ca Imperium, și 
este, de asemenea, o greșeală să încerci să construiești Imperiul pe baza economică, 
factori militari, industriali sau chiar „ideali” sau naționaliști. Imperiul , conform 
concep iei primordiale înrădăcinate în Tradi ie, este 
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ceva transcendent și poate fi atins doar de cei care au puterea de a transcende 
vieţile meschine ale bărbaților mărunți cu poftele lor, sentimentaliștii lor, orgoliile 
lor naţionale înguste, „valorile”, „non-valorile” și zeii lor. 


Anticii au înţeles acest lucru, când, în vârful ierarhiei lor, venerau fiinţe a căror 
natură regală era unită cu cea sacrală, în care puterea temporală era pătrunsă de 
autoritatea spirituală a unor naturi „nu mai omenești”, purtătoare a unui secret și 
invincibil. forța „victoriei” și „averii”; când au trăit un fel de „război sfânt” trăit în 
fiecare război, ceva universal, ceva devastator, care a orientat și ordonat totul - cu 
puritatea și soarta marilor forțe ale naturii. 


Vor înțelege acest lucru cei care încă mai pot sau doresc să opună rezistență? 
Vor înțelege că nu există altă alternativă? Că nu există alt spirit care - chiar și sub 
alte forme și forme - să fie re-trezit? Că aceasta este condiția pentru care orice 
„revoluţie” poate fi nu numai un eveniment contingent banal într-o singură naţiune, 
ci poate deveni un concept universal, o primă rază de lumină în ceața deasă a 
„epocii întunecate” a kali-yuga occidental ? Începutul adevăratei restaurări, al 
singurei recuperări posibile? 


Tradiția primordială nordic-solară 


Am făcut aluzie la o tradiție nordică primordială. Nu este un mit, este adevărul 
nostru. Într-adevăr, în cea mai îndepărtată preistorie în care superstiția pozitivistă a 
postulat până de curând oamenii-maimuţe care locuiau în peșteri, a existat o 
civilizație primordială, unificată și puternică, al cărei ecou încă răsună în tot ceea ce 
trecutul are de oferit ca fiind. un simbol etern. 


Iranienii vorbesc despre Airyanem Vaejah, situat în nordul cel mai îndepărtat, 
și văd în el prima creaţie a „zeului luminii”, originea descendenţei lor și, de 
asemenea, sediul „gloriei” - hvareno - acea forță mistică caracteristică. a rasei 


| 


ariene și mai ales a regilor lor divini; ei văd în ea - simbolic - „locul“ unde s-ar fi 


dezvăluit pentru prima dată religia războinică a lui Zara-thustra. 


În mod corespunzător, tradiţia indo-arienilor îl cunoaște pe Shveta-dvipa, 
„Insula Gloriei”, situată tot în nordul îndepărtat unde Narayana, cea care „este 
lumina” și „care stă deasupra apelor”, adică , deasupra cauzalită ii evenimentelor, 
î iarere edin a. Vorbește și despre Uttarakuru, o rasă primordială nordică; ceea 
ce se înțelege prin nordic este 
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calea solară a zeilor - deva-yana - și termenul uttara conotă conceptul de tot ceea 
ce este sublim, înalt și superior - a ceea ce în sens figurat poate fi numit arya, arian 
- conform conceptului de „nordic”. 


Din nou, aheo-dorienii sunt moștenitori ai legendarilor hiperboreeni nordici: 
de acolo a venit cel mai caracteristic zeu și erou al acestei rase - Apollo solar, 
anihilatorul șarpelui Python; Hercule - aliatul zeului olimpic împotriva uriașilor, 
anihilatorul amazoanelor și al ființelor elementare, „cuceritorul drept”, despre 
care mulți regi greci și romani s-au considerat mai târziu, ca să spunem așa, ca 
avatarurile lui - ar fi avut a purtat măslinul de aici cu ale cărui ramuri erau 
încununa i biruitorii (Pindar). 


Dar în Hellas, această temă nordică este, de altfel, amestecată cu cea a Thule, 
misteriosul pământ nordic, care devine uneori „Insula Eroilor” și „Țara 
Nemuritorilor”, unde domnește blondul Rhadamanthus, „Insula Soarelui” - Thule 
ultima a sole no-mens habens - a cărei amintire a rămas atât de vie încât, convins 
că a recunoscut-o în Marea Britanie, Constanţius Chlorus a mărșăluit acolo cu 
legiunile sale, nu atât pentru gloria militară, cât pentru a ajunge. pământul „care 
este cel mai aproape de cer și mai sacru decât orice altă regiune”, în sensul de a 
anticipa în acest fel apoteoza lui de Cezar. 


Adesea, în tradiţiile nordico-germanice, Asgard, casa Aesirului și a eroilor 
plecaţi, este suprapusă peste o altă reședință divină de același fel; iar regii nordici, 
care erau consideraţi semizei și Aesir - semideos id est ansis - și au adus poporului 
victoria cu puterea lor mistică de „soartă”, au transferat originea dinastiei lor în 
acel pământ „divin”. 


În tradiţiile gaelice, există Avalon, din care provine rasa divină pură a Tuatha 
de Danann, cuceritorii eroici ai Irlandei preistorice, printre care eroul Ogma 
corespunde tocmai lui Hercule dorian - Avalon, care pe de altă parte. , se îmbină 
cu Tir nam Beo, „Țara celor Vii”, regatul Boadag, „Victori-ous”. 


Chiar și aztecii își au ţara de origine în nord - inj Aztlan, care este numit și 
„Țara Albă” sau „Țara Luminii”, pe care l-au lăsat sub conducerea unui războinic 
zeu, Huitzilopochtli: prin urmare, și toltecii. susțin, ca reședință de origine, 
Tlalocan, Tollan sau Tula, care ca și grecescul Thule, este și „Țara Soarelui” și se 
îmbină în „paradisul” regilor și eroilor căzuţi pe câmpul de luptă. 
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Acestea sunt doar câteva dintre referințele armonioase, urmăribile 
în cele mai diverse tradiţii ca amintirea unei civilizaţii și patrie nordică 
primordială în care, într-un mod mai precis, o spiritualitate 
transcendentă supraumană se unește cu cea eroică, regală, și element 
triumfal: spre formă victorioasă asupra haosului; spre supraumanitate 
triumfătoare asupra a tot ceea ce este uman și teluric; spre „solaritate” 
ca simbol principal al unei virilită i transcendente, ca ideal al unei 
demnită i care, în ordinea for elor spirituale, corespunde 
suveranului, eroului, conducătorului, pe plan material. Și, în timp ce 
urmele tradiției se întorc la un drum de la nord la sud, de la vest la 
est, pe care l-au parcurs rasele păstrând acest spirit, cele mai mari 
formaţiuni de popoare ariene, în vremuri mai recente, mărturisesc, 
prin calitatea valorilor și religiilor lor cele mai pure, zeităților și 
instituțiilor lor cele mai caracteristice, tipice acestei forțe și acestei 
civilizaţii, precum și luptei împotriva raselor sudice inferioare, care 
sunt legate de pământ și de spiritul pământ, la partea „demonică” și 
iraţională a fiinţei lor, la promiscuitate, la colectiv, la totemic, la haotic 
sau la titanic”. 

Pe de altă parte, însă - și referințele anterioare o arată deja - 
istoria a devenit metaistorie: în timp ce „Țara celor Vii”, „Fortăreaţa 
Eroilor”, „Insula Soarelui”, conțineau pe de o parte secretul de origine, 
în schimb, a dezvăluit secretul drumului spre renaștere, spre nemurire 
și spre putere supraomenească: drumul care poate duce în mare 
măsură la demnitatea regală tradițională. Factorii istorici au devenit 
astfel factori spirituali, tradiţia regală a devenit Tradiţie în sens 
transcendent, și deci ceva care, mai presus de timp, este constant 
prezent. Simbolurile, semnele și saga ne povestesc în moduri ascunse 
despre o Tradiție unică, pentru a ne arăta o ortodoxie unică”, unde s- 
au atins mereu culmile corespondente, unde spiritualitatea „solară” a 
dominat mereu forțele inferioare. 

Astfel, în vremurile ulterioare, deja legat de destinul întunecării 
„divinului” - Ragnarok - printre popoarele împrăștiate în forțele lor și 
conducătorii lor, elementul rasial „nordic”, detașându-se de tărâmul 
„Spiritua!” către care a aparţinut iniţial, a devenit o categorie, un tip 
general de civilizaţie și de conduită opusă supraumanului, care poate 
fi găsit chiar și acolo unde nu mai rămâne nicio amintire a unei 
corelaţii etnice în sens strict; un tip care, prin urmare, își poate reuni 
diversele civilizații atunci când își dezvăluie forța formatoare spirituală, 
în același mod în care, în cadrul acelei tradiţii primordiale, a influențat 
elementele inferioare și multiplicitatea materiei. 
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Acesta este motivul pentru care romanitatea păgână trebuie considerată drept ultimul mare 
act creator al spiritului nordic, ultima încercare universală, reușită să 
într-o măsură considerabilă pe parcursul unui întreg ciclu, pentru a resuscita forțele 
lume sub formă de civilizaţie eroică, solară și virilă: o civilizație 
care era închisă evadării mistice; care era fidel tipului aristo-cratic-arian al 
patrelor, domnilor lancei si patriotismului; 
care a fost confirmat în mod misterios de însemnele nordice ale Lupului, 
Vulturul și Securea; care era viu mai presus de toate în cultul olimpic de 
război al unui Zeus și al unui Hercule, al unui Apollo și al unui Marte în sentimentul 
de a-și datora măreţia și aeternitas - ul divinului; înac iune ca rit 
și ritul ca acțiune, în experiența cristalină și totuși puternică a 
supranatural, care a fost recunoscut în Imperiul însuși și a culminat cu 
simbolul Cezarului ca numen. 

Căderea Romei păgâne este căderea celui mai mare bastion tradițional 
și solar și nu este greu de recunoscut în forțele care în principal 
au contribuit la această cădere, aceleași forțe care au deschis calea tuturor 
deriva _iiulterioare i degenerări succesive care au dus 
la starea actuală a Europei. 

În zdrobirea ei frenetică a fiecărei ierarhii, exaltarea ei a 
slab, a celor defavorizaţi, a celor fără naștere și fără tradiţie, resentimentele 
sale față de tot ceea ce este forță, îngâmfare, înţelepciune și aristocrație și 
fanatismul său intransigent și prozelitist, semiticul 
val, întunecat și barbar, dușman al lui însuși și al lumii, era, de fapt, 
otravă pentru măreţia Romei, o substanţă galvanizantă pentru toți 
al i factori asiatico-sudici de decaden ă care au pătruns apoi în 
structurile Romei și cea mai mare cauză a declinului 
Vest. 

În semitizarea lumii greco-romane și apoi a lumii nordice, 
atribuibil în mare măsură creștinismului, avem de fapt revolta 
din straturile inferioare ale acelor rase, prin dominaţia cărora nordico-arienii 
obținuseră splendidele lor civilizaţii. Spiritul lui Israel, care 
crease deja sensul colectiv de „păcat” și „ispășire” și 
care au apărut maialeslaa a-numi ii„profe i”după înfrângere i 
aservirea „poporului ales”, cumpărând reziduurile spiritului aristocratic al 
fariseilor, a reevocat forțele inferioare ale telurismului egeo-pe-lasgian pe 
care le-au supus stocurile aheilor. Acestea pot fi 
echivalat cu castele shudras-ului așa-numita castă „întunecată” - krishna 
- iar casta demonică - asurya - deasupra căreia ierarhiile celor 
trei caste superioare ale renăscuţilor - dvija - până la brahmani și cei 
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regele, înțeles ca „o mare zeitate sub formă umană”, stătuse în India, ca formă 
peste haos. În sfârșit, forțele pe care mitul ni le transmite 
sub Rinthursi nordici și formațiunea militară a lui Gog și Ma-gog, a căror cale 
Alexandru cel Mare l-a blocat cu un zid simbolic de fier. 

Aceste forțe au lucrat spiritual, prin creștinismul primitiv, pentru a 
distruge spiritul european. La început, s-au ascuns înăuntru 
spiritualitatea lunară care a prins contur în biserica catolică, adică să 
să zicem, o spiritualitate al cărei tip nu mai este regele sacru, iniţiatul solar sau 
„eroul“, ci sfântul sau preotul care se înclină înaintea lui Dumnezeu, 
al cărui ideal nu mai este ierarhia războinică, sacră și „gloria” ci 
comunitate fră ească icaritas. Mai târziu, în Reformă și în umanism, reapare 
natura originară, antitradițională, primitivă, anarhistă, disolută a acestor forţe. 
Apoi, prin revoluții politice, liberalism și apariția colectivismului, o cauză produce 


alta, iar o cădere urmează alteia. În toate formele societă ii moderne 
- și, de asemenea, în știință, în drept, în puterea iluzorie a tehnologiei și a 
mașină - apare același spirit, oricât de paradoxal ar părea; cel 
predomină aceeași voinţă de nivelare, voinţa celui mai mare număr, ura pentru 
ierarhie, calitate și diferenţă; colectivul i impersonalul 
robie născută din insuficiență reciprocă, tipică organizării a 
rasa de sclavi în revoltă, devine mai puternică. 
Există mai multe. Misticismul semitico-creștin a combinat patosul orfico-dio- 
nisiac (care, anterior pentru Grecia dorian-nordică, constituia 
o deformare a vechiului cult olimpic) cu misticismul popular 
lui Isis, născută din declinul tradiţiei solare egiptene. În 
în același mod, elementul identic de „pasiune” și entuziasm produs, 
prin intermediul mesianismului și milenarismului, promiscuitatea plebei imperiale 
- în contrast cu superioritatea calmă a Cezarilor, măreţia simplă a eroilor homeri, 
spiritualitatea purificată și 
idealul autarhic al „filozofului” păgân iini iat. Aici este și 
rădăcina oricărei abateri moderne, în sensul romantic, irațional care 
tânjește o infinitate proastă. După secularizarea sa, acest misticism ne conduce 
la miturile „activismului”, ale „faustianismului”, ale superstiţiei contemporane a 
progresului, misticismul semitic al instinctelor și al 
„elan vita 
divinizarea elementului barbar, subpersonal, colectiv al omului, 


|: 


„evaluarea „evenimentului” și a „vieţii”; pe scurt, până la 


care astăzi pare mai dezlăn uit ca oricând - astfel încât să conducă indivizii i 
popoarele într-o direc iepecareeiîn i inuau făcut-o. 

Înainte de cădere, cealaltă forță s-a ridicat încă o dată împotriva 
valul iudeo-creștin, aproape de a prezenta o alternativă decisivă pentru 
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curs ulterior al istoriei occidentale a spiritului. Era tradiția 
a arienilor din Iran, a apărut sub forma cultului războinic al lui Mithra, the 
avatarul vechiului zeu arian al cerului luminos, „Stăpânul 
Soare”, „Ucigașul taurului”, eroul cu torţa și toporul, simbolul oamenilor 
renăscuți „prin putere” pe care un mit sincretic, nu mai puțin semnificativ 
pentru aceasta, îl asimilează pe zeul hiperborean al epoca de Aur. Dar 
forţe mai puternice au împiedicat chiar și această posibilitate „solară”. 

Apoi ultima mare reacție: Sfântul Imperiu Roman al Germanului 
Na iune. Odată cu așa-zișii „barbari”, au fost introduse unele rase 
care erau în realitate strâns legate de ahei, paleo-iranieni, 
paleo-romani și nordico-arieni în general, care s-au menţinut, ca să spunem 
așa, într-o stare de puritate preistorică. Și dacă apariţia lor, în ceea ce privește 
aspectul material al celor deja asiaticizate și 
Imperiul Semticizat, părea distructiv, încă se ridica, dintr-un nivel superior 
din punct de vedere, ca flux revitalizant de spirit eroic, un contact galvanizant 
cu o forță asemănătoare spiritual cu cea pe care o avea Romanitas- ul păgân. 
își datora inițial măreţia solară. Așa se ridică din nou simbolul roman antic în 
lume, apărat direct de forțele nordului. 

Civilizația imperială, feudală și universală a Evului Mediu, 
în ciuda profesiei sale pur nominale de credinţă creștină, trebuie evaluată 
mai ales din acest punct de vedere. O spiritualitate nordico-romană este 
exprimată prin ea. Miliția sa erau cavalerii cavalerești; centrul său suprapolitic 
era idealul imperial Ghibelin; ritul său era Cru-sades - mult mai adevărat ca 
întoarcerea la ideea păgână a „mors tri-umphalis” decât în impulsul său 
religios exterior. Sufletul său secret, opune 
dot crestinismul si credincios unei traditii mai vechi si mai inalte, era ce 
l-au ținut în viaţă, ascuns în legende, mituri și ordine războinice și cavalerești, 
de la Templieri la Cavalerii Graalului și Fedeli. 
d'Amore. 

După căderea acestei civilizații medievale, după distrugerea 
această primăvară europeană strălucitoare la prima înflorire, după dezlănţuire 
dintre acele forțe care au dus la secularizare, particularism și un umanitarism 
dezintegrator, s-au deschis căile către căderea finală. 
Forța Tradiţiei a trecut de la vizibil la invizibil și a devenit o moștenire care a 
fost transmisă într-un lanţ secret de la 
putini la putini. Chiar și astăzi unii au un presentiment, oarecum 
eforturi confuze, încă legate de uman și de material. Sunt 
cei care, printr-un instinct obscur, ca marcă de reacţie, evocă cel 
simboluri ale svasticii, vulturului și toporului. Sunt adesea oameni necunoscuţi 
sau oameni care ard ca niște meteori tragici precum Nietzsche, 
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zdrobite sub greutatea unui adevăr prea puternic pentru ei, care acum 
ii asteapta pe altii care vor putea sa o reasume si sa o impuna din nou asa 
că se ridică tare și rece împotriva dușmanilor lor, în marea revoltă, 
marea luptă: dacă Occidentul se confirmă în declin sau 
se ridică într-un nou zori depinde de asta. 

Noi, imperialiștii păgâni 

Cercul se închide și ceea ce un mit antic - iranian înainte de a deveni evreu 
- descrie în termenul apocaliptic al „judecății universale”, ne impune acum acest 
lucru: separarea „poporului ales”. 
din cei care, la „sfâr itul lumii” - adică al lumii noastre, al nostru 
civilizaţie - va pieri. 

Facem apel la o revenire decisivă, necondiționată, integrală la nordic 
tradi ia păgânilor. Am terminat cu fiecare compromis, cu fiecare 
slăbiciune, și cu fiecare îngăduinţă față de tot ceea ce, derivat 
din rădăcina sa semitico-creștină, ne-a infectat sângele și mintea. 

Fără întoarcerea la o asemenea tradiție nu există eliberare, acolo 
nu este o adevărată restaurare și convertirea la adevăratele valori ale spiritului, 
puterea, ierarhia și Imperiul nu sunt posibile. Acesta este un adevăr care nu 
permite nicio îndoială. Anti-Europa, antisemitism, anti-creștinism - acesta este al nostru 
strigăt de raliu. Cea mai proastă și absurdă fabulă face din păgânism un sinonim 
pentru materialism și corupţie și, în schimb, înfățișează un exotic și 
religia antiariană creată în declinul nostru ca cea mai pură și exclusivă resinteză 
a tot ceea ce este spiritual, aproape ca și cum întreaga istorie a civilizaţiei ar fi 
fost deja predestinată și cum această superstiție este încă ferm și profund 
înrădăcinată în „cultul” nostru contemporan 
perspectiva! 

Nu! Spiritul viu și imanent, spiritul în acțiune ca extra-uman 
înțelepciunea și puterea, gloria regilor și a biruitorilor, nu era cunoscută 
contaminarea semitică. Păgânismul nostru, tradiția noastră în mijlocul 
marea mare de popoare care au adus-o de la nord la sud, de la vest 
spre Est, știa asta. Și oricine se ridică astăzi împotriva europeanului 
boala, si impotriva religiei europene, nu este un negator, ci un afirmator - singurul 
care stie ce este o afirmatie. 

Prin urmare, astăzi depunem mărturie tradiției păgâne nordice 
și apel la restaurarea valorilor sale într-un imperialism păgân. Persoana 
vorbitorului și a altora care i se pot alătura în realitatea spirituală - solitar, 
impasibil și aristocratic fără compromisuri în 
această lume a negustorilor, a celor în cușcă și a devianților - dispare pe față 


18 


Machine Translated by Google 


NOI ANTI-EUROPEI 


aceasta fiecare realitate, care, prin ei, cheamă la neîntreruptul și neînvinsul 
Europei, la cei care încă mai opune rezistenţă, la cei care mai posedă 
viitorul. 

Vom reuși oare să simțim că aceasta nu este o chestiune de cuvinte, 
utopii sau abstracţie romantică, ci că este cea mai pozitivă și mai puternică 
dintre realităţi, că așteaptă să fie înviată de ființe capabile de orice, prin 
mijloace? a unei opere în privinţa căreia tot ceea ce înseamnă pentru mase 
„reacţie” să devină nimic? Că o mie de forțe apasă în obscuritate, în 
așteptarea doar a celor care ar putea asigura eliberarea lor. 


Schimbarea tradiției noastre cu oricare dintre noile pseudo tradiţii 
sau tradiţii speciale sau cu oricare dintre noile forme occidentale de 
credinţă, toate contaminate inevitabil de spiritul semitic, ar fi cea mai 
absurdă dintre erori. 

Forțele primordiale ale rasei noastre ne plasează astăzi, în această 
fază decisivă pentru istoria Occidentului, confruntându-ne pentru ultima 
oară cu dilema: loialitatea sau trădarea. Restaurarea noastră este un 
cuvânt gol dacă nu este, în primul rând, o restaurare „solară”, o restaurare 
a spiritualității păgâne. Ar fi o contradicție palpabilă să dorești să invoci 
apărarea Tradiției nordice sau romane și să nu ne amintim acele forțe care 
au contribuit în primul rând la declinul acestor tradiţii; a evoca idealul 
Imperiului și a nu le observa pe acestea acea imagine semitico-creștină a 
lumii, dezbrăcată de masca, semnifică negația bazei spirituale pentru 
Imperiu. 

Dincolo de orice scop contingent, de orice interes empiric, de fiecare 
pasiune și de orice legătură personală sau partizană - care, dintre cei care 
sunt pregătiți pentru revolta pe pământul german și roman, vor îndrăzni 
să preia din nou făclia tradiţiei păgâne nordice. . 

Facem o cerere, trebuie să o facem. Nu vrem nici să sperăm, nici 
a dispera. Nici ceea ce este nu ar putea fi schimbat de ceea ce nu este. 

Sunt valorile pe care le deținem. Că împrejurările și oamenii s-ar putea 
arăta, astfel încât ei pot sau nu să poată da formă și conţinut unei 
perioade date în contingenţa lucrurilor temporale și tranzitorii - acesta 
este ceva care într-adevăr trebuie să ne intereseze nu la fel de mult ca pe 
cei ai căror adevărul se oprește la această contingenţă. 
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Li 


pentru Imperiu 


Declinul ideii imperiale 


Așa cum un corp viu se menţine numai în măsura în care există un suflet 
pentru a o domina, astfel încât orice organizație socială care nu are rădăcini într- 
o realitate spirituală este precară și nesubstanţială, incapabilă să-și păstreze forța 
și identitatea sub vicisitudinile diferitelor forțe; nu este 
propriu-zis un organism, ci mai degrabă un compozit, un agregat. 

Adevărata cauză a declinului ideii politice în Occidentul contemporan rezidă 
în faptul că valorile spirituale care la un moment dat 
au dispărut treptat ordinea socială și nimeni nu a făcut-o încă 
le-a putut înlocui cu orice. Problema a fost redusă la nivel economic, industrial, 
militar, administrativ sau, 
cel mult, factori sentimentali, fără a ţine cont că toate acestea sunt 
doar o simplă materie, necesară atâta timp cât vrei, dar niciodată suficientă, 
și la fel de puţin capabile să producă o comandă puternică, rațională, 
autosusţinătoare, precum simpla întâlnire a forțelor mecanice ar putea produce o viaţă. 
fiind. 

Anorganicitate, exterioritate - acestea sunt caracteristicile dominante ale 
„organizațţii” sociale contemporane. Că cel mai înalt ar trebui să fie determinat 
de cel de jos; acea lege și ordine, în loc să fie justificate într-o 
aristocrația, o diferenţă de calitate, o ierarhie spirituală, ar trebui să fie 
bazată pe legătura contingentă a echilibrării intereselor și aviditatea unei mulțimi 
anonime deja dezbrăcate de orice sensibilitate superioară - aceasta este eroarea 
fundamentală care stă la baza 
aceste organizaţii. 

Rădăcina acestei degenerescenţe se întoarce în vremuri îndepărtate, tocmai 
la acele perioade în care procesele de declin al nordic-solar 
tradiţia a apărut pentru prima dată. Este legat de separarea celor două puteri, 
împărțirea principiilor regale și a principiilor sacre, dualismul prin 
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care, pe de o parte, s-a conturat o virilitate materială - Statul laic 
și suveranul său, cu pur temporal și, aproape că am prefera să 
să zicem, luciferian, valori - și pe de altă parte un lunar, anti-nordic și 
spiritualitate anti-aristocratică, o spiritualitate a „preoţilor” și „religioasei” 
tip, care revendică totuși dreptul de suveranitate. 

Formarea unei caste preoțești, ca castă conducătoare distinctă, a dus în mod 
necesar la profanarea, secularizarea și materializarea 
idee politică: tot restul este doar consecinţa acestui lucru. Prima revoluţie antitradițională 
a fost cea în care preotul l-a înlocuit pe „regele divin”, iar „religia” a luat locul elitelor, 
care erau purtătorii spiritualităţii solare, victorioase și aristocratice. 


Fenomene de acest tip pot fi deja observate la prag 
a preistoriei, în lumea precreștină și necreștină: dar aproape întotdeauna s-au lovit 
împotriva reacţiilor, care le limitau influenţa și 
a prevenit posibilitatea unor noi căderi. Chiar și în India, unde casta 
a brahmanilor a devenit adesea casta preoțească, în ciuda întregului ecou 
a unei spiritualităţi proprii unei caste superioare, cea a Kshatriya, îndurată, iar Buddha - 
ca și Zarathustra - a fost un ascet al sângelui regal. 
Este doar în Occident, odată cu ascensiunea religiei semitice și a 
Spiritul semitic, că perturbarea pare să fi devenit decisivă, și 
iremediabil din diverse puncte de vedere. 
Creștinismul primitiv, cu transcendentalismul valorilor sale 
conducând pe toată lumea în așteptarea acelei „Regaţii” care „nu este din 
această lume', cu voin a semitică caracteristică de supunere fa ă de Dumnezeu 
și umilirea creaturii, a zdrobit sinteza „solară” a spiritului-ualitate și politică, a regalității 
și divinității, pe care lumea antică. 
știa. 
Luat în sine, în disprețul său profund faţă de toate preocupările lumești, 
Doctrina galileană nu putea decât să facă imposibilă, nu doar statul, ci 
societatea însăși. Dar spre e  ecul izvorului animator al acestei doctrine 
- venirea „Regatului”, în care toate valorile ar fi schimbate 
iar cei smeriţi înălțați - spiritul și intransigența doctrinei primitive manifestate; au apărut 
noi forțe pentru a lăsa un spațiu în 
lumea pentru ceea ce „nu este din lumea aceasta”. S-a ajuns la o normalizare. 
S-a ajuns la un compromis. Elementul semitic a reușit să cucerească simbolul universal 
al romanităţii. Biserica Catolică, formaţiune hibridă, în care romanizarea, adică 
păgânizarea, 
unele aspecte ale doctrinei originale nu au împiedicat „lunarul”, 
ideea preoțească și feminină a spiritualităţii de la preluarea unei poziții centrale 
în acela i timp: atmosfera celor care „cred” i „iubesc“, care 
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sunt simpli fii și slujitori ai lui „Dumnezeu” și care transmit dreptul de suveranitate 
comunităţii lor fraterne (Biserica Mamă), concepută 
de, ca să spunem așa, gineococratic. 

Să stabilim acest punct fără îndoială. Creștinismul este un lucru; 
Catolicismul, altul. Creștinismul ca atare, adică în aspectul său primitiv semitic și 
revoluţionar, este analogul mistic al francezului. 
Revoluţia de ieri și a comunismului și socialismului de astăzi. Creștinismul, ca în 
schimb Biserica Catolică, ia parţial unele forme de 
organizarea păgâno-romană: ceva cu totul contradictoriu pentru că 
aceste forme se pretează la un conținut, la un sistem de valori și credinţă, care este 
contradicţia spiritului „solar” al păgânismului roman; 
ei stau în opoziție cu acest spirit. 

În această contradicţie intrinsecă se află cauza eșecului revendicării hegemonice 
a Bisericii, a incapacității acesteia de a prelua cu adevărat moștenirea. 
a ceea ce fusese distrus de revolta asiatico-semită: imperialitatea i universalitatea 
romană. 

Biserica Catolică, de fapt, nu este suficient de păgână încât să fie complet 
aboliți acest dualism: astfel el distinge și separă spiritualul 
domeniul din politic, grija sufletelor formează grija oamenilor. 
Apoi se străduiește, în zadar, să reunească cele două părți. Se găsește într-o situaţie 
dificilă fără ieșire. 

Atitudinea guelfilor, care au refuzat să recunoască posibilitatea unui stat laic 
autonom împotriva Bisericii, și au cerut subordonarea completă a Vulturului față de 
Cruce, a fost consecventă. Totuși, dacă s-ar fi întâmplat asta, ce ar fi rămas 


Biserica care i-ar fi putut permite să se numească încă cre tină -să 


revendica moștenirea celui care a predat renunţarea, deșertăciunea 
preocupările lumești și egalitatea naturală a oamenilor ca sclavi ai unui Dumnezeu 
a cui împărăție nu este a acestui pământ? Cum ar fi putut fi posibil 
menţine stăpânirea și ierarhia, dacă nu prin adoptarea în realitate a valorii păgâne 
de realizare, imanenţă și distincție? Acesta este ce 
s-a întâmplat Bisericii în epoca sa de aur, Evul Mediu, când, pentru a 
moment, galvanizat de romanizarea parţială a spiritului nordico-germanian, a dat 
impresia că dorește cu adevărat să îmbrăţișeze toate 
popoarele Occidentului într-o unitate ecumenica. Dar aceasta a fost o Fata Morgana, 
ceva fără realitate durabilă - practic, doar o prezentare a problemei sub forma unei 
soluții, o soluţie de facto a 
contradicţie, dar nu de drept. 

Dar apoi dezacordul rămâne iremediabil, în acel Imperiu 
care este cu adevărat un Imperiu nu poate tolera o Biserică deasupra ei ca un distinct 
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organizare. Un Imperiu a cărui stăpânire este pur materială poate lăsa cu siguranţă 
o Biserică să coexiste cu el și chiar să intre în ea în chestiuni care 
se referă la grija pentru lucrurile spirituale, în care, prin ipoteză, nu este 
interesat. Totuși, un astfel de Imperiu, așa cum am spus mai sus, este pentru noi doara 
aparenţă de Imperiu. Un Imperiu este astfel numai atunci când o spiritualitate 
imanentă îl pătrunde; dar este evident că un adevărat Imperiu de acest fel nu poate 
recunoaște nicio organizație care pretinde o prerogativă în ceea ce privește 
lucrurile spiritului. Ea va dezaautoriza și va înlocui fiecare Biserică, 
punându-se în locul ei pur și simplu ca adevărată și unică Biserică: în 
într-un fel sau altul, conștient sau inconștient, va exista o întoarcere 
laconcep iapăgână iariană, la sinteza solară a regalită ii i 
preoție, către „Sacrum Imperium”. 

Dacă luăm în considerare mai atent, în ideea imperială care s-a afirmat în Evul 
Mediu împotriva Bisericii, mai ales datorită 
Hohenstaufen, putem observa tocmai asta: nu există temporal 
putere în răzvrătire împotriva autorităţii spirituale, ci mai degrabă o luptă între 
două autorități de aceeași natură spirituală, fiecare pretinde o 
originea și destinul supranatural și o lege universală și supra-politică. 
Pe de o parte, în Imperiu, chiar dacă nu fără atenuări și compromisuri, se întoarce 
ideea păgână a Regelui divin, conducătorul sacru, lex. 
animata in terris, centru viu pentru relaţiile unei fides transformatoare de război, o 
personificare a polului viril și eroic al spiritului. Pe 
pe de altă parte, ceea ce există în Biserică este principiul spiritualului 
castrarea și adevărul „preoţesc“, polul lunar al spiritului, care caută 
nepăsător, prin orice mijloace, să sprijine și să binecuvânteze sclavii și negustorii 
în revolta lor împotriva Imperiului (Comunele) și să împiedice 
restaurarea lui, pentru a-i putea păstra suprema ia. 

În lupta dintre aceste două mari idei avem, așa cum am spus, 
ultimul fulger spiritual al Occidentului. Apoi o fază de afânare și 
A urmat secesiunea progresivă/ Dacă, în sfârșit, statul modern s-a făcut pe sine 
autonom faţă de Biserică, acest lucru s-a întâmplat doar pentru că a decăzut 
de la principiul spiritual și universal al Imperiului la principiul pluralist și plebeian 
al „naţiunii“; pentru că a uitat ce înseamnă roy-alty în sensul tradițional; pentru că 
nu știa că 
problema politică este inseparabilă de problema religioasă și a fost nevoie 
nici un interes pentru fiecare întrebare care a depă itinteresele materiale i 
revendicările raselor și naţiunilor respective; abandonând câmpul la 
toate încălcările umanismului și așa-numitei „libertate de gândire”, 
s-a redus la o simplă putere temporală. Astfel, ajungem la prezent 
orizonturi, în cadrul cărora vedem, pe de o parte, un esen ialsecular i 
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Statul anti-aristocratic, epuizându-se în probleme economice, militare și 
administrative, de fapt, refuzând orice autoritate în afacerile spiritului și, pe de 
altă parte, o religie lunară, sfâșiată de schismă, care nu s-a interesat de politică, și 
s-a redus, sub forma Bisericii Catolice, la un fel de mare asociaţie internaţională 
de credincioși, capabilă doar de un paternalism insipid exprimat sub forma unei 
preocupări ostentative și inutile pentru mântuirea poporului - fiecare dintre ei 
merge pe calea lui, nemai urmand nici un impuls religios - sau pentru salvarea 
„Ssufletelor” - care si-au pierdut toate simtul interior, viu, concret, viril al realitatii 
spirituale. 


Această stare de lucruri nu mai poate rezista - sau, cel puţin, cei care vor să 
vorbească serios despre recitare, cei care nu vor să se retragă la nimic pe care 
ironicul zical „ Plus ca change, plus c'est la meme a ales”. ', este valabil, nu trebuie 
să mai permită această renunțare, această suferinţă. 

Există o singură cale de ieșire din criza lumii occidentale, printr-o restabilire 
a sintezei absolute a celor două puteri, politică și sacră, regală și spirituală, pe 
baza unei viziuni arian-păgâne asupra lumii și a nuclearea formelor superioare de 
beneficiu, viață și individualitate - ca început al unei noi universalităţi. 


Nimeni să nu ne mustre pentru anacronism. Același spirit poate fi evocat și 
sub alte forme. Că declinul secular al ideii politice poate fi depășit, că statul ar 
putea să-și recapete o semnificație supranaturală și să reprezinte vârful victoriei 
asupra haosului - acesta este punctul central. 


Suntem bolnavi de măduva „religiozităţii” abstracte și realismului politic. 
Această antiteză paralizantă trebuie ruptă, în numele recuperării și tradiţiei 
noastre. 


Deviaţia protestantă și 
contrareforma noastră 


Am făcut deja aluzie la faptul că doctrina mesianico-galileană, după caracterul 
ei originar, nu urmărea deloc stabilirea unei noi forme de viaţă socială, sau chiar 
de religie. Avea un caracter pur anarhic, antisocial, defetist, subversiv pentru orice 
ordine raţională a lucrurilor. O singură preocupare a pătruns în mod obsesiv: 
mântuirea sufletului individului în faţa presupusei iminente veniri a „Împărăției lui 
Dumnezeu”. 


Dar când perspectiva acestui „Regat” s-a retras și în cele din urmă a dispărut, 
forţele concentrate pe această speranţă au căzut asupra lor și au format 
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aspectul ei individualist religia semitică a trecut la aspectul ei socialist. Eclesia , 
comunitatea credincioșilor, înțeleasă ca un mediu impersonal și mistic format din nevoie 
reciprocă - nevoia de a 
iubire, nevoia de a sluji, nevoia de a comunica, nevoia de reciprocitate 
recunoașterea, și dependenţa reciprocă a vieților fiecare insuficientă 
în sine - a înlocuit în fiecare suflet realitatea lipsei „Regatului de 
Dumnezeu'. 
Este necesar să distingem clar ecclesia, din care suntem 
acum vorbind, din ceea ce avea să devină atunci ecleziastul catolic 
organizare. Această organizare a luat naștere dintr-o romanizare treptată a 
ecclesia în sensul primitiv, al cărei spirit, într-o anumită măsură, îl 
trădat și a cărui parte semitică a fost sufocată prin intermediul unui principiu ierarhic de 
autoritate și a unui corpus ritualic simbolic. Ceea ce este important aici, însă, este să 
înțelegem realitatea ei primordială eclezia primelor comunităţi creștine, care a ieșit la 
suprafață atunci când 
influenţa directă a lui Isus încetează și sentimentul de iminenţă al 
„Regatul s-a stins. În acele vremuri găsim sămân a aceleifor e care 
ar duce la tipul de societate modernă euro-americană. 
În Imperiu principiul era: ierarhie, formă de învestitură deasupra. 
În eclesia creștină era: egalitate, fraternitate. În Imperiu 
au existat relații de dependenţă personalizate: au fost relații de dependenţă personalizate: 
au fost stăpâni și au fost 
sclavi. În formele sale cele mai complete, exista un sistem de caste. În 
ecclesia, aceste relaţii s-au depersonalizat: a existat o legătură de 
fiinţe egale, fără conducători, fără distincție de clasă de tradiţie, 
inute împreună doar de dependen a reciprocă i de nevoia identică de 
sufletul. Cu alte cuvinte, a apărut socialitatea, forma de viaţă socială pură, 
de a rămâne împreună în ceva colectiv, într-o solidaritate egalitară. 
Și așa cum am spus, spiritul s-a dovedit a fi anihilătorul spiritului. 
Și acum ne coborâm la Reformă. Reforma este 
marea cădere a umanităţii nordice: este degenerarea, răsturnarea 
în negativ și semitic, a acelei forțe care animase 
lupta pentru Imperiu împotriva jugului roman. În idealul Ho-henstaufen găsim, de fapt, 
acele principii de libertate, independenţă și individualitate care sunt caracteristice 
originalului. 
etosul stocurilor germanice. Cu excepţia faptului că aceste valori, împacate cu 
idealul ierarhic, a purtat o bătălie spirituală în Evul Mediu; 
au ridicat pretenţia unei ierarhii mai înalte, mai solară, mai virilă și 
mai perfect decât orice a putut Biserica să ofere ca compromis. În Reformă avem tocmai 
opusul: aici, acestea 
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aceleași forțe nordice s-au eliberat din robia Romei, numai pentru 

cumpărător în același timp acele reziduuri de autoritate ierarhică, romanitate și 
universalitate pe care Biserica le mai oferea; prin ea, ceea ce a avut loca fosto 
resuscitare a acelor forțe care formaseră 

prima comunitate cre tină ivia a bisericii. În Reforma 

avem revenirea creștinismului primitiv, tocmai în ea aspect mai lent, „socialist“, în 
contrast cu aspectul roman caracteristic 

Biserică. Intransigenţa protestantă a pus capăt compromisului catolic, deși nu în 
numele drumului înapoi către Imperiu, ci mai degrabă. 

spre anti-Imperiu. 

Cu toate acestea, popoarele germanice s-au mai păstrat, înăuntru 
ereditatea sângelui lor, prea mulţi factori nordici pentru a răsturna 
fi fatal pentru ei. Printre popoarele germanice, mai mult decât în oricare altele, în 
ciuda schismei, un regim imperial și aproape feudal a putut 
pentru a se menţine, precum și o sensibilitate vie pentru viril și nordic 
valori de onoare, loialitate și ierarhie - până în vremuri recente, 
până la izbucnirea războiului mondial [Primul Război Mondial]. 

Lucrurile iau o cu totul altă formă în rândul poporului anglo-saxon, mai ales 
după ce revolta religioasă a devenit o revoltă politică, după ce umanismul și 
iluminismul și-au dat roadele; după principiu 
de autoritate a căzut, mai întâi în domeniul spiritual, apoi în domeniul social, 
și în cele din urmă în domeniul moral și substanţa fermentului și putregaiului 
de la revolu ia iacobină pătrunsă în lume. 

Într-un asemenea context vedem de fapt cum Reforma - iniţial a 
revoluție religioasă - a adus o schimbare profundă a politicii 
ideea în sine. Eliberând conștiințe de autoritatea romană, s-a socializat 
și a imanentizat Biserica; a actualizat, într-o realitate politică mai mult sau mai puţin 
secularizată, eclesia primitivă. 

Pe parcursul Reformei, forma ierarhică de mai sus a fost înlocuită cu 
asocierea liberă a credincioșilor, emancipată de legăturile de autoritate, fiecare 
devenind în mod anarhic judecător de sine și la 
în același timp egal cu toţi ceilalți. Cu alte cuvinte, a fost începutul declinului 
„socialist” european: în opoziție cu cea imperială. 
ideal, religia protestantă a deschis calea unei forme de organizare 
dependent, nu de lideri, ci de agregatul de indivizi separati; 

o organiza ie carevinedejos  ise epuizează în impersonal 
relaţii; o realitate pur colectivă, auto-guvernată și autojustificată. 


Acest proces a absorbit rapid popoarele anglo-saxone i 
chiar și astăzi tinde spre o „catolicitate” sau universalitate, antitetică ambelor 
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Catolicitatea imperială romană și medievală și la ceea ce, în sensul mai restrâns, 
era caracteristic Bisericii însăși. Doar în interiorul fiecărei naţiuni individuale, a 
eliminat diferenţa dintre indivizi într-o legătură socială pură, punându-le în comun, 
deci a avut tendinţa de a elimina diferenţele și privilegiile fiecărei naţiuni 
individuale, înlocuindu-le pe toate la același rang în anonimatul. universalismul 
idealului unei „Ligi a Naţiunilor”. În același timp, religiozitatea a devenit din ce în 
ce mai umanizată, tinzând tot mai mult să se identifice cu socialitatea. Cele mai 
recente orientări, spre „religia muncii”, și preponderența crescândă a interesului 
personal și a moralismului rigid asupra oricărui alt interes ideal și metafizic în 
țările protestante o dovedește. 


În concluzie: Reforma favorizează o poziţie consistentă, separă aspectul 
creștin (în forma sa moderată a ideii de simplă viaţă asociativă) de nucleul său 
creștin-păgân arătat în ţările catolice și realizează un tip distinct de Stat: statul 
democratic, anti-Imperiul, autoguvernarea masei, suverană asupra ei însăși, odată 
cu nivelarea simultană a indivizilor într-o solidaritate anarhică, acefală, cu apariția 
unor slujitori guvernanți ai servitorilor ca simpli „reprezentanți”, dependenți. pe 
responsabilitatea față de mase - mai degrabă decât să fie responsabili față de ei 
înșiși, ca lideri superiori, să rămână principiul autorităţii absolute. 


Desigur, nu totul este inclus aici. Prin mijloace subterane, reconstituirea 
secularizată a ecclesiei evocă din nou elementul semitic, iar ţările protestante sunt 
cele în care capitalismul și plutocraţia s-au dezvoltat în formele lor cele mai 
importante; în care, în culisele „libertă ii” democratice, atotputernicul evreu 
culege pere, stăpân alfor elor ioameniai unei lumi profanate de finan area 
apatridă. În timp ce împreună, ei anunţă ultima toamnă, nașterea colectivului 
pur, în corespondenţă cu mitul proletar al „Internaționalei a treia” și misiunea 
profetică a sovieticilor. 


Ne confruntăm astfel cu un „ori-sau” decisiv. 


Este zadarnic să lupţi împotriva efectelor fără a cunoaște cauzele îndepărtate 
și secrete din care derivă. Este zadarnic să te gândești la o reacţie politică de orice 
eficacitate dacă nu are rădăcini într-o revoluție spirituală corespunzătoare. 

Biserica este ceva la jumătatea drumului. Biserica pentru noi este prea mică. 
Avem nevoie de mult mai mult. Avem nevoie de o adevărată contrareformă. lar 
această contrareformă va consta în revenirea la etosul originar arian, la forțele 
pure ale tradiției nordico-romane, simbolul imperial al Vulturului. 
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Aceasta este prima restaurare. Va fi o chestiune de timp, dar naţiunile noastre 
trebuie să ia o decizie: fie vor deveni de fapt victime ale forțelor convergente ale 
protestantismului și iudaismului, organizându-se definitiv pe tipul republican și 
democratic al societăţii an-glo-saxone, alegând o religie imanentă socialității în 
care spiritualul devine un mijloc pentru împliniri temporale, culminând cu slujirea 
misticismului ahriman al „omului colectiv” fără chip - sau trebuie să reacționeze și 
să se angajeze în refacere și restaurare, adică pentru o revolu ie în cealaltă 
direc ie, ducând astfel la desăvâr ire idealul celuilalt Stat. 


Întrucât revoluţia protestantă a depășit compromisul catolic și a readus 
Occidentul în formele și valorile societății democratice, noi, împotriva Reformei, 
trebuie să depășim același compromis, dar pentru a afirma cealaltă alternativă 
posibilă. : ceea ce a fost anunţat în lupta Imperiului pentru Sfântul Imperiu Roman. 
Pe baza unei restaurări integrale nordico-romane, trebuie să creăm un stat nou și 
străvechi în același timp, susținut de valorile ierarhiei, ale organizării de sus, ale 
aristocrației, ale dominației și ale înţelepciunii - adică. , prin acele valori imperiale pe 
care Biserica în cea mai bună perioadă le-a posedat într-o oarecare măsură 
împrumutate și care, după regresul Bisericii însăși - în cursul unui experiment 
bimilenar - trebuie afirmate clar, fără orice deghizare sau atenuare. de către oameni 
cărora nu le este rușine de noblețea lor primordială, care, în credincioșia lor faţă de 
puterile originare ale nobilii ary, spiritualitatea lor urano-solară și față de simbolurile 
lor eroice, împotriva întregii Europe socializate și semitizate în declin, ar putea 
îndrăzni în sfârșit, așa cum facem noi, să se declare imperialism păgân. 


Voința către Ierarhie 


În continuare, vorbind despre rădăcinile răului european, vom avea mijloacele 
de a ne aminti principiile prin care se poate realiza în mod pragmatic necesarul 
contrareformei. 

Acum vrem să ne oprim pe scurt asupra unui punct aparte: sensul principiului 
ierarhiei, presupus pentru noua idee de Stat. Aici, proclamaţiile și programele de 
petrecere nu contează; ceea ce contează este ceea ce se face, nu ceea ce se spune; 
contează doar impulsul decisiv, suficient de puternic pentru a mătura obiceiurile 
care sunt înnăscute în oamenii contemporani de care sunt încă dominați, deși gura 
și mintea lor afirmă contrariul. 
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Astăzi oamenii vorbesc mult despre ierarhie - dar în același timp 
de timp ei continuă să facă concesii unei concepţii burgheze și anti-aristocratice 
care se află în contradicţie precisă cu acest concept. 
Desigur, în primul rând, ar trebui să scăpăm de toate reziduurile democratice 
și sistemul „reprezentativ” și din tot ceea ce participă în vreun fel la 
spiritul „socialist” i colectivist. Fiecare relație ar trebui întărită, 
revitalizat și virilizat, printr-o atitudine războinică, loialitate, rectitudine, 
și un zel bărbătesc pentru slujire. Acea fides, care era una dintre cele mai vechi 
zeități ale Romei păgâne și despre care Livie spunea că diferenţa dintre romani 
și barbari stă în posesia ei; acea 
fides, care a fost găsit în bhakti indian și în devotamentul care 
războinicii iranieni și-au dedicat nu numai acțiunile, ci chiar și 
gânduri și voințe, către căpeteniile lor zeificate - astfel de fidesis întâlnite și ca cel 
ciment spiritual în unităţile politice feudale individuale, și în con-legarea acestora 
cu unum quod non est pars, la nivelul superpolitic și 
centru sacru al Imperiului medieval. 

Avem nevoie și astăzi, și mai ales astăzi, de o astfel de fides. 

Mândria subordonaţilor în serviciul superiorilor lor trebuie retrezită. 
Serviciul trebuie retrezit ca libertate și ca depășire, 
aproape ca o ofrandă transfiguratoare, care nu umilește, ci ridică pretutindeni, 
atât în treburile războiului, cât și în cele ale păcii, în special. 
ca în general. 

Pe baza spirituală trebuie să apară o structură, care să fie perpendiculară 
de la cea mai mare la cea de jos, în care leasele ar fi atât de multe 
raze ale unui singur centru și, la rândul lor, centre de unitate de ordine inferioare, 
strânși ca soldații în jurul ofițerilor lor. 

Un astfel de sistem implică în mod firesc necesitatea creării 
elite - elite de fapt și nu numai de nume, printre care autoritatea nu este 
bazată pe poziție, dar poziție pe autoritate - iar cea din urmă, în ea 
întoarce, la superioritatea reală. Fiecare ierarhie care se bazează pe alte premise 
decât acestea nu este altceva decât apariţia ierarhiei, de fapt 
opusul unei ierarhii: creaţie violentă și artificială care ascunde 
în sine un principiu al nedreptă ii idecialanarhiei. 

Pe de altă parte, trebuie să menţinem că ierarhia nu trebuie să intre 
în orice fel se epuizează pe planul a ceea ce se numește astăzi „politică”. Mai 
degrabă, politica - ca acea parte economică, industrială și administrativă a 
statul care stabilește un echilibru în sens material - 
ar trebui să se subordoneze valorilor de caracter superior pentru a 
servesc drept mijloc până la final. Ideea unei diferențieri calitative re- 
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necesită elaborarea unui număr de niveluri suprapolitice, care să corespundă de 
fapt diverselor forme de viaţă și interese și tocmai din acest motiv sunt potrivite 
să confere conducătorilor acea autoritate adevărată și incontestabilă care nu 

putea fi pusă. în vigoare cu tot ce este condiționat de temporal și de contingent. 


Desigur, acest ideal presupune nu numai afirmarea conceptului și dreptului 
nobilimii, ci și a monarhiei. În această privință, există doar un spaţiu gol în Europa, 
fie că vorbim de state republicane, fie de state care sunt nominal încă monarhice, 
fie de state construite de dictatori (care, din punct de vedere tradițional, nu sunt 
altceva decât tribuni ai oameni). Acolo unde monarhia există încă, ea a devenit o 
supraviețuire, un simbol mut, o funcţie care și-a pierdut adevăratul sens și este 
ruptă de realitate. Mai bine decât nimic - dar celor care, nu numai în nume, ci și 
în spirit, sunt de sânge regal, ar fi să ceară curajul de a nu mai tolera compromisuri 
și acomodații incerte; ar fi să ceri să dispreţuiești demnităţile regale când acestea 
nu corespund acum la nimic, sau aproape nimic - sau să te întorci hotărât, ca 
centru și șef al statului, să zdrobească uzurpările „legale” din ultima vreme și să 
se facă singuri. din nou, în sens absolut și transcendent, conducători ai poporului. 


Oriunde monarhia, în mâinile care nu mai puteau ține o sabie și un sceptru, 
a fost bătută de intrigile mulțimii de evrei și negustori, ea trebuie restaurată. 
Oriunde, prin forța inerției, ea încă există, ea trebuie reînnoită, întărită și făcută 
dinamică, ca funcţie organică, centrală și absolută care întruchipează simultan 
puterea forţei și lumina spiritului într-o singură ființă care este cu adevărat 
actualizarea unui întreg popoare și, în același timp, punctul care transcende tot 
ceea ce este condiționat de pământ și sânge. Abia atunci vom avea dreptul să 
vorbim despre Imperiu. Dacă monarhia va fi retrezită la o realitate glorioasă, 
sacră, metafizică, culmea, totuși, a ierarhiei politice ordonate militar - monarhia 
va ocupa locul și funcţia pe care le-a avut cândva, înainte de uzurparea sa de către 
părţi ale preoţilor. castă. 


Desigur, înainte de a ajunge la adevăratul ideal tradiţional pe acest traseu, 
drumul este lung. Mai mult, am exprimat destul de clar că nu trebuie să credem 
că această identificare a celor două puteri se limitează la o prosopee retorică sau 
la o divinizare superstițioasă a unei ființe pur și simplu pentru că se întâmplă să 
ocupe cel mai înalt nivel într-o organizație pur materială - așa cum sa întâmplat, 
în perioadele decadente trecute, în diverse cazuri de teocraţie. Insistam in schimb 
sa afirmam o sinteza reala, 
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unde spiritualitatea nu este un cuvânt, ci realitatea pozitivă reală a 
autotransformării, care, atunci când este realizată, pune între unele ființe și masa 
altor oameni cel puţin la fel de multă distanţă, precum cea despre care această 
masă presupune că există între ea și animale. Nu vrem să folosim termenul 
„supraom”, la fel de discreditat și retoricizat cum este în zilele noastre; și, pe de 
altă parte, putem spera să fim înțeleși doar de foarte puţini, și cei mai greșit 
înțeleși, atunci când ne referim la sensul dreptului de inițiere, care, în multe state 
antice - când dinastii „de sânge deja divin” nu au fost prezente - a confirmat 
investirea puterii politice. În orice caz, trebuie să insistăm că această distanţă a 
liderilor este ireductibilă la orice „mora!”, „ideal”, „religios” sau la orice altă valoare 
umană sau non-umană, dar constă, ca să spunem așa, în o alta calitate a fiintei, 
realizata printr-o transformare substantiala a constiintei. 


Prin urmare, afirmăm că această superioritate reală și concretă va da un 
sens termenului „spiritualitate” și va trebui să fie poziționată ca centru din care 
vor decurge demnitatea, calitatea și funcţia reală a regalității. Se va dovedi, la 
rândul său, în Imperiu - conform tradiției arian-păgâne, pentru care regii erau regi 
în virtutea unui „foc” atras din ceruri - hvaerno - care i-a învestit, i-a făcut 
nemuritori. și le-a oferit victoria. 


În acest fel, ar fi prezent centrul stabilităţii transcendente, „suveranitatea”, 


principiul oricărei alte ierarhii, miezul fiecărei loialităţi, al oricărei onoare în serviciu 
și al fiecărei acțiuni eroice, cea mai magnifică forță de echilibru de sus. . 
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Liberalismul adevărat 


Ideea organică trebuie să fie fundamentul principal și solid al 
noul stat. 

În capitolul anterior am menţionat modul în care conceptul concret de 
organismul este opus celui al compusului, care este forma de 
un ansamblu de elemente atomistic libere, ținute împreună doar de un 
legătură impersonală, abstractă, care nu se află în niciun principiu superior, 
nici bazată pe o diferenţă reală și substanţială a elementelor în sine. Și am adăugat 
că opoziția dintre idealul imperial 
iar idealul liberal-democratic este exact ca cel care există între organizare și 
compoziţie. 

Imperialismul nostru necesită universalitate și unitate; dar nu ceva abstract, 
caracteristic unei legi impersonale sau a unei „voințe colective” ireale și a unei 
căderi internaționaliste și pacifiste, chiar dacă asta 
care se concretizează în realitatea unui individ superior i în care 
sensul transcendentului este echivalent cu principiul diferenţierii și organizării. 


Imperialismul nostru transcende naționalismul, desigur: dar, în timp ce 
supranaționalismul democratic este o trezire și o subordonare a afirmației naţionale, 
asociată promiscuu cu multe alte 
afirmaţiile, supranaţionalitatea imperială și romană este aceea a unei afirmații 
naționale care, prin intermediul unui grup de conducători, este reafirmată. 
dincolo de sine într-o sinteză superioară atât ei, cât și celorlalte naţiuni, 
pe care o ia înapoi sub sine. 

Oricât de ciudat ar părea, la baza imperialismului nostru există 
valori care apar de altfel ca presupuneri pentru formele liberale ale 
democra ie. Valorile libertăţii și independenţei stau de fapt la 
centrul celor mai bune tradiţii ariene. Un nobil, conform 
tradi ia germanică primordială i se modifică în organizarea acesteia 
civilizațiilor medievale, era echivalent cu un om liber. Primul roman 
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Constituţia se bazează pe ideea părinţilor , preoţilor, conducătorilor și judecătorilor 
supremi ai popoarelor lor, care sunt liberi ca atâtea lumi dintr-o singură lume. 
Frederic al II-lea va spune: „Sunt rege în măsura în care sunt liber”. - Identic în 
cuvânt, opoziție radicală în spirit. 

Diferenţa constă în faptul că, în liberalism, aceste valori sunt afirmate de o 
rasă de sclavi, care nu îndrăznește să le gândească și să le dorească la temelia lor, 
pentru și în indivizi, ci le mută, în mod legitim și egalitarist, în „societate”. și 
„umanitatea”, unde își pierd sensul primordial și sunt transformate în erori. 


Să-l aud spunând - conform primului dintre „principii nemuritori” - această 
rasă a stabilit epoca libertăţii. În realitate, nu există nimic din asta. Ei nu știu ce 
înseamnă libertatea. Dacă ar fi făcut-o, ar ști, în plus, că a dori libertate, este 
același lucru cu a dori Imperiul. 


Să observăm mai precis. Libertatea nu tolerează compromisuri: fie se 
afirmă, fie nu. Dar dacă este afirmată, este necesar să o afirmăm până la capăt, 
fără teamă - adică este necesar să o afirmăm ca libertate necondiționată. 


Aceasta include complet pe oricine a afirmat că omul liber se poate numi un 
singur individ. Mai multe fiinţe libere nu pot decât să se limiteze și să se nege 
reciproc - cu excepția cazului în care se presupune că, în profunzimea fiecăreia 
dintre ele, există o lege care le reglementează acţiunile după un fel de armonie 
prestabilită. 

Acum, din moment ce o lege nu încetează să fie o lege doar pentru că este o 
lege interioară și, mai mult, deoarece această lege este, prin ipoteză, ceva care va 
transcende puterea conștientă a fiecărui individ, în acest caz, de asemenea, există 
doaraparen a adevăratei libertă i. 

Ne aflăm, așadar, în fața acestei alternative: fie să eșuăm în cerere, alterându- 
i valoarea, adică negarea libertăţii pentru a face ca multele libertăţi, individuale, 
atomiste să rămână îmblânzite, mecanizate, în autolimitare reciprocă 
(democratismul liberal); adică să rămâi ferm ferm pentru a crea idealul unei ființe 
care - printr-o superioritate interioară încetând să mai reprezinte o forță dintre 
multe altele în acel sistem dinamic care este realitatea socială - se realizează în 
ceea ce, ca deter- miner al legii aceleiași realităţi, este liber de lege; care, prin 
urmare, va fi lege și autoritate numai pentru ceilalți. Aceasta înseamnă că atâta 
realitate cât are libertatea, la fel are și Imperiul. 


Acest Imperiu trebuie conceput folosind analogia unui corp care a devenit o 


unitate sub sinteza dominantă a unui suflet. Unitatea către care converge un astfel 
de corp - spre deosebire de cel fără suflet - este una mai înaltă 
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principiu, care își are începutul și sfârșitul în sine; care nu 
trăiește pentru nevoile corpului, dar, în schimb, corpul servindu-i drept instrument; 
si care nu este produs de organism, ci invers, in sensul ca 
sufletul este scopul ultim, principiul profund organizator al corpului 
în sine, fără de care acesta din urmă s-ar dezintegra (Aristotel). 
În mod analog, vom spune că Liderul, acel purtător al valorii 
al libertăţii, nu va fi simplul reprezentant al maselor (teza democratică), simbolul 
impersonal al unei auto-organizări mitice, 
de care aceste mase sunt deja capabile, dar tocmai opusul: the 
masele ar primi ordine și formă numai datorită acestei forțe superioare 
distincte calitativ de celelalte pe care tind să le exprime cu difi-cultă i. Și această forță, 
departe de a trăi prin ele, ar fi subordonat 
interesele maselor la acele orizonturi mai largi pe care singur le poate 
a determina; fără a se recunoa te dreptul nimănui dea sanc iona 
legea lui, care nu este lege pentru că este dreaptă, dar care este dreaptă pentru că este 
legea și legea sa (în contrast izbitor cu principiile democratice ale 
sancţiunea populară și a dăruirii guvernanților la „principii” abstracte sau la ceea ce se 
presupune că există un interes comun). În caz contrar 
liderul de vârf nu ar fi o fiinţă liberă, ci mai degrabă cel mai important dintre 
slujitori, nu un duh, ci glasul trupului. 
Din păcate, astăzi, nimeni nu mai știe ce este libertatea, nu 
se îndrăznește să o gândească până la temelii. Din păcate, astăzi, aproape nu 
se mai știe să poruncească sau să se supună. Riscul responsabilității absolute și al dăruirii 
absolute, ambele au dispărut total, în fața mediocrității colectivității mecanizate. 


Și oamenii îndrăznesc să cânte laudele unei epoci a libertăţii și liberalismului, 
lăudându-se cu abolirea sclaviei, fără să înțeleagă că, 
în schimb, libertatea poate exista doar atunci când există stăpâni care se opun 
sclavi, când există lideri mândri și mase care își pun cu îndrăzneală și generozitate viaţa 
și destinele în mâinile lor; fără să înţeleagă că numai o rasă de sclavi ar fi putut dori 
abolirea 
sclavia, o rasă de sclavi care a rămas așa chiar și atunci când lanţurile au avut 
au fost zdrobite și ierarhiile dărâmate - în măsura în care au nevoie 
căci sclavia și dependenţa au creat tirani noi și mult mai îngrozitori: pe de o parte, 
judecătorul semitic-Dumnezeu al providenţei și al harului și 
pe de altă parte, aurul și „opinia publică” - instrumente ale conspirației evreiești, 
fetișul legii socializate, impersonale și intoleranța moralistă 
a naţiunilor protestante; omul atotputernic al maselor bol e-vismului. 
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Ierarhie bazată pe putere. Cucerirea statului 


Conceptul fundamental al viziunii păgâne și „solare” asupra lumii 
este că spiritul este putere și puterea este spirit, în conformitate cu o sinteză insolubilă. 


Prin urmare, revenind la primele noastre considerații, vom afirma fără ezitare că 
măsura libertăţii este puterea. 

Ca suflet - în care, conform analogiei folosite anterior, 
diferitele părţi și funcţii au scopurile lor, dar sufletul le are 
scop în sine - ia în considerare condiţiile și limitările care provin din 
corpul ca imperfecțiuni și nu trebuie să le tolereze, ci să încerce să le depășească cu 
măiestrie perfectă într-un organism complet maleabil pentru 
spirit, astfel că Conducătorul se va comporta în raport cu diferitele condiţii 
tipice maselor, sau rasa superioara fata de cealalta 
rase, pe care trebuie să le organizeze într-o unitate universală. 

Libertăţile conducătorului se vor extinde, așadar, atât cât are el 
puterea de a face ceea ce vrea; "responsabilitate" - sub orice aspect - 
având sens numai atunci când acțiunea este nereușită sau este prezentă o putere 
superioară. În lipsa unei astfel de puteri, el va pierde, în plus, dreptul care o va face 
trece celui care  tiesă- ireafirme propria lege peste i 
împotriva oricărui altul. Deci acea ierarhie nu va fi ceva dat, dar 
mai degrabă o sarcină: nu va apărea prin conformitatea sa cu abstractizarea 
a unei legi transcendente a binelui și a răului, a dreptăţii și a nedreptăţii, a umanităţii, 
naționalității sau tradiţiei în mod mai îngust și mai empiric 
sens dar, în schimb, va fi o punere în relaţie precisă, echilibrare, subordonare sau 
subordonare unor forțe specificate, pentru a transmite cine este mai mult sau mai puțin 
demn de un anumit nivel al ierarhiei. Noi 
insistă deci asupra faptului că, fără putere, Imperiul - i 
cu ea culmea fiinţei libere - nu are temelie; și, când dacă 
chiar există, ar exista într-o manieră contingentă și precară, bazată 
nu prin puterea ei, ci pe slăbiciunea și gheaţa altcuiva. 


Dar aceste afirmaţii trebuie să fie urmate imediat de o explicație a exact ceea ce 
înțelegem prin putere, fără de care ar fi 
cu siguran ă apar ambiguită icare, în acest context, nu ar avea nici un rai-son d'etre. 


În primul rând, dorim să subliniem că, pentru noi, puterea nu are deloc 
înseamnă forță pur fizică și că dominium și Imperium nu sunt 
deloc identificat cu violen a i abuzul care poate fi exercitat de 
mijloace de ea. Este cu atât mai necesar să clarificăm acest lucru, cu cât mulţi 
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faceţi această confuzie cu înțelepciune, pentru a putea ulterior să trageţi 

scoateţi cea mai interzisă retorică ad hominem împotriva „fiarei umane”, 

„homo hominis lupus”, „conducători inumani”, „tirani” și așa mai departe. Violen ă 
este prea putin. Puterea nu este violență, în măsura în care exprimă o simplă 
„Nisipare-împotrivă” (și, prin urmare, pe același plan) și nu o „stare sus”. Presupunând 
și deducând sensul și justificarea ei dintr-o rezistență - adică presupunând că o altă 
voinţă îi poate rezista - dă vina 

un extrinsec, polemic, contingent și, prin urmare, nu cu adevărat ierarhic și 

relație dominantă. Un corp liber nu este mișcat de violență, nici 

zguduit de un bon mot; cel care este cu adevărat în stare nu cunoaște violenţa. El are 
nu are nevoie de ea, în măsura în care nu are antiteză și își impune autoritatea 
direct, invizibil și irezistibil în virtutea individului său interior. 

superioritate fa ă de cei pe care îi comandă. 

Toate acestea, din punct de vedere absolut. Cu toate acestea, nu ne referim 
a nega orice utilitate violenţei, dar doar a spune că încă nu este cu adevărat 
putere; poate fi necesar în fa a rigidită ilor lipsite devia ăcarenu pot 
să fie biruit decât prin frânt; poate fi din nou necesar în 
acţiunea unui prim semn organizațional direct în haosul diferitelor forțe materiale 
copleșitoare; cu toate acestea, rămâne un rudimental i 
faza provizorie. 

Putem fi convinși că așa este, și luând în considerare și că, sprijinit de o forțe 
dezlănţuite și suficient de vii, se poate ajunge la 
capul multora, dacă nu al tuturor; dar, cu toate acestea, este cu siguranţă necesar 
să știm mai întâi cum să dezlănțuim, apoi să direcționăm, aceste 
forțe, ceva ce nu poate fi atins prin forţă pur fizică, 
ci mai degrabă prin forța de convingere sau a sugestiei. 

Acest lucru ne aduce, așadar, la un plan mai subtil, în care acțiunea și 
controlul se exercită prin intermediul ideilor. Ideile - fii atent - sunt înţelese nu ca 
noţiuni abstracte, ci mai degrabă ca idei de putere, ca mituri în 
Sensul sorelian, adică principii aplicate sarcinii de trezire a energiilor, mișcărilor și 
curentelor sociale prin diverse sugestii morale sau emoţionale, plus cele de credinţă, 
tradiție etc., pe care sunt capabile să le exercite asupra mase. Dar aici trebuie să 
existe două puncte de bază 
avut în vedere cu fermitate. În primul rând, Conducătorul trebuie să rămână stăpân 
a diferitelor idei sau mituri; el nu trebuie, crezându-i, să cadă 
sub sugestia lor, devenind un obsesiv, un sclav al spiritelor 
pe care l-a evocat; el nu trebuie să le acorde nicio valoare absolută, ci trebuie să le 
considere cu rece ca fiind mijloace, ca fascinante 
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instrumente cu care - în conformitate cu o știință precisă a psihologiei 
mulțimilor - va exercita acele influenţe pe care le dorește, trezind și 
îndreptând forțele oarbe ale comunităţilor asociate. 

Al doilea punct este legat de primul și constă în îmbrăţișarea 
aspectului absolut pozitiv al atitudinii noastre, care depășește atât 
ideologia forței pure, cât și idealismul „valorilor”, „principiilor 
nemuritoare”, și așa mai departe. Acea forţă pur fizică nu este suficientă 
în sine, aceasta va fi întotdeauna instrumentul ideilor - acesta este pur și 
simplu un act de constatat. Din punct de vedere pozitiv, nu se poate și nu 
trebuie să dea o altă valoare dincolo de ceea ce rezultă tocmai din acel 
fapt constatat, acea valoare sugestivă de principiu, măsurată prin 
consecinţele sale practice. Ideea, cu alte cuvinte, are valoare în măsura în 
care funcționează și atâta timp cât funcţionează: nu pentru că este „bun”, 
„doar”, „adevărat”, etc., tot ceea ce este doar ceaţă în raport cu realitatea 
sa. de putere-idee. A controla „potenţialele sugestive” cu care sunt 
încărcate diferitele idei, a le examina, a le evalua, a le distribui, a le 
exploata, a le arunca sau a le opri - aceasta este o artă superioară, 
invizibilă și înfricoșătoare a controlului care, atunci când făcut conștient, 
așa cum se va spune, poate transmite „magie” în sensul cel mai înalt. 

Prin urmare, putem eticheta ca fiind cu adevărat naive toate acele 
curente care susțin că numai acțiunea (în sensul limitat menţionat mai 
sus) merită și că orice conflict sau folosire a ideilor este o pierdere de timp. 
Nu putem fi de acord cu aceasta, nu din cauza unui „idealism” de care 
suntem destul de departe, ci pentru că aceasta este o atitudine care se 
arată abstractă și incompletă din punctul de vedere al acţiunii în sine. Un 
Conducător de netrecut și promotor al ideilor de putere îi va învinge la 
primul atac pe cei care exaltă acţiunea pură, sfâșiind-i și întorcând tocmai 
aceeași forță împotriva lor pe care se bazează. 

Cu toate acestea, această etapă, de asemenea, este din nou 
tranzitorie și trebuie depășită. Nu duce dincolo de nivelul unui tribun al poporului. 
Ea rămâne într-o ordine pentru care chiar și teoriile psihanalitice ale 
inconștientului colectiv sau ale „hoardei primare” ar putea avea valoare. 
Presupune un compromis. Diferitele „mituri” și idei de putere nu ar trebui 
să servească drept suport sau condiţie pentru Conducător, deoarece 
numai el ar trebui să fie condiţia. Acum, astfel de idei - în special cele de 
„naţiune” și „patrie”, care au culminat în domeniul care ne preocupă - 
conţin în mod necesar ceva transcendent și impersonal, formă în care 
există o marjă de contingenţă, care limitează valoarea lor instrumentală 
ca ex- lămurit mai sus. Pentru că celui care își întemeiază propria regulă 
doar în numele unui anumit grup de idei i se poate întâmpla întotdeauna să se găsească 
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confruntându-se cu alții care invocă aceleași idei și care - demonstrând situații, 
de altfel, care le corespund mai mult decât cele date de grupul conducător - o 
pot submina tocmai prin atragerea forțelor pe care s-a bazat primul. 


Astfel, este necesară în mod necesar o realizare ulterioară, o întoarcere 
pentru a face ceea ce contează nu atât ideea în sine, ci mai degrabă cel care 
o afirmă. Nu va mai fi ideea care dă valoare și putere individului, ci individul 
care va da valoare, putere și justificare ideii. Iată ce a vrut să spună Voltaire, 
dacă ne amintim de curte, când spunea, referindu-se la un rege francez, că, 
dacă anumite acte capătă valoare, aceasta s-a întâmplat în esenţă pentru că el 
le-a realizat. 


Așa că acum, un mare pas final mai rămâne de făcut: să scăpăm de 
superstiția „patriei” și „naţiunii”, înţelese în sens democratic și impersonal. 
Domnitorul, deplasând treptat centrul, formează atracţia către concret, va 
desființa în cele din urmă însăși ideea de patrie și va înceta să se susțină pe ea; 
el o va immanentiza, și se va lăsa numai pe sine, ca centru suficient pentru 
fiecare responsabilitate și orice valoare, pentru ca în cele din urmă să poată 
spune: „Eu sunt națiunea, statul”. 


Acest nivel, totuși, poate fi menţinut doar de cel în care - în conformitate 
cu expresia tocmai folosită - superioritatea nu se bazează pe putere, ci puterea 
pe superioritate. A avea nevoie de „putere” este neputinţă, iar cel care înțelege 
acest lucru o va însemna poate în sensul că calea unei anumite renunţări (o 
renunțare virilă, bazată în întregime pe o „capacitate de a-fa-fară”, o „ființă”. 
-suficient') poate fi o condiție pentru calea către puterea supremă și va 
înțelege, de asemenea, logica ascunsă prin care puterile izbitoare și 
extrasenzoriale, mai puternice decât orice putere a oamenilor și a lucrurilor, 
izvorăsc în mod neașteptat și natural formează asceţii, sfinţii și iniţiaţi (conform 
tradiţiilor pe care majoritatea oamenilor le consideră mituri, dar pe care nu le 
putem considera în niciun caz ca atare). 

Deoarece fiecare nevoie, fiecare dorinţă și fiecare pasiune exprimă 
deficiența ființei, spunând nu la toate acestea, integrează, crește, exaltă ființa 
și o împinge către o viaţă superioară, centrală, solară. 

Astfel, orice urmă de titanism care ar putea rămâne în asumarea puterii 
de către o singură persoană, complet centralizată și deliberată din orice 
condiționare, dispare. Aici individul și supra-individul, de fapt bazate unul pe 
celălalt, și tendințele particulariste ar putea fi la fel de puţin izolate și 
dezafirmate unul împotriva celuilalt, precum ar putea un mic pârâu în 
momentul curgerii sale în mare. 
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Aici conducătorul nu este atât o ființă muritoare specifică, ci mai degrabă un 
element universal, o forță cosmică. Astfel devine de înțeles cum, în anumite tradiţii 
orientale, regii, la momentul încoronării lor, și-au abandonat vechile nume umane. 
Se va înțelege, în spatele simbolurilor mitologice, măsura în care țările nordice 
antice și-ar putea considera conducătorii ca fiind întrupări ale sângelui lui Odin, 
Freyr și Tyr, egiptenii și iranienii, imagini aproape pământești ale divinităților solare, 
încarnările lor: grecii și romanii, ca revelații ale influențelor „eroice” constante, 
susținute de figuri precum Heracles și Apollo. „Să locuiască neîncetat în marea 
locuinţă a lumii; să stea neîncetat în scaunul drept al lumii; să avanseze constant 
pe marele drum al lumii și, atunci când acest lucru s-a realizat, să-i facă pe oameni 
participanţi la bunurile care sunt posedate”. 'Prin vastitatea și profunzimea propriei 
virtuți, a se asemăna cu pământul; prin înălțimea și strălucirea lor, a se face ca 
raiul, prin extinderea și durata lor a se asemăna spațiului și eternității: a forma o a 
treia putere între cer și pământ” - așa vorbește Tradiţia. 


Adevăratul Domn, natura imperială, este tocmai cel care aranjează această 
cantitate superioară de ființă, care semnifică imediat o altă calitate a ființei: virtus, 
prin care ceilalţi - fără, într-un anume sens, voia lui - sunt inflamaţi, atras, copleșit. 
El se impune, ca să spunem așa, prin simpla lui prezenţă: ca o privire întinsă și 
înspăimântătoare căreia ceilalţi nu pot rezista; ca acea măreție calmă care oprește 
în mod magic atât braţele înarmate, cât și năvălirea fiarelor sălbatice dezlănţuite și 
trezește direct respectul și impulsul de a se supune, de a se sacrifica, de a căuta în 
viaţa lui mai mare sensul propriei vieţi cele mai adevărate. În el arde, ca în fapta 
lor, o întreagă rasă, o întreagă tradiţie, o întreagă istorie: încetează să mai fie 
abstracții, încetează să mai fie idealități fără sânge, se fac realitate, individual, 
concretețe, viaţă- viață absolută, pentru că un scop în sine și libertate pură - spirit, 
lumină. 


Deci, în vârf, este cel care poate spune cu adevărat: „Singur eu sunt calea, 
adevărul și viaţa”, și care dă unei multitudini de fiinţe, întregului sistem al 
determinărilor inferioare ale vieţii, o unitate, un sens, o justificare pe care nu o 
aveau înainte. Căci interiorul nu își trăiește niciodată propria viaţă liberă atât de 
perfect ca atunci când știe că își are centrul și sfârșitul în ceva mai înalt; partea, 
aceea când știe că este membru al unui organism care are propria sa rațiune de a 
fi nu în sine, ci într-un suflet (într-un suflet care este o realitate și nu mai puţin o 
lege ideală sau abstractă). 
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Acestea ar fi pe scurt principalele etape ale cuceririi 
Statul și calea puterii. Naivitatea forței brute, retorica 
a idealităţii și a „principiilor nemuritoare” și a relativităţii și ambiguității 
jocului dinamic al ideilor de putere, mitul patriei și 
ale naţiunii, sprijinul aceleiași puteri - sunt diversele limite 
care, pe măsură ce soarele răsare împrăștie ceața și fantomele nopţii - 
trebuie să fie zdrobită de realitatea puternică a superiorului și obscur 
individ mai mult decât uman, care în cele din urmă devine una cu puterile 
a „Supralumii”. 


Imposibilitatea autoguvernării democratice 


să revenim la liberalism. 


Am subliniat compromisul care îl controlează în pretenţia de a 
afirmă „principiul nemuritor” al libertăţii de la individ la societate, alături de 
„libertate” se afirmă un alt „principiu nemuritor”, acela al 
egalitate. Cum poate cineva să nu observe asta dacă există egalitate acolo 
nu poate fi libertate? Că nivelarea posibilităţilor, identitatea îndatoririlor și 
drepturilor și despotismul unei legi bazate exclusiv pe cantitate, fac 
libertatea imposibilă? Repetăm: există doar libertatea adevărată 
în ierarhie, diferenţă și ireductibilitatea posibilităților individuale, pe baza 
unui ideal de articulare, și deci de inegalitate, 
al cărui model cel mai perfect este sistemul antic al castelor - dar, în afară 
de aici, există adevărată libertate numai atunci când sensul loialității, 
eroismului și sacrificiului poate mătura valorile meschine ale vieţii materiale, 
economice și politice. 
Dar să trecem dincolo de aceasta într-o analiză a naturii supra- 
perficialităţii și absurdităţii caracteristice punctului de vedere anti-imperial. 
Se spune că democraţia este autoguvernarea poporului. Voin a 
suverană este cea a majorită ii, pe care o exprimă liber prin intermediul 
votează, în simbolul reprezentanţilor, care trebuie să cedeze comunului 
interes. 

Cu toate acestea, indiferent cât de mult insistă asupra „autoguvernării”, 
va apărea întotdeauna o distincţie între guvernanţi și guvernați, 
în măsura în care o organiza ie civică nu este încă constituită dacă voin a 
majorită ii nu se concretizează în personalită i individuale cărora le este 
încredin at guvernarea. Aceste persoane, evident, nu vor fi alese la 
întâmplare: vor fi acelea în care oamenii cred că le recunosc. 
capacități mai mari și, prin urmare, la bine și la rău, superioritate asupra 
toţi ceilalți, astfel încât să nu fie consideraţi simpli purtători de cuvânt, 
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dar se va presupune un principiu al autonomiei iini iativei legislative 
în ele. 

Astfel, în sânul democratismului apare un factor antidemocratic, pe care caută 
în zadar să-l suprime prin principiile alegerii și sancțiunii populare. Spunem 
„degeaba”, pentru că superioritatea de 
barbatii superiori se exprima, printre altele, prin faptul ca sunt 
capabil de a discerne ceea ce are cu adevărat valoare și de a aranja diversele 
valorile ierarhic, adică subordonându-le sau supraordonându-le 
în rela ie unul cu celălalt. Acum, principiile democratice declarate răstoarnă 
complet chestia, în măsura în care ele restaurează judecata (cu privire la alegere, 
precum și la sancţiune) de cea mai mare valoare pentru masă. 
decide, adică la corpul celor care, prin ipoteză, sunt cei 
cel mai puţin capabil de a judeca și a cărui judecată este restrânsă de necesitate 
la valorile inferioare ale celei mai imediate vie i. Prin urmare, în regimul democrat, 
se poate rămâne sigur că cei care sunt capabili să puncteze 
scoateţi cele mai bune futures (chimeric dacă sunt himerice), în scop practic 
utilitate, va avea o preeminenţă dezastruoasă asupra celorlalți. Într-un astfel de 
eroare - asemănătoare cu cea a cuiva care, după ce a recunoscut că 
orbul ar trebui să fie ghidat de cei care văd, cere ca orbii să decidă 
cine poate vedea și cine nu - se găsește cauza principală a degradării moderne a 
realității politice într-un mod pur empiric, utilitarist, 
și realitatea materială. 

Este adevărat că mai rămâne o posibilă obiecție: că 
bunăstarea materială controlabilă de popor ar putea fi un propitiator 
partener în dezvoltarea unui ordin superior. Dar această teză este îndoielnică. 
Faptul este că valori mai mari și forțe regeneratoare au apărut din 
momente de criză socială, în timp ce „gâștele din Capua”, perioadele de 
prosperitatea economică au dus la stagnare și torpeală în viaţa celor 
spirit. Aceasta este o reflectare a ceea ce se întâmplă în viaţa indivizilor, în 
care anumite valori iau naștere din temeiul suferinței, renunţării, 
și nedreptatea, și în care un anumit grad de tensiune, de „a trăi periculos” din toate 
punctele de vedere, este cel mai bun dospit pentru a trezi sensul relevanţei 
spiritului. Dar, fără a dori să insistăm asupra acestui lucru, noi 
ne limităm la a ne întreba: după ce criterii ar trebui să se aștepte ca masele să-i 
recunoască pe cei care trebuie să le îndrume pentru că sunt capabile să se preocupe 
mult și de valorile superioare, deși bazate pe valori materiale. 


Adevărul este că democratizarea depinde de un dar optimist 


presupoziţie total gratuită. Nu ţine cont deloc de 
caracter absolutira ional al psihologiei maselor. Așa cum am 
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am indicat deja mai sus, în discuția noastră despre „idei de putere”, cel 

masa este influenţată nu de rațiune, ci cumpără entuziasm, emoție și 

sugestie. Ca o fetiță, urmărește pe oricine știe cel mai bine cum să facă 

fascinează-l, speriindu-l sau ademenindu-l, folosind mijloace care sunt lipsite 

logică. Ca o femeie, este inconsecvent și trece de la un lucru la 

în continuare, fără o astfel de tranziție explicabilă printr-o lege rațională sau un proces 
progresiv. În special, acea idee de „progres”, nu se referă la 

simpla realizare că lucrurile devin mai bune sau mai rele din material 

punct de vedere, ci referindu-se în schimb la trecerea de la un material 

standard la un standard mai înalt, este o superstiție occidentală care are 

izvorât din ideologia iacobină, împotriva căreia nu putem reac iona niciodată suficient 
de en-ergetic. În schimb, în măsura în care se poate vorbi de autoguvernarea maselor, 
și în măsura în care dreptul la alegere 

iar sancţiunea poate fi lăsată în seama publicului larg, apoi tot ce poate sau poate 

să nu fie adevărat; în schimb, „oamenii” pot fi considerati ca o singură inteligenţă, ca o 
singură ființă mare, care trăiește o viață unică, actuală, conștientă și rațională. Dar 
acesta este un mit optimist pur, pe care nicio consideraţie socială sau istorică nu îl 
confirmă și care a fost inventat doar de o rasă de 

servitori, nerăbdători cu conducătorii adevăraţi, care căutau o mască pentru pretenţia 
lor anarhică de a putea face totul de la sine și pentru 

voin alor rebelă. 

Astfel, acest optimism, presupus de democratism, este, de asemenea, și în mod 
eminent, presupus de doctrinele anarhiste. Și, adusă la o formă raționalizată și 
teologizată, ea reapare din nou la baza istoricului. 
curente i teoria „Statului Absolut”. 


Antihegelianismul 


În descrierea noastră a lumii moderne, folosim adesea termenul „the 
mulți”, în detrimentul termenilor mai la modă precum „oameni” sau „umanitate”, care 
au fost transmise de la Revoluţia Franceză. The 
motivul pentru aceasta este că acești termeni în sine reflectă deja 
mentalitate democratică și colectivistă. Nu putem și nu vom susține 


în orice fel acel reziduu tenace al mentalită ii scolastice prin care cel 
așa-numitele „universale” sunt reificate sau substanţializate. 

Să explicăm în felul acesta. Încă așteptăm să facă cineva 
înțelegem ce ar putea fi „Omul”, peste bărbați individuali. În 
realitate știm despre bărbaţi, dar despre „Om” în general nu știm nimic sau, să 
pune-o mai bine, știm că nu este nimic, în măsura în care știm că asta 
este un concept simplu obținut prin omiterea mărcilor specifice betonului 
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indivizi, care se dispersează într-o uniformitate goală prin ab-stractia caracteristică 
unui pragmatism clasificator. „Omul”, ca atare, este 
ceva, care are existenţă, dacă există, în mintea noastră, dar care nu corespunde cu 
nimic în realitate. 

În mod analog, considerăm că „naţiunea”, „oamenii”, „omenirea” etc., 
sunt metafore simple, mai degrabă decât fiinţe reale, și că „unitatea” lor, pe 
de o parte, este pur și simplu verbală, iar pe de altă parte, nu este cea a unui organism 
constituită dintr-o ra ionalitate imanentă, ci cea a unui sistem de mul i 
forțele individuale care se lovesc și se echilibrează reciproc și, prin urmare 
înesen ă dinamică _iinstabilă. Să luăm bine în minte acest lucru când 
folosim termenul „cei mulți”, adăugându-i caracterului deja menţionat 
a iraționalităţii „masei”, cea a naturii sale multiple. 

Dintr-un astfel de punct de vedere, chiar și conceptul de bază democratic al 
așa-numita „voinţă a poporului” se dovedește a fi nesubstanţială și trebuie 
înlocuit cu cel al echilibrului momentan al multor voințe, 
cele ale multor indivizi mai mult sau mai puţin înrudiţi, ca jetul unei cascade 
care, de la distanţă, poate părea nemișcat și unitar, dar, de aproape 
gamă, se vede ca provine dintr-un număr nedefinit de elemente diferite 
în mișcare neîncetată. Prin urmare, orice democratism este, până la urmă, doar 
liberalism și atomism deghizat. 

Niciodată nu am putea insista prea mult asupra acestor consideraţii, conchizând 
în realitatea lor entitatea „popor”, entitatea „naţiune” etc., și 
ilogicitatea realității pluriforme la care acestea sunt concret reduse - înainte ca o forță 
de sus să apară și puterea loialității să fie 
restaurat. În aceasta, este decisiv că, dacă dezvăluie ceea ce în care doctrina 
democratică a organizării de jos poate fi justificată ca autoguvernare a „poporului” 
sau a „naţiunii”, ei dezvăluie în plus o mai 
pretenţie depășită, despre care o mulțime de concepţii despre care se spune 
fii și despre care se crede că sunt nedemocratici, nu sunt liberi. Ne referim 
la conceptul neo-hegelian1 de „stat absolut”, sau superstat, 


1 Spunem „neo-hegelian” pentru că intenţionăm să combatem mai presus de toate anumite deducţii 
politice din timpurile recente, dintre care doar parţial este justificată pretenţia lor la doctrina completă a 
lui Hegel. În ceea ce a scris Hegel (Encyclopedia of the Philosophical Sciences, 539): „Ca spirit viu, statul 
este doar ca un tot organizat, diferențiat în agenţii particulare, care, pornind de la o singură noţiune (deși 
nu este cunoscută ca noţiune). ) a voinţei rezonabile, o produc în mod continuu ca rezultat.” și a adăugat 
(542): „În forma perfectă a stării, în care fiecare element al noţiunii a ajuns la existenţă liberă, această 
subiectivitate nu este un așa -numită „persoană morală”, sau un decret care provine dintr-o majoritate 
(forme în care unitatea voinţei decretatoare nu are o existenţă reală ), ci un individ real - voinţa unui 
individ care decretă, - monarhie. - întrucât Hegel a exprimat acest gând, criticul nostru nu s-a putut 
întoarce total împotriva lui. Iată-l 
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care afirmă că ceea ce este real este statul, nu indivizii care - 
oricine ar fi ei, începând cu liderii - trebuie să dispară în spatele 
Stat. 
Puţine fenomene obsesive ne apar cu un caracter atât de aberant ca acesta, 
al cărui abstractionism este cu siguranţă mult mai rău decât 
abstractionism democratic. Am văzut deja că, în democraţie, 
„oamenii” sunt practic o mască, care, prin noţiunea mai concretă de „interes 
comun”, ni se dezvăluie, mai ales în forma sa liberală. 
forme, realitatea recunoscută a indivizilor asupra cărora este deplasat centrul, tot 
într-o manieră egalitară și antiierarhică. În 
doctrina „Statului Absolut”, această realitate dispare, devorată de 
o simplă idee; nici un centru, nici deasupra, nici dedesubt, nu rămâne, în măsura în care 
liderii înșiși sunt obsedaţi de obsedați, instrumente ale 
această impersonalitate căreia trebuie subordonat totul. 
Ne-am exprimat destul de clar cu privire la pragmatic 
valoare pe care o pot avea anumite idei de putere sau „mituri” și chiar am putea-o avea 
să acorde, cu rezervele cuvenite, că „statul absolut” este unul dintre acestea. Aceasta 
este necesar totuși ca lucrul să nu devină o afacere proastă (marche 
des dupes). Totuși, orice imperialism adevărat trebuie să fie intens pozitiv 
trebuie să recunoască o singură realitate: cea a individului. Imperiul va 
exista pentru un individ, un individ superior, acel individ capabil de 
spunând: „Eu sunt statul” - individul nu va exista pentru stat. Acolo 
va fi o ierarhie pentru că există lideri, nu lideri pentru că acolo 
este o ierarhie. Urmele adânci, regula de organizare, lăsate de un grup de 
cuceritorilor, vor da sens așa-numitei „unităţi naționale”, așa-zisei 
„naţiune”, și nu mitul acestui la viața profundă a celor care au nu 
nevoie de ea. Statul, națiunea - și „tradiţia” de asemenea - sunt abstracții 
(cel mult, sarcini), care își găsesc realitatea doar la anumiţi indivizi, care 
se impun, creează căi pe unde nu existau căi și redau unitatea în ceea ce era doar 
multiplicitate, haos, confuzie, regula 
forte subpersonale. 
Lipsind această realitate, acest nivel mai înalt de forță, viață și lumină 
(a căror transmitere prin elite sau dinastii, peste generaţii, 
dincolo de limitele timpului, constituie tocmai ceea ce se poate spune 


mai ales despre unele interpretări italiene recente ale gândirii hegeliene în sens statola-try, în care ideea 
de stat absolut este asociată cu tendinţe de centralizare depersonalizată, de „socializare” absolută a 
fiecărei activități, de intoleranţă. în faţa oricărui concept tradițional de castă și aristocrație: atât de mult 
încât, în domeniul fascismului, unii au ajuns la punctul de a susține posibilă o conciliere a acestei 
concepţii despre stat nu numai marxismul, ci cu sovietismul. 
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a fi Tradi ie în sens eminent i pozitiv) cu un scop care 
supraviețuiește prin inerție, cu forma goală a unui imperial sau național 
organizaţie fără nimic care ar putea să o justifice, cu centrul unei monarhii al cărei 
tron este gol - această supravieţuire obsesivă, 
care atunci devenise autonomă  ireac ionează împotriva acela de care ea 
nu este altceva decât o umbră, cu această pretenţie că nu există individ 
stăpânește-o și că rămâne realitatea supremă: cu această degenerare 
coincide geneza ideii de „stat absolut”, de „naţiune” și de 
toată retorica analogă a timpurilor recente. 

Această superstiție, erezia politică care derivă de la Hegel, a condus 
ea pe culmile unui sistem filozofic. Trebuie să scăpăm decisiv 
noi înșine de ea și este fiecare reflex, pentru a reveni la viziunea nordic-ar-yan 
despre fiinţe libere și vii, care nu cunosc vocea 
multimi nivelate, care doboara si batjocoresc acesti idoli de lut ai ideologiilor 
moderne si se organizeaza liber, pe singura baza posibila a diferentelor ireductibile, 
care se definesc in relatia fireasca si dinamica a intensitatii lor. Bărbaţi, conducători 
de oameni și oameni, 
slujitori ai oamenilor, ca forţe pure, nu oameni transformați în umbre de umbra- 
fluturi. 

Împotriva conceptului colectivist, centralizator și omogenizator al 
Stat și naţiune, insistăm așadar asupra pluralismului, individualist, 
concept și realist ca bază pentru o restaurare, într-un mod ierarhic, viril, 
și întreg simţ antidemocratic. 


Nu uitaţi că „naţiunea” este o invenţie modernă - o invenţie franceză. Nașterea 
ideii de „naţiune” coincide cu căderea 
idealul nostru feudal, aristocratic și imperial. Pentru germanicul primordial 
rase, „națiunea” coincide cu întreaga rasă comandată de 
maeștri liberi, legați prin sânge, formaţiune unite într-un singur front, gata 
să se supună cu mândrie disciplinei unui ordin războinic, 
unde imediat cu alaiul lor au devenit „vasali” ai duxului 
sau hereigo - totuși păstrându-și mereu independenţa și sentimentul 
de ei înșiși ca principii diferenţiate, nu radiaţii ale colectivului. Același lucru s-ar 
putea spune, mai mult sau mai puţin, despre vechea constituţie aristocratică a 
Romei. Același, mutatis mutandis, al arienilor 
din India: ei nu aveau „naţiunea”, își cunoșteau doar casta și, 
în ele, casta s-a exprimat spiritual ca supremă și inviolabilă 
principiul ordinii si ierarhiei. Același lucru cu arienii din Ira: focul divin - hvareno 
sau farr - purtat de rasa lor, converge în trei focuri, 
care corespund articulării celor trei caste superioare - cel 
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stăpâni ai jertfei, războinicii și capi de familie, dar 
fără nicio legătură colectivă și „publică”. 

Caracteristica principală a formațiunilor nordic-arienilor 
popoarele este acest sentiment al individualizării, al anticolectivismului, care 
apoi coincide cu civilizaţia, cu „forma” - opus sensului de 
promiscuitatea caracteristică comunită ilor i raselor sudice i 
a formei inferioare de societate. 

Când regii din Occident s-au făcut ostili aristocrației feudale, când au vizat 
sistematic centralizarea în sensul 
a „naţiunii” - și într-adevăr Franţa a început acest proces într-un mod decisiv 
- au început să-și sape propriile morminte. „Autorităţile publice”, instituite 
de către regi cu nivelare absolută, eliminând privilegiile și legile diferențiate 
proprii fiecărei caste, a stabilit acela din care, subminând regalitatea, ar fi 
trebuit, în consecință, să prindă formă și să-și exercite tirania tipică „poporului”, 
masa. Fiecare absolutist 
Statul este un stat anti-aristocratic. Fiecare centralizare deschide calea către 
demagogie, și deci la căderea de la personal la colectiv. 

Individualitate, diferenţiere, articulare - un Ordin stabilit 


numai de către indivizi și prin relaţii clare, pure și virile între indivizi - acesta este 
idealul nostru. 


Na  ionalism: revenirea la totemism. 


Superstatul ca întruchipare a „spiritului absolut”: masca ideii Levi-athan - 
anticameră sovieticilor. 


Antiistoricismul 


Să luăm în considerare diversiunea democratică în raport cu deghizările ei 


istoriciste. Pentru critica noastră, vom examina ideologia unui italian, Giuseppe 
Mazzini: adică doar ca punct de legătură. Aceeași 
considera iile ar putea fi cu siguran ă extinse  ilaalteconcep iicare 
au același spirit, și care astăzi nu sunt deloc rare. Dar a lui Mazzini 
ideologia este deosebit de interesantă pentru încercarea sa de a amesteca diferite teme, 
neexcluzând însă i ideea romană. 

Voința democratică a acestei tendințe a conceput o „filozofie a 
istoria” pe care argumentele noastre anterioare sunt deja suficiente să o submineze. Aceasta 
doar „reifica”, dar chiar teologizează „poporul”: entitatea-popor devine un corp 
mistic în care aceeași divinitate, trasă în jos din 
ceruri și, la momentul potrivit, socializat, s-ar trăi și s-ar dezvălui ca în 
interpretul său - după o lege progresivă a dezvoltării care este 
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evoluţia umanităţii însăși prin mari cicluri, fiecare dintre acestea reflectând o 
idee sau „revelație” a minţii divine. 

Aceasta este o mitologie modernă mizerabilă, pe care nu o persoană serioasă 
poate mai crede și al cărui caracter semitic-protestant este imediat evident. 
Repetăm că oamenii-entitate, dacă nu a 
simpla abstracție, este o entitate inferioară, iraţională și „demonică”, care 
în sine, fără ac iunea dominantă a fiin elor superioare, nu ar putea 
au vreo relație cu divinul. Considerăm ideea că divinul 
ar trebui să se dezvăluie, oricui în egală măsură în confuzie sau în elementul de 
masele, și nu în cei care sunt ei înșiși naturi aproape divine, 
ca o perversiune. Ne referim aici la ideea dorano-olimpică a super-oriorității 
„Zeilor” asupra a tot ceea ce devine; considerăm miturile anti-aris-tocratice ale 
parvenus, cum ar fi ideea de „progres” sau „evoluția umanităţii” ca origine 
superstițioasă de jos; considerăm ca 
o fantezie a sufletelor slabe ideea unui plan providențţial sau rațional al istoriei, 
ideea că tot ce se întâmplă trebuie privit ca raţional 
și justificat, și se suprapune peste realizarea unui scop transcendent, pe care 
opinia privată a unui filozof sau altuia. 
are loc de. Ca fiinţe libere, vedem libertatea în istorie și ne disputăm, 
în special, legitimitatea ideii de „filozofie a istoriei”, deoarece exprimă doar o 
formă mascată de determinism și o incapacitate de a vedea și a aprecia 
realitatea vie, individuală, unică a istoricului. 
fapte. Ca spirite aristocratice, ne opunem mitului modern al evoluţiei 
și dezvoltare cu idealul tradițional de permanenţă și mitul tradițional al 
involuției, declinul care a fost dat unitar drept 
„direcţia istoriei”, prin doctrine precum cea a „celor patru epoci”, 
de la Hesiod la persi, de la caldeeni la indieni, din 
egiptenii la concep iile nordice despre Ragnarok. 

Ce cere, în orice caz, filosofia mazziniana a istoriei? Un singur lucru: să 
arate că ceea ce trebuie să fie, pentru că încorporează „obiectivul” progresului 
istoric însuși și că „a treia Roma” 
ar trebui să-și asume ca misiune profetică, este anti-imperiu, adică 
ideal de unică-umanitate-realitate, realizat prin fră ia de 
popoare egale, prin asociaționismul impersonal într-o federație 
antimononarhică, dușman al oricărei ierarhii de sus, amăgindu-se că exprimă 
superstiția unei „voințe a lui Dumnezeu” în miticul. 

„Voința poporului”. Dacă această ideologie este desprinsă de toate aspectele ei mistice 
i ne concentrăm asupra ei pătrunzând cu răceală până în ascuns i 

impulsuri nerecunoscute care le dau viaţă, vom găsi la fel 

sofism al democrației și anarhiei, cu aceleași iluzii optimiste 
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despre raționalitatea maselor și a istoriei; vom găsi la fel 

expresie distinctă, fără echivoc, a ceea ce, ca ideal al eccle-siei, a apărut din 
revolta semitic-plebeiană împotriva idealului Romei; 

și, prin urmare, vom găsi, în esenţă, spiritul Reformei, 

același spirit din care derivă organizarea modernă: antiimperial, 
antiaristocratic, antireligios - pentru că reduce religia la simplu 

socialitate - i anticalitativă, caracteristică societă ii anglo-saxone i 
americane. 

Idealul mazzinian este în realitate identic cu acel produs esențial 
democrat și luteran, prezis de așa-numita „Ligă a Naţiunilor”. De fapt, ca o 
confederație internaţională, prezidată, nu de 
puterea și individul, realitatea strălucitoare a unei singure fiinţe superioare 
- împăratul concep iei universal-ghibelline dantesc, care 
„luând în considerare diferitele condiţii din lume, ar trebui să aibă, în 
pentru a conduce diferitele și necesare slujbe, oficiul universal și 
incontestabil de comandă completă” (Convivio, IV, 4) - deși prin 
un popor, sau mai bine zis de popor, de „umanitate”. Din moment ce 
„poporul ales” (poporul ales! - o altă superstiție evreiască: nu știm 
„populare alese”, ci numai popoare superioare sau care, 
prin luptă, se fac superiori) ar avea în mod unic, potrivit lui Mazzini, 
misiunea de a se respinge și de a impune acest nou 
Evanghelia: că toate popoarele sunt libere și frați. Veleitatea naționalistă 
maz-ziniană, de a păstra o funcţie și o misiune aparte pentru fiecare 
oameni, dispare înainte de afirmaţia că această misiune trebuie apoi 
rezolvată fără reziduuri în interesul general al umanităţii. Dacă da, un fel 
de confederație universală, să se constituie pe baza unui sistem de 
revolu iile antimonarhice i anticatolice, este centrul întregii evanghelii 
politico-religioase a lui Maz-zini. Vedem cum această Evanghelie, în principiu, 
este un precursor al diverselor anti-aristocratice moderne, pacifiste și 
tendințe democratice până la așa-numita „Paneuropa”. 

Nici mazzinienii nu ezită să înțeleagă în secret adevărul 
Roma, în Roma ca Roma, ca ceva depășit de „progres”. Al lor 
apriorismul orb, evoluționist îi face supuși superstiției destul de deplorabile 
care reduce păgânismul roman la conceptul de 
realitatea pur juridică i materială i face valorile spiritului 
ca prerogative ale crestinismului. „Misiunea” Romei păgâne, conform 
lor, s-ar fi epuizat în crearea unei unită i juridice 
și un Imperiu material bazat pe forță; a doua Roma, cea catolică 
Roma, ar fi înfiinţat în schimb un Imperiu spiritual; iar sinteza ar fi a treia 
Roma, care ar trebui să afirme socială 
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unitate, instaurând fraternalismul palid și federalismul pe care le-am 
menționat mai sus. Dreptul roman ar fi contribuit cu factorul „libertate”, 
și ar fi pregătit pe plan material o egalitate care s-a realizat apoi în 
domeniul spiritual în creștinism: s-ar fi profețit o nouă eră în care cei 
doi termeni, libertate și egalitate, ar fi alăturate într-o sinteză derivată 
din conceptul de umanitate înrudită. 

Ca apărători intransigenţi ai valorilor tradiției păgâne, respingem 
toate aceste sofime istoriciste. Nu, fie că cineva o acceptă sau nu, 
Roma era în același timp o realitate materială și spirituală, un ideal 
complet și strălucitor, care se răzvrătește împotriva oricărei încercări 
de a o deforma în jocul vreunei dialectici arbitrare progresiste. A fost 
puterea augustană, apărută „pentru a conduce națiunile, pentru a 
stabili legile păcii, pentru a-i cruța pe cei învinși și pentru a-i supune pe 
cei mândri” (Virgil, Eneida, VI, 852-854) și, la un moment dat , era ceva 
sacru, o formaţiune culturală în care nu exista gest de viață, public sau 
privat, în război sau în pace, care nu era însoţit de rit sau simbol - o 
formațiune culturală de origine misterioasă, care avea proprii semizei 
și regi divine, cultul arian al focului și al victoriei, punctul culminant 
într-o „pax au-gusta et profunda”, în care s-a realizat, aproape fizic, o 
reflectare universală a „aeternitas” , ceea ce a fost recunoscut cu 
consternare în aceeași funcţie imperială. 

Nu, noua credinţă asiatică nu a fost „continuarea” Romei, a 
deformat Roma - nu a ezitat adesea să identifice orașul Cezar cu fiara 
Apocalipsei evreiești și curva Babilonului. Roma nu cunoștea „egalitatea”, 
așa cum a fost concepută de mafia modernă. Aequitas - ul dreptului 
roman este un concept aristocratic: răspunde doar ideii clasice de 
dreptate, care a fost subminată de conceptele creștine de milă, iertare, 
pocăință, har, compasiune și iubire. Doar coborarea oricărei valori 
terestre la o non-valoare identică, în egalitatea tuturor ființelor în ceea 
ce privește „Dumnezeu”, în ceea ce privește „păcatul originar” al 
credinţei iudaice și în ceea ce privește arbitrariul harului, produs în 
Occidentul un principiu egalitar care era total necunoscut de formele 
superioare ale civilizaţiei păgâne; o erezie pentru ei, care chiar și pe 
plan material erau ţinuţi de o organizare ierarhică, de relaţii militare, 
de relaţii de dominație și servitute și de preeminenţa elitelor. 


Romanitatea nu a avut nevoie de nicio contribuţie semitică pentru 
a-și putea recunoaște idealul universal și a-l realiza. Orice măreție mai 
există, în vremurile ulterioare, îi aparține. După cum am spus deja, 
măreţia Romei, s-a ridicat din forţele arienilor nordici, 
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a creat ultima, mare, perioadă universală în Occident, civilizația feudal-imperială a 
Evului Mediu. Ceea ce poate altfel ar fi rămas moștenirea unei secte obscure 
palestiniene a putut, prin noi, ca Biserică, să participe pentru un moment la o 
valoare universală. 

Dar universalitatea noastră nu este universalitatea mazziniană: aceasta din 
urmă este doar un internaţionalism, doar desfășurarea acelei tendinţe de nivelare, 
fraternizare, socialistă și democratică care nu are nimic roman, a cărei libertate nu 
este libertatea noastră, al cărei ultim cuvânt nu este organism. dar agregat, nu 
universalitate, ci colectivitate. 

Iar cei doi termeni ai pseudosintezei mazziniane, romanitatea și socialitatea, 
reprezintă două concepte ireconciliabile. Între ele există o alegere, dar nu există 
compromis sau compoziţie. 

Să-și caute și gloata justificarea în „direcţia istoriei”, care, cu toate lanţurile 
rupte, a revărsat toate terasamentele, iar acum, într-o lume care nu mai cunoaște 
nici împărați, nici păstori, își expune scuzele, otrăvind fiecare fântână, murdând 
toate răscrucea științei, politicii, religiei și culturii cu absenţa ei de spiritualitate. Cere 
doar ca ritmul istoriei, al evoluţiei, să fie accelerat, să devină pandemie, ca scopul 
glorios al „progresului” său - „soarele viitorului” - să se apropie, pentru că în cele 
din urmă ajunge la căderea finală, să fie -sub care va fi îngropat lamentabil. 


Aparţinem unei lumi diferite, care rămâne imobilă în conformitate cu 
stabilitatea circumstanțelor. Avem adevăr, nu retorică. 

Avem o tradiție; Roma rămâne pentru noi acel simbol imuabil, realizat și 
supraistoric, care spunea galileenilor: „Atâta timp cât Roma există, nu trebuie să ne 
temem de convulsiile veacului final - dar dacă Roma va cădea, omenirea va fi 
aproape. sfâr itul lui'. 


Individul și Umanitatea 


O altă formă de justificare, mai evoluționistă decât istoricistă, pe care o poate 
adopta democratismul, poate fi dedusă din pretenţiile ducelui G. Colonna di Cesaro. 
Această formă are avantajul că poate fi considerată în sine, nu doar pe baza unei 
verificări ipotetice ad usum delphini [„pentru uzul Delfinului”], ci ca o posibilă 
concepţie a lumii în general. Cu siguranţă este mai coerentă și tocmai din acest 
motiv este cu atât mai simplu de observat cât de furioasă aplicaţia tinde să fie 
răsturnată de ceea ce animă valorile idealului ierarhic. 
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Conform acestui punct de vedere, se pretinde că există o socialitate 
care, departe de a reprezenta punctul de sosire al unei dezvoltări 
ideale, este în schimb punctul ei de plecare. O astfel de etapă este 
comparabilă la unele popoare primitive, unde se pare că indivizii nu au 
o adevărată conștiință a lor ca fiinţe autonome, ci trăiesc ca părți ale 
unei ființe colective indistincte, care este tribul sau poporul lor. 


Di Cesar vede progresul în trecerea dincolo de această etapă 
„socială” primitivă: dincolo de umanitate, este necesar ca oamenii să se 
reafirme ca centre distincte, conștiente de sine. Apoi, într-o a treia 
perioadă, oamenii sunt chemaţi la restabilirea legăturii universale a 
umanităţii, care atunci nu va mai fi un dat, aproape o natură în care 
indivizii sunt conectaţi instantaneu între ei, ci va fi ceva ce oamenii înșiși 
vor crea: spontan, printr-un act liber. Democratismului ar corespunde 
acestei a treia faze, în măsura în care ar viza tocmai idealul unei 
socialităţi pe baza unei colecţii de ființe egale autonome și libere. 


Principalul punct de critică a unui astfel de punct de vedere este 
următorul: a determina diferenţa precisă dintre acea socialitate, care 
ar fi punctul de sosire, și cealaltă, care ar fi doar punctul de plecare al 
unei dezvoltări similare. 

Di Cesar6 alătură conceptul unei legi a individuaţiei progresive cu 
viziunea tocmai expusă, dar aceasta prezintă lucrurile într-o lumină 
mult diferită. O astfel de lege înseamnă că nivelurile inferioare ale 
realității se diferențiază de cele superioare, prin faptul că în primele, 
individul poate fi separat în părţi care păstrează aceeași calitate (părţile 
unui mineral, de exemplu - și ceva similar se întâmplă la anumite specii 
de plante și în partenogeneza animalelor inferioare), în timp ce, la 
acestea din urmă, acest lucru nu mai este posibil, deoarece individul 
este o unitate organică superioară, care nu poate fi divizată fără 
distrugerea sa și fără părţile sale. pierzând cu totul semnificaţia lor 
specifică și vie de calitatea pe care o aveau în ea. Natura ne-ar arăta un 
imbold al individualizării progresive care merge de la sistemele minerale 
fizice la individualizarea supremă, dată de simplitatea de nesfâr it 
caracteristică con tiin ei de sine umane. 

Potrivit lui di Cesaro, este totuși de imaginat o altă fază a acestui 
proces, în care legea individuaţiei progresive tinde să depășească 
individul uman într-o formă mai largă de asociere, care ar fi individul 
social, unitatea socială și spirituală a umanitate. O unitate care ar fi 
deci diferen iată de celălalt punct al 


51 


Machine Translated by Google 
IMPERIALISM PĂGAN 


plecare tipică socialităţii primitive, prin a fi punctul culminant al unui proces de 
individuare. 

În toate acestea, este suficient pentru a răsturna pozi ia democratică. 
În ce constă, de fapt, fiinţa individuală? S-a spus deja: starea simplei, agregate de 
părţi separabile (cea mai crudă formă de individuare minerală) se termină și ia 
naștere un principiu superior care se reafirmă asupra lor; îi subordonează lui 
însu i  iîifacesă se supună unei legi determinate. Și cu cât este mai perfectă 
subordonarea și dominaţia acestui principiu superior, cu atât mai înaltă este 
individuaţia. Și apoi: așa cum vedem că unitatea compușilor chimici este controlul 
asupra diferitelor elemente și al forțelor pur fizice (nivel inferior), iar unitatea 
vegetală este controlul asupra diferitelor unităţi și legi chimice printr-o lege 
superioară care le transcende și așadar pe - la fel, admitând dezvoltarea, pe care 
am menţionat-o mai sus, dincolo de individul unic, în unitatea „individuului social” 
va trebui să intenționăm controlul asupra indivizilor singulari - nu unitatea 
democratică a reprezentării celor mai mulți. , ci mai degrabă unitatea imperială a 
conducătorului oricărui Imperiu, care corespunde superiorității care strălucește de 
necontestat în viața sufletului, stăpân pe sine și pe trup. 


Chiar și admițând legea individuației progresive, constatăm astfel că, dacă 
trebuie să existe o diferenţă între punctul de plecare și punctul de sosire al 
procesului, dacă acest proces trebuie să fie ceva mai mult decât un imens circulus 
vitiosus, diferența poate consta doar în aceasta: că, la început, fiecare „eu“ în sine 
nu era nimic, și identic cu toate celelalte, ca un fel de mediu în care circula viața 
colectivă a comunității; dar, în cele din urmă, după ce se creează distanţe din ce în 
ce mai mari între „eu” și „eu“, diferenţierea nivelurilor superioare de nivelurile 
inferioare ale conștiinței de sine și ale puterii umane și creând astfel o ierarhie, cei 
care nu mai pot fi numită umanitate, dar Domni ai umanităţii, vor apărea. 


Acesta este singurul mod de a înţelege legea în mod coerent, sau, mai bine 
spus, voinţa de individuare progresivă în raport cu o posibilă dezvoltare dincolo de 
forma tipică conștiinței umane normale; și să adăugăm că ideea de „Stăpânul 
umanității” nu este nicidecum una inventată de noi: ea corespunde tocmai 
conceptului arian primordial al cakravarti [Domnul lumii], care, în termenii simbolici 
ai saga și mituri, a fost în mod constant conectat cu figurile reale sau legendare ale 
marilor conducători, de la Alexandru cel Mare până la Regele Arthur și Împăratul 
Frederic al II-lea. 
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Dintr-un punct de vedere unilateral, acest lucru poate avea o anumită 
colorarea anormalităţii, aproape ca în ideea unei părți a corpului 
asumându- idreptuldea- isubordonatoatepăr ile rămase. Dar 
această colorare dispare complet odată ce cineva nu are încredere în a continua 
îl referi pe cel care, în calitate de conducător al oamenilor, nu ar mai fi un om, 
ci o ființă de nivel superior, ca „om” - chiar dacă, în exterior, el susține, 
mai mult sau maipu in, un aspect uman comun - prin faptul că cel 
ierarhia, ai cărei membri sunt în acest moment conștiințe, este immaterială și 
nu poate fi distinsă prin nicio trăsătură vizibilă fizic. La fel de 
astfel, domnitorul nu ar mai fi comparat, de exemplu, cu o mână 
care vrea să devină stăpân peste întregul corp, ci ar trebui mai degrabă 
comparată cu unitatea organică a corpului care, într-un mod superior, 
sinteza necorporală, include mâna și orice altceva. 

Așa cum putem concepe că funcţia unificatoare și organizatoare 
a naturii căreia îi corespunde un compus mineral, se transformă 
și trece (în sensul ideal, nu istoric) în potenţialul său superior, în care elementele 
și legile minerale devin mijloacele subordonate individului vegetal, iar fiul - în 
mod analog, ne putem gândi la 
o tranziție de la puterea care guvernează acel pachet de fiinţe și elemente care 
constituie personalitatea unui om obișnuit, la o 


putere, în care elementele care trebuie dominate conform 
aceeași relaţie sunt legile și voinţele conștiinței individuale a oamenilor sau a raselor. 


Cu asta, rețineţi că nu vrem să desființăm „om”, că 
este, acea conștiință a libertăţii, individualităţii și autonomiei indivizilor 
dobândite împotriva socialităţii primitive, indistincte, mediumiste. A 
adevăratul Rege nu dorește niciodată umbre, păpuși și automate ca subiecte, 
ci mai degrabă dorește indivizi, războinici, fiinţe vii și puternice; 
și de fapt, mândria lui ar fi să se simtă a fi un Rege al regilor. 

Pe de altă parte, am afirmat deja, este că suntem intransigențţi 
afirman iai necesită ii ierarhiei, sus inem că această ierarhie 
trebuie construită dinamic și liber, prin relaţii naturale de 
intensitatea individuală. Aristocraţiile primitive s-au format astfel - chiar 
unde un principiu supranatural a făcut să le impună direct - nu prin 
alegerea  irecunoa terea dejos, ci prin autoafirmarea directă a 
indivizi capabili de un grad de rezistență, de responsabilitate, de o viaţă he- 
roică, generoasă, plină și periculoasă, de care ceilalți nu erau capabili. Este 
„proba de foc”: care îi terorizează și îi sparge pe unii, îi face 
cei care îi rezistă Conducătorii, cărora masele în mod natural și liber 
se supune și se supun - până când apar alții, și mai puternici 
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al cărui drept și demnitate foștii conducători vor fi primii care îl vor recunoaște, fără 
resentimente sau invidie, dar loial, militar. În nicio altă concepţie decât aceasta 

este mai bine conservată valoarea individului. În schimb, în soluția democratică ea 
tinde să dispară prin apariția unei realități impersonale care egalizează toți indivizii 
sub aceeași lege, care nu se identifică în nimeni și nu este justificată în nimeni și 
servește drept sprijin reciproc, ca reciprocitate. apărarea și ca sclavie reciprocă a 
ființelor, fiecare dintre ele insuficientă în sine. 


Iraționalitatea egalităţii Revenind la 


ceea ce s-a spus la începutul acestui capitol: în spatele „oamenii” despre care 
vorbesc democrații, găsim, în consecinţă, „mulţi” - care sunt înţeleși într-un mod 
egalitar (și aici constă diferenţa ), în măsura în care recunoașterea liderilor lor se 
pretinde a se face nu prin calitate, ci prin cantitate (cu numărul mai mare, majoritatea 
sistemului electoral). Dar cantitatea poate fi un criteriu numai pe presupozi ia 
egalită ii tuturor indivizilor, care egalizează valoarea fiecăruia dintre voturile lor. 


Acum „principiul nemuritor” al egalității poate fi cel mai discutabil. Inegalitatea 
bărbaţilor este ceva prea evident pentru a fi nevoie să irosim cuvinte cu ea: este 
suficient doar să deschizi ochii. Dar adversarii noștri, care vor acorda acest lucru, 
vor face din asta o chestiune de principiu și vor spune: oamenii pot foarte bine să 
fie inegali, dar ei sunt atât de de facto, și nu de jure; sunt inegale, dar nu ar trebui 
să fie. Inegalitatea este nedreaptă, și nu a ţine cont, ci în schimb a căuta să o 
depășești, este tocmai meritul și superioritatea idealului democratic. 


Cu toate acestea, acestea sunt doar cuvinte: rămâne de fapt că conceptul de 
„Mulţi” este logic contradictoriu cu conceptul de „mulţi egali”. 


În primul rând, există principiul leibnizian al identităţii indiscernibililor, care se 
exprimă astfel: o ființă care era absolut identică cu alta ar fi unul și același lucru cu 
ea. Kant a căutat să infirme acest lucru prin referire la spaţiu în care pot exista 
lucruri egale, dar distincte: dar, chiar și excluzând din inconsecvenţa transferului pe 
terenul spiritual și a observației caracteristice numai lumii fizice, noţiunea modernă 
de spaţiu respinge obiecţia, întrucât, pentru el, orice punct implică atribuirea unei 
valori diferite utilizate în funcţia continuum cu patru dimensiuni a lui Minkowski. În 
conceptul de „mulţi“, diversitatea lor fundamentală este așadar implicită: un egal 
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„mulţi”, absolut egali, nu ar fi mulţi, ci unul. Să te aștepți la 
egalitatea celor mulți este o contradicție în termeni. 

În al doilea rând, există principiul rațiunii suficiente, 
care se exprimă în felul următor: pentru orice trebuie să existe un motiv oarecare 
ca să fie unlucru inu altceva. Acum o ființă absolut 
egal cu altul ar lipsi „motiv suficient”: ar fi o dublare 
complet lipsit de semnificație. 

Din ambele puncte, atunci, ideea că „mulți” nu numai 
sunt inegale, dar trebuie să fie așa, iar această inegalitate este adevărată numai de facto 
pentru că este adevărat de jure, că este real doar pentru că este necesar, se transformă 
a fi întemeiat ra ional. 

Dar a pune inegalitatea înseamnă a transcende cantitatea, înseamnă 
trecerea în calitate; și așa este că posibilitatea și necesitatea, 
a ierarhiei este justificată; este că se dovede te criteriul „majorită ii”. 
absurd și că fiecare lege și orice morală, care pleacă de la presupoziții egalitare, 
este nefirească și extremă. 

Repetăm că superiorul este cel care trebuie să-l justifice pe inferior și 
nu invers. Așa cum natura erorii este să nu se cunoască pe sine ca eroare, 
întrucât natura adevărului este să se prezinte ca conștiință a adevărului, 
cunoscând în același timp eroarea ca și eroarea - deci natura a ceea ce este 
superior este a fi poziționat direct ca superior celui inferior, adică 
făcut inferior complet prin autodetașarea superiorului. Superioritatea nu trebuie 
supusă vreunei sancţiuni sau recunoașteri, dar trebuie să fie 
bazat doar pe conștientizarea directă a superiorității celor care sunt superiori și se 
dovedesc superiori prin fiecare test. 

Din acest motiv, așa-zisul criteriu al „utilului” nu poate oferi 
orice suport. De fapt, ar trebui să începem prin a întreba ce este util, în 
relație cu ce și cu cine. De exemplu, există o marjă pentru violență 
chiar și în regimul democratic - violenţa proprie autorităţii constituite, care necesită 
o autoritate fiscală, legi civile și penale etc. 
violența nu se numește astfel deoarece se consideră convenabil să fie utilă pentru 
cel mai mare număr. Dar cine o definește și justifică ca fiind utilă și 
determinaţi astfel celebrele granițe dintre „legalitate” și „ilegalitate”? Am arătat deja 
că, într-o ordine raţională a lucrurilor, nu se poate 
fi masa, din cauza incapacită ii  iinferiorită ii puterii sale de discriminare. Totuși, 
dacă cineva nu intenţionează să schimbe centrul egalităţii, totul se va transforma 
în cea mai rea dintre tiranii: cea exercitată. 
de numeroși peste puţini calitativ superiori, care sunt peste- 


55 


Machine Translated by Google 
IMPERIALISM PĂGAN 


copleșit inexorabil de mecanismul, stabilit prin lege, al determinismelor 
vieţii inferioare și ale „societăţii” organizate, așa cum se întâmplă în 
Occidentul modern. 

Dar „utilul” este în sine ceva mult mai puţin absolut decât ar dori 
mulți să creadă, în raport cu aceeași masă. Din cauza caracterului 
irațional al psihologiei maselor, ceea ce face majoritatea a fost foarte 
rar acest „util” pur și simplu și chiar mai rar voinţa autonomă a celor 
mulți; în schimb, infinit mai des, a fost puterea, forța de atracție a unor 
anumite persoane, a căror putere cel mai mare număr de adepţi a fost 
doar o consecinţă și un ecou. 

Indivizii puternici au știut să tragă mulțimile acolo unde au vrut, 
aruncând în mare toate standardele mediocre, burgheze, precis 
calculate de „utilitate”, adecvare și bunăstare generală. Istoria ne arată 
asta pretutindeni: aprinse de entuziasmul pentru un om, un simbol sau 
o idee, milioane de fiinţe au depășit barierele normalității prudente și s- 
au sacrificat, s-au inmolat sau s-au distrus. 

Democratismul știe că și din acest motiv, încet, subtil, lărgându-se 
în toată Europa, urmărește să stingă rasa conducătorilor, spiritelor 
călăuzitoare, vrăjitorilor și să creeze o nivelare astfel încât totul să se 
reducă la autonomie. caracteristică păr ilor unui mecanism economic 
lăsate în sine. Și jocul reușește în mod terifiant în ultima vreme. Rusia 
bolșevizată și America democratică și mecanizată se opun ca două 
simboluri, ca doi poli ai aceluiași pericol. 


Dar această voinţă de degenerare, acest întuneric, pe care 
„civilizaţia” occidentală este naufragiată, ne găsește împotriva ei. Noi, 
urmându-l încă o dată pe Nietzsche, tragem alarma și lansăm apelul. 
Fie ca naţiunile noastre să se opună unui „nu trece dincolo de acest 
punct!” la valul bol  evic-american. Dar nu cu vorbe, ameninţări și 
proclamaţii goale, ci în tăcere, izolându-se și creând o aristocrație, o 
elită care menţine cu fermitate, în realitatea vie a indivizilor superiori, 
valorile tradiției noastre. 


După aceasta, tot restul va veni ca o consecinţă firească. 


De la clan la Imperiu. Doctrina noastră despre rasă 


Am menționat, luând în considerare ideile ducelui di Cesar6, forma 
„socială” caracteristică comunităţilor primitive. În treacăt, am atins și o 
relaţie - care poate părea paradoxală pentru mulți - dintre totemism și 
naționalism. Este necesar să clarificăm acest aspect, 
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prin punerea problemei relaţiei dintre conceptul de clan și conceptul de Imperiu, 
dintre conceptul de rasă și conceptul de civilizație în sens superior. 


Împotriva anumitor forme abstracte și raționaliste de universalism, să 
recunoaștem dreptul sângelui, să cerem adevăruri și valori care devin din nou 
acea expresie vibrantă a însăși viața noastră și care, prin urmare, se unesc cu 
sângele și rasa, în loc să fie generalități slabe. valabil pentru toată lumea”: aceasta 
este cu siguranţă o cerere justificată. Dar, sub acest aspect, teoria rasială este o 
introducere generală, care trebuie identificată în continuare. 


Nu trebuie să uităm că a vorbi despre sânge în cazul unui om nu este același 
lucru cu a vorbi despre el în cazul unui animal. Dacă prin sânge se înțelege 
ereditatea biologică a unei rase, atunci la animal, rasa este totul, în timp ce, la om, 
este doar o parte. Eroarea anumitor fanatici ai rasei care cred că reintegrarea 
unei rase în unitatea sa etnică semnifică ipso facto renașterea unui popor, constă 
exact aici: ei privesc omul ca și cum ar putea fi privit ca cai, pisici sau cai. câini, de 
„rasă pură”. 

Păstrarea sau restabilirea purității rasei, în sensul cel mai restrâns, poate fi totul 
la un animal, dar nu la om - la omul de tip superior: chiar și pentru om, poate 
constitui o condiție care poate fi necesară sub anumite aspecte, nu este suficient 
în niciun caz, întrucât factorul rasial nu este singurul care definește omul. 


Pentru a ajunge la un nivel superior și a respinge acuzaţia de materialism 
biologic, nu este încă suficient să atribui fiecărei rase un suflet mistic, „spiritul” 
său caracteristic. De fapt, găsim deja acest lucru, și într-un mod mai semnificativ, 
în formele primitive ale societății totemice. După cum s-a subliniat, în aceste forme 
de societate, totemul este sufletul mistic al grupului, al clanului sau al rasei: 
membrii individuali nu se simt, în sângele lor și în viața lor, ca altceva decât 
încarnare. naţiuni ale acestei forțe spirituale colective și care nu posedă în sine 
aproape nicio urmă de personalitate. 


Dacă forța totemică rămâne la acest nivel difuz și fără chip, ca să spunem 
așa, și dacă, în consecinţă, nu există nici lideri, nici subiecţi, iar membrii individuali 
ai grupului nu sunt altceva decât „așezați împreună” (com-posti) - atunci ne aflăm 
la cel mai de jos nivel al societății umane, la nivelul care se învecinează cu 
subomenul, adică cu regnul animal: lucru confirmat de faptul că totemurile - 
sufletele mistice ale clanului - sunt adesea privite. în același timp cu „spiritele” 
unor anumite specii de animale. În plus, este interesant că, chiar dacă 
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totemurile reprezintă figuri masculine, alcătuirea acestor societăţi reflectă mai ales 
tipul teluric-matriarhal, caracteristic raselor non-ariene și, în special, raselor sudice. 
Principiul comunist joacă aici un rol decisiv. Acest tip corespunde spiritual „calei 
tatălui” - pitr-yana - despre care vorbesc tradiţiile indiene, numită și calea pământului 
sau calea mamei, conform căreia indivizii sunt dizolvaţi în întregime după moarte 

în stocurile originare, în forțele. al rasei și al sângelui strămoșilor, de care se 

sprijină numai adevărata existenţă. Dar, opus acestei căi, există calea solară sau 
calea zeilor - deva-yana - numită și calea nordică (în timp ce prima cale, calea 
totemului, se numește calea Sudului); un drum pe care îl putem numi și olimpic, 
parcurs de cei care se fac nemuritoare, care devin zei, care „iese ca să nu se întoarcă”. 


Acest contrast constituie cheia problemei noastre. O civilizație, în sensul 
adevărat și superior 0 cu referire atât la indivizi, cât și la oameni - apare numai 
acolo unde nivelul totemic este depășit și unde elementul rasă, înțeles și mistic, nu 
este ultima soluţie; unde, dincolo de sânge, se manifestă o forță de tip superior, 
metabiologic, spiritual și „solar”, care nu duce în afara vieţii, ci determină viaţa, 
transformând-o, rafinându-i, dându-i o formă pe care a făcut-o iniţial. nu au, 
eliberându-l în întregime din orice amestec cu viaţa animală și deschizând diferitele 
căi pentru realizarea diferitelor tipuri de personalitate. 


Atunci când se întâmplă acest lucru, tradiţia etnică nu este distrusă: ea rămâne 
exclusiv o bază care posedă o tradiţie spirituală ca verificare inseparabilă - și aici, 
în ordinea relaţiei dintre factorul biologic și factorul spiritual, este din urmă care ar 
trebui să fie folosit ca suport pentru primul, și nu invers. 


Acest lucru este valabil, spuneam noi, atât cu referire la indivizi cât și la 
oameni. În ceea ce prive te primul punct, sociologia ne arată, deja în formele 
primitive ale societă ii, autoenuclearea frecventă a grupurilor caracterizate prin 
ini iere, care se supun unei legi proprii i se bucură de o autoritate superioară; 
iar caracteristica cea mai remarcabilă a acestor grupuri este natura lor purvirilă, 
principiul excluderii femeilor. Dar nici în rândul marilor popoare tradiționale, situaţia 
nu este diferită: din China până în Grecia, de la Roma până la grupurile nordice 
primordiale, apoi până la azteci și incași, nobilimea nu s-a caracterizat prin simplul 
fapt de a avea strămoși, ci prin faptul că strămoșii nobilimii erau divini, spre 
deosebire de cei ai plebeilor, și cărora aceasta le poate rămâne credincioasă, și prin 
integritatea sângelui (în sistemul castelor, principiul eredității era valabil nu numai 
pentru castele superioare, nu numai pentru castele superioare, dar și prin 
integritatea sângelui). dar 
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chiar i pentru cele inferioare). Nobilii provin din „semidei”, adică 

a spune, de la ființe care urmaseră de fapt o formă transcendentă de 

via ă, formând originea unei tradi ii în sensul superior, transmi  ând către 
descendența lor un sânge făcut divin și, odată cu el, rituri, adică operaţiuni determinate, 
al căror secret l-a păstrat fiecare familie nobilă, care 

a permis descendenților lor să continue forma de cucerire spirituală 

unde ajunsese anterior isă o conducă treptat de la virtual la real. 


Astfel, din punct de vedere tradițional, a nu avea strămoși deosebește forma plebea 
de patrician mai puţin decât a nu avea rituri. În 
Ierarhiile ariene, o singură caracteristică diferențiază cele mai înalte 
caste din jos: rena tere. Arya , spre deosebire de shudra ( 
cel care slujește), a fost dvija, cel născut din nou. Afirmația Ma-navadharmashastra (II, 
172), conform căreia brahmanul însuși , dacă ar lăsa deoparte iniţierea, nu ar mai fi 
diferențiat de cel care slujește, 
shudra, este orientativ. În mod analog, ceea ce i-a caracterizat pe cei trei superiori 
castele iranienilor a fost că fiecare dintre ele corespundea unui „foc” ceresc determinat. 
Nobilii nordici erau nobili pentru că, în lor 
sângele, ei au purtat sângele Asenului, al forțelor „cerești” în luptă continuă cu ființele 
elementare. Nobilimea marilor ordine cavalere ti medievale - printre care cele mai 
semnificative au fost cele 
Templieri - a fost, de asemenea, legat de iniţiere. Unul dintre cele mai slabe puncte ale 
concepției lui Nie-tzsche este tocmai acest naturalism biologic, care, în 
cele mai multe cazuri, diminuează și secularizează ideea lui aristocratică, purtând-o 
la nivelul „fiarei blonde”. 

Aceasta ar fi problema esenţială. Trecând de la caste la rase, noi 
trebuie în consecin ă să spună că adevărata diferen ă dintre rasă irasă 
nu este ceva naturalist și condiționat ideologic, ci tocmai ceva mult mai profund, care 
există printre rasele păstrându-și în adâncul sângelui și moștenirea și prezența unui 


principiu care transcende sângele, inoculat prin acțiunea elitelor dominante și „solare”; 
iar celelalte rase, care nu au nimic din asta, 

și în care ceva promiscuu și legat pentru forțele celor 

pământul, al animalităţii și al eredității biologic-colective, predomină. Printre 

aceste rase, totemismul domină și nu există nici o diferență adevărată 

nici personalitatea adevărată; cultul se rezolvă într-o nos-talgie extatic-panteistă sau, cel 
mult, într-o „religiozitate” în sens lunar și comunist. 


Pentru noi, nu există altă diferenţă între rasele nobile ale 
Nordul și rasele din Sud: și mai mult decât o diferenţă între 
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rasă și super-rase. Oricât de scandalos ar putea părea asta pentru mentalitatea 
profană și plebea de astăzi, ne menţinem ferm ferm la caracterul divin - în sensul 
literal al cuvântului - pe care unele rase. 

poate avea în comparaţie cu altele, în care conduc ereditatea unui factor 
suprabiologic și, putem spune, suprauman nu se transmite. 

cu sângele. 

Astfel, ni se pare, doctrina contelui de Gobineau are o licărire de adevăr, dar 
nu mai mult. Decadenţa calităților și factorilor 
care constituie măreţia unei rase nu este - o susținea ea - efectul 
amestecarea acestei rase cu altele, nici efectul ei etnic, biologic și 
decăderea demografică: în schimb, adevărul este că o rasă decade atunci când este 
spiritul decade, atunci când acea tensiune interioară, căreia îi datora forma sa inițială 
iar tipul său spiritual, eșuează. Atunci o rasă se muta, sau este coruptă, pentru că 
este deteriorat în rădăcina sa cea mai ascunsă; apoi pierde acea virtute invizibilă, 
indomabilă și transformatoare, la care contactul, alte rase, departe de 
contaminând-o, iau încetul cu încetul forma civilizaţiei sale și 
sunt trase de ea ca de un curent mai vast. 

Acesta este motivul pentru care revenirea la cursă nu poate presupune pentru noi doar a 
revenirea la sânge - în special în aceste elemente crepusculare, în care au avut loc 
amestecuri aproape ireparabile. Trebuie să implice o întoarcere la 
spirit de rasă, nu în sens totemic, ci în sens aristocratic, că 
adică în legătură cu sămânţa originară a „formei” noastre, a civilizaţiei noastre. 


Deci, dacă afirmăm întoarcerea la rasă și întoarcerea la tradiţie, cel 
ideea Liderului se află în centrul acestei idei. În individualitatea lor solară, Liderii 
reprezintă pentru noi expresia concretă și activă a 
spiritul ca rasă și al rasei ca spirit; sunt reanimari ale acelorasi 
idee primordială formativă, adormită în adâncurile sângelui ca fundamente ale 
„formei”, victorioasă asupra haosului și animalităţii și purtată, conștient sau nu, în 
putere sau în fapt, de toți membrii nedegenerați. 
a unui grup. Liderii stabilesc acea tensiune interioară; ii trezesc din nou pe 
elemente „divine” ale unui sânge transformat. De aici magia unei autorităţi care nu 
are nimic violent și tiranic, ci mai degrabă ceva regal; magia unei acţiuni „prin 
prezenţă”, a unui indomnabil 
„acţiune-fără-acţiune” - după expresia Orientului Îndepărtat 
(wei wu wei). Iată calea către renaștere. Numeroasele forțe ale a 
descendență, care sunt fatal în drum spre deteriorare și dezintegrare atunci când 
sunt lipsiți de acest sprijin interior și abandonaţi 
ansamblul condiţiilor materiale, etnice și chiar politice din 
sens îngust, apoi găsesc din nou un punct stabil și viu de unitate și 
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participa la o realitate superioară: la fel ca un corp animal dacă 
puterea unui suflet este infuzată în el. 

Fiecare apărare a rasei și a sângelui care lasă afară acest aspect superior 
de considerație și, prin simbolurile „naţiunii”, „poporului”, 
sau „colectivul”, evocă în orice fel amestecul, legea pură a sângelui 
și sol, nu înseamnă altceva decât o întoarcere la totemism și o înclinație 
a recădea în formele sociale caracteristice unei umanită i inferioare. 
Practic, dorinţa ideologiilor socialiste, democratice și comuniste nu duce la nicio 
altă condiţie - fenomenul sovieticilor ilustrează exact efectul acestei ideologii, 
care, urmând un evreu 
(Marx), reînviind vechiul colectivism barbar, slav și aducându-l la 
o formă nouă, raţionalizată, a creat un teren de reproducere ameninţător de 
contagiune pentru deșeurile unei Europe tradiţionale. 

Departe de a fi o direcţie spre viitor, toate acestea sunt - dintr-o 
punct de vedere ideal - nimic altceva decât o direcţie spre trecut, spre 
ceea ce a fost depășit în momentul formării fiecărei civilizații tradiționale 
adevărate și a fiecărui Imperiu. Prin idealul „socialist” și democrat-naţionalist 
poate fi încă înconjurat de un halou, faptul încă 
rămâne că - mutatis mutandis - își găsește reflectarea perfectă în formele sociale 
de tip inferior, anti-arian și anti-nordic; și dacă curentele care vizează aceste 
idealuri necesită subordonarea individului și a oricărei posibilităţi spirituale 
superioare legii sângelui și 
sol, ei învaţă practic o „morală” care nu este diferită de ceea ce 
o rasă de animale, dacă a devenit conștientă, ar putea revendica pentru ea însăși. 

Opus adevărului nostru - să-l mai repetăm încă o dată - asemănător 
tendin ele exprimă direc ia deinvolu ie i abdicare peste 
împotriva realizării. Este ceea ce se trezește în momentele de epuizare și 
slăbiciune, momente în care haosul ascuns în cos-mos crește; este un fenomen 
care apare atunci când o epocă este nu 
mai capabile să producă fiin e superioare în care întreaga tensiune i 


tradiția unei rase superioare este localizată, concentrată și eliberată în 
formele transcendente și solare. 


Ideea aristocratică a unei tradiţii de lideri - nu cea democratică 


sau idee „naţionalistă”, care depinde de simpla comunitate de sânge, 
solul, și nașterea - trebuie să fie temelia și axa oricărei doctrine a 
rasă înțeleasă pe bună dreptate - a restaurării noastre. 
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a Răului european 


Am spus că lumea modernă a ajuns acum într-un punct în care ea 
este inutil să ne amăgim cu privire la eficacitatea oricărei reacții nu 
provenind dintr-o schimbare spirituală profundă. Nu putem decât să ne eliberăm 
din răul care ne corodează printr-o negaţie totală, printr-un impuls spiritual care ne 
face cu adevărat fiinţe noi, redeschizându-ne posibilitatea de a cuprinde o lume 
nouă, de a respira o nouă libertate: chiar dacă 
ar trebui să se prăbușească și tot ceea ce Occidentul se mândrește în zadar. 
Conștienți că lumea noastră este o lume a ruinelor, trebuie să împingem 
noi înșine din nou către acele valori care ne permit să recunoaștem fără chivoi 
cauza unei asemenea ruine. 
Prima rădăcină a decadenţei europene este „socialismu 


| 


„antiierarhia. 


Formele fundamentale care s-au dezvoltat din această rădăcină sunt: 
Regresia castelor. 
Dezvoltarea științelor și a filozofiei pozitive. 
Tehnologia și iluzia puterii mecanice. 
Noul mit romantic și activist. 


Acestea sunt cele patru rădăcini principale ale declinului european, pe care noi 
vom lua acum în considerare unul câte unul și apoi le vom opune cu valorile noastre 
ierarhice. 

În acest fel vom expune trăsăturile fundamentale ale unei alte viziuni asupra 
lumii și a vieţii, care trebuie să aibă valoare pentru noi ca un secret. 
for a  ica sufletul bătăliei noastre. 
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Regresarea castelor. Aur și Muncă 


Am făcut deja aluzie la faptul că dacă am putea formula o lege în a 
mod foarte general care ne oferă „direcţia istoriei” pentru modern 
oricând, nu am putea vorbi de progres, ci, dacă ceva, de involuţie. 

În acest sens, există un proces care se impune în considerarea fiecăruia în 
modul cel mai obiectiv și evident: procesul 
a regresiei castelor. Ca „direcţie a istoriei” încă din epoca preistorică, vedem tocmai 
declinul progresiv de la unu la cel 
cealaltă dintre cele patru mari caste - casta "solară" (regale-sacra), nobilimea de 
război, burghezia (negustorii) și iobagii - în care, în 
civilizațiile tradiționale, și în special în indianul arian, diferenţierea calitativă a 
posibilităților umane și-a găsit reflectarea. 

În primul rând, asistăm, de fapt, la amurgul epocii regale 
divinitate. Liderii, care sunt fiinţe „divine”, care se unesc complet 
ele însele cele două puteri, autoritatea regală și cea pontificală, aparțin unui trecut 
îndepărtat, aproape mitic. Această primă cădere a avut loc prin 
o deteriorare progresivă a for ei nordico-ariane, creatoare a 
civiliza ie. În idealul german al Sfântului Imperiu Roman am recent 
a recunoscut ultimul ecou al acestei tradiţii, al acestui nivel „solar”. 

Odată ce acest vârf a trecut, autoritatea trece la următorul nivel inferior: the 
castă de războinici. Este vorba despre monarhi care acum sunt pur și simplu militari 
lideri, domni ai dreptăţii temporale, suverani politici absoluti. Formula „dreptului 
divin” există uneori, dar ca o simplă amintire lipsită 
con inut. În spatele instituţiilor care au păstrat doar formal trăsăturile 
din vechea constituţie aristocratic-sacra, au existat adesea numai 
suverani de acest tip au plecat în antichitate. După căderea universalului 
unitate medievală, acest fenomen se manifestă într-un mod definitiv și deci-siv. 


A doua cădere: aristocrația declină, cavalerismul se stinge, cel 
marile monarhii europene sunt „naționalizate” și cad în declin. 
Prin revoluții și „constituții”, atunci când nu sunt pur și simplu înlocuite de regimuri 
de alt tip (republică, federaţie), ele sunt 
transformat în supraviețuirea goală menţionată mai sus, supusă 
„Voinţa” „naţiunii”. În democrațiile parlamentare, republicane sau naţionale, 
înființarea oligarhiilor capitaliste transmite trecerea fatală 
de autoritate și putere de la al doilea la echivalentul modern al 
a treia castă: de la războinic la negustor. În locul principiilor virile de loialitate și 


onoare, doctrina „contractului social” acum 
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preia. Legătura socială este acum utilitară și economică: este un contract bazat pe 


comoditatea și interesul indivizilor. În 
astfel, legătura trece în mod necesar de la personal la impersonal. Aurul acționează 
ca un intermediar, iar cei care iau posesia 
de ea și să știe să-l multiplice (capitalismul, industrialismul) ajung și virtual la 
preluarea puterii. Aristocraţia lasă loc plutocraţiei, cel 
războinic pentru bancher, evreu și industriaș. Comerţul cu bani 
iar interesul, limitat anterior la ghetou, devine gloria și culmea ultimei epoci. Forța 
ascunsă a socialismului, a anti-ierarhiei, 
începe să-și dezvăluie vizibil puterea în acest moment. 

Criza societăţii burgheze, revolta proletariană împotriva capitalismului, 
manifestul „Internaționalei a treia” și corelativul 
ascensiunea lentă și organizarea grupurilor și a maselor în forme pur colective și 
mecanizate - în contextul unei noi „civilizații a muncii” - ne indică a treia cădere, 


prin care autoritatea trece la 
ultima dintre castele tradiționale, cea a muncitorului sclav și a omului-masă, cu 
reducerea în consecinţă a fiecărui orizont și valoare la 
nivelul materiei si al numarului. 

Dacă spiritualitatea supraumană și „gloria” caracterizează perioada „solară”; 
eroismul, loialitatea și onoarea, cea a războinicilor; și aur, asta 
de comercianţi și evrei; deci venirea sclavilor trebuie să corespundă exact cu 
exaltarea principiului sclavilor: munca este ridicată. 
la o religie. Iar ura sclavului vine să proclame sadic: 
„Cine nu muncește, nu mănâncă”, și prostia ei, slăvindu-se, 
formează tămâie sacră din emisiile de sudoare umană: „Munca înnobilează pe om”, 
„Munca este măreție”, „Munca este o datorie etică”. Astfel, piatra sepulcrală acoperă 
cadavrul Omului, iar ciclul involuţiei pare 
să fie finalizată definitiv. 

Nici un alt ideal nu oferă viitor preoților „Progresului”. Pentru 
moment, lupta continuă între evreu, atotputernic stăpân al 
aurul și răscoala sclavului; și acea „civilizaţie”, de care contemporanii noștri sunt 
atât de mândri, atârnă peste un mecanism monstruos 
mișcat de forțele brute și impersonale ale aurului, capitalului și mașinii. 


Legăturile de dependenţă, departe de a se slăbi, s-au strâns 
din nou. Dar alături de forță nu mai există autoritate, alături de ascultare, nu mai 
există recunoaștere, alături de rang, nu mai există superioritate. The 
stăpânul nu mai este așa pentru că este stăpân, ci pentru că el este acela 
care are mai mulţi bani, pentru că el este cel care, deși are 
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nu văd deloc dincolo de orizontul mic al vieții umane obișnuite, domină condiţiile 
materiale ale vieţii; prin care îi este posibil chiar să-i supună sau să-i asuprească pe 
cei a căror amploare de gândire este 

nemăsurat mai puternic decât al lui: posibilitatea celor mai 

fraudă dispreţuitoare și cea mai îngrozitoare sclavie. Puterea si cravata de 
dependen a depersonalizată i mecanizată, au devenit capital i 

mașinărie. Astfel, nu este un paradox: abia astăzi putem vorbi serios 

adevărata sclavie, dacă putem vorbi despre ea doar în organizarea economică și 
mecanică occidentală, pe direcţia brutalizării, a cărei „liberă”. 

America! ne dă cel mai bun exemplu. 

Poate, după un scurt ciclu de generaţii, în mod corespunzător și științific 
educat la standardele de „serviciu social”, simţul individualităţii 
vor fi complet îndepărtate și, odată cu aceasta, ultimele rămășițe de conștientizare 
necesare pentru a realiza, cel puţin, că sunt sclavi. Poate, ce 
va rămâne acea stare de inocenţă reînnoită, care va diferi 
din Edenul mitic prin faptul că „Munca” va domni în el ca scop universal și unic al 
existenţei, despre care vorbește Kirilov în Posesiaţii de Dos-toievski: acesta este 
idealul sovieticilor. 

O dependenţă fără lideri, o organizaţie indiferentă faţă de 
fiecare cerinţă calitativă - acest ideal „social”, impersonal, brut 
forța, făcută din simplă cantitativitate și bani, o creează. 

Am spus: fără mai mulţi lideri. Să nu ne lăsăm înșelați de acest fapt. Să 
repetăm că rasa Maeștrilor, dacă nu a dispărut deja, este aproape de a face acest 
lucru; iar toată lumea procedează într-un crescendo de 
nivelându-se, grăbindu-se către o viață mai materială și fără chip. The 
așa-numitele clase „superioare” sau „conducătoare” de astăzi sunt atât de ironic: cel 
marii lideri ai organizaţiei financiare mondiale - precum tehnicienii, industriașii, 
funcţionarii și așa mai departe - nu reprezintă nimic mai mult 
decât acei liberi cărora stăpânii le-au delegat odată controlul asupra 
sclavii si administrarea bunurilor lor. Acela ijug îi supune 
la mulțimea imensă, oarbă, automatizată de muncitori și angajaţi și 
deasupra ei, nici sclavi, nici liberi care supraveghează sclavii, nu au vreunul 
răgaz - și, deasupra lor: nimeni - acesta este teribilul adevăr despre „civilizați”. 
barbati! 

Și în interior cât este mai îngust, mai dependent și mai sărac 
ziua maeștrilor aurului și mașinilor, fără pauză, febrilă, plină de responsabilităţi, 
decât ziua unui meșter umil, tot așa este ziua claselor „superioare“, pentru care 
aurul servește doar la mul. -implică morbid setea de „distragere a atenţiei”, lux, 
plăcere senzuală și 


profituri suplimentare. 
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Nu există nicio urmă de Maeștri în toate acestea, iar în absenţa lor există 
fără sens în această pseudo-organizare. Dacă se întreabă milioanele de prizonieri, 
printre mașinile și birourile lor, pentru un motiv, o justificare, 
dincolo de fiorul efemer cu care caută să maimuţeze „rafinamentul” „claselor 
superioare”, nu vor avea niciun răspuns. Dar dacă se duce unul 
sus și întreabă „liderii economiei”, investitorii, stăpânii 
oțel, cărbune, petrol, aur și popoare (nu am văzut că politica 
problema astazi tinde sa se reduca la cea economica?) - iarasi, nu 
Răspuns. Aceasta înseamnă că pentru viaţă au controlat viața; mai degrabă, l-au 
redus la posibilităţile lor. Și astfel marele întuneric al a izbucnit în 
lumina iluziilor pompoase ale mândriei occidentale, un întuneric care se exprimă 
într-un mit foarte nou și monstruos: cel al muncii pentru muncă, 

a muncii ca sfârșit în sine, ca valoare intrinsecă și datorie universală. 

Masele de oameni de pe pământ sunt lipsite de lumină, reduse la pur 
cantitate - numai la cantitate - egalată în identitatea materială a a 
piese dependente de un mecanism de neoprit lăsat singur, care poate 
nu mai face nimic - aceasta este perspectiva care stă la baza 
directie economico-industriala care se potriveste intregului Occident. 

Cei care simt că aceasta este moartea vieţii și venirea 
legea brută a materiei, triumful unei destine cu atât mai înspăimântătoare 
întrucât nu mai este personal, simțţiţi și că există un singur remediu: să 
rupe jugul semitic de aur, pentru a depăși fetișul socialitățţii și 
legea interdependențţei, pentru a restabili valori aristocratice, valori ale 
calitate, de diferenţă și de eroism, pentru a restabili acel sentiment de realitate 
metafizică căruia toată lumea se opune astăzi și căruia noi, în plus, 
afirma împotriva tuturor. 

Și așa, dacă este înțeleasă ca o revoltă împotriva tiraniei economice, împotriva 
starea de fapt în care cantitatea de aur, și nu individul, 
reguli; în care preocuparea pentru condi iile materiale de existen ă cor-rodează 
întreaga existen ă; dacă este înţeles ca urmărire economică 
echilibru, pe baza căruia diverse forme de viaţă, care nu mai sunt reduse la planul 
material, sunt capabile să se elibereze și să se dezvolte - 
dacă ar fi înțeles exact așa, dar numai așa, am putea recunoaște o funcție necesară 
și un viitor chiar și în unele curente extremiste. 

Cauza majoră a lipsei unei diferențieri calitative în viața modernă constă 
tocmai în faptul că nu mai lasă loc unei 
tip de activitate care nu este valorificat din punct de vedere al utilită iipractice ial 
socialită ii. Prejudecățile economice creează o nivelare; impunându-se tuturor deopotrivă, 
întrucât diferen ele bazate peaur  ipeierarhia mecanico-economică 
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nu sunt diferente. Se întorc într-un singur nivel, o singură calitate; dincolo de acest 
nivel, luat în totalitatea tuturor diferenţierilor sale posibile, ea 

ar fi necesar ca alte niveluri să existe, dar nu există astăzi: independent de primul și 
căruia ar trebui să fie subordonat primul, și 

nu invers, cum este starea lucrurilor în contemporan 

societate. 

Acesta este motivul pentru care, atunci când hipertrofia unui asemenea rău în 
trusturile bancare-industriale monstruoase își arogă dreptul la „imperialism”, noi, 
neputinţi să plângem, nu putem decât să râdem. Și pentru a contracara cu calm ideea că a 
revoluția radicală împotriva aurului și a capitalului este premisa inevitabilă a 
adevăratul Imperiu. Trecând prin la aspiraţia care se răspândește la 
baza tuturor ideologiilor revoluţionare ca simptom al revoltei împotriva sclaviei 
moderne, totuși o transcendem, asigurându-ne că ea este însăși. 
pătruns de același rău: de asemenea, vede numai economic și social 
probleme, nu cere eliberarea de sub jugul economic din 
nume de valori diferenţiate, meta-economice și metafizice - nu 
pentru că forțele, libere de preocupările economice, pot lucra în adâncuri - 
ci mai degrabă doar pentru o aranjare egalitară și chiar „mai socialistă”, considerată 
mai bună, a aceleiași probleme economice determinate de 
nevoile pur materiale _iutilitare ale maselor. De unde, în asemenea 
tendinte, apare o neincredere, o intoleranta si o aproape ascunsa 
resentimente, să nu spunem pentru ceea ce este spiritual, ci chiar pentru ceea ce 
este „in-intelectual”, considerat un „lux": dincolo de echilibrul economic, ei fac 
să nu aibă un ochi pentru diferențele non-economice - nici să le văd nici 
dorindu-le: cu același spirit de intoleranţă plebeană și egalitară a sclavilor în rebeliune 
care a fost deja dezvăluit în căderea vechilor 
Romanitatea. 

În concluzie, este necesar să luptăm cu principala rădăcină a europeanului 
răul cu două arme. Nu trebuie să insistăm și să ne oprim la primul: ea 
constă în crearea unei elite, în scoaterea la iveală, conștiincios și tenace, a noi 
diferențe, interese și noi calități formează substanţa nediferenţiată a indivizilor de 
astăzi, astfel încât o aristocrație, o 
rasa de stăpâni, de conducători, se poate întoarce. Aceasta, în primul rând. 

În al doilea rând, ceea ce este necesar este o mișcare, o revoltă din 
adâncimile, care ne eliberează de mașină, de extrinseci, anorganici, 
dependenta automata, violenta; care rupe jugul evreiesc, capitalist, economic; care 
bate joc de datoria muncii impusă ca lege universală 
și sfârșitul în sine; care, pe scurt, ne eliberează și ne deschide un pasaj pentru 
aer și lumină - căci ierarhia nu poate fi restabilită prin violenţă, prin control 
a nevoilor sau a interacțiunii pasiunilor, intereselor și ambițiilor, dar numai 
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prin recunoașterea liberă și spontană care izvorăște din simţul valorilor și al forțelor 
transcendente, din fidelitatea faţă de propriul fel de a fi, oricare ar fi acesta, din 
conștiința naturii, a demnităţii și a calităţii. O ierarhie organică, directă, reală: mai 
liberă și mai puternică decât oricare alta. 


Cum să nu recunoaștem, deci, că realitatea trecutului este și un mit profetic 
pentru un viitor mai bun? Revenirea la sistemul de caste este revenirea la un sistem 
de adevăr, dreptate și „formă” în sensul superior. 

În castă există idealul unei comunită i de activitate, profesie, sânge, ereditate, 
legi i drepturi, care corespund mai precis unor moduri de a fi prestabilite, tipice, 
manifestărilor organice ale naturii adecvat rafinate; în ea există, ca presupoziţie, 
voința de a fi ceea ce este, voinţa de a realiza propria natură și destinul ca calitate, 
tăcând velitățile individualiste și oportuniste care sunt cauza oricărei dezordine și 
dezorganizare; în ea, există depășirea uniformităţii cantitative, a centralizării și a 
standardizării; în ea există baza unei ierarhii sociale care reflectă imediat o ierarhie 
a modurilor de a fi, a valorilor și a calităţilor și care se ridică de la material la spiritual 
ordonat pe nivele, de la fără formă la deformat, de la colectiv la universal i supra- 
individual. 


În cel mai perfect mod, India antică ne arată acest ideal, care însă se regăsește 
sub diferite forme și în alte civilizaţii, până în Evul Mediu nordico-roman. 


Punctul nostru de referință nu poate fi nimic altceva. 

Ca substrat, activitatea sănătoasă a clasei de jos (shudra), nemai anarhizată de 
ideologii demagogice, condusă de experţi în comerț, comerţ și organizare economico- 
industrială, simplificată prin nevoi simplificate (Vaishya); dincolo de Vaishya, 
Kshatriya , nobilimea războinică care recunoaște valoarea și scopul războiului și în 
al cărui eroism, mândrie și victorie poate arde justificarea superioară a unui întreg 
popor; dincolo de Kshatriya, Brahmana , rasa solară a spiritului și a Înţelepciunii, a 
celor care „văd” (rishi), care „pot” și care mărturisesc prin viaţa lor că suntem pe 
vârful acestui pământ întunecat, dar rădăcinile noastre vitale se pierd în vârf în 
strălucirea „cerurilor“. La vârful tuturor, ca mit și limită, idealul Chakravartin , „Regele 
Lumii”, împăratul invizibil, a cărui forță este ascunsă, puternică și necondiționată. 
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Știință versus înțelepciune 


Pe măsură ce puterea, depersonalizată și socializată, a devenit aur, capital, 
la fel, înţelepciunea, depersonalizată și socializată, a devenit „concept“, 
„raţionalitate”. Și aceasta este a doua rădăcină a răului european. 

Filosofia, precum și știința pozitivă occidentală sunt, în esenţa lor, 
fundamental socialiste, democratice și anti-ierarhice. 
Ei propun ca „adevărat” doar ceea ce poate fi universal recunoscut, care 
oricine poate fi de acord, indiferent de viața pe care și-o permite să trăiască, cu condiția 
doar că are o anumită educație. Și așa, ca și în criteriul 
„majoritate” a democratismului politic, ei presupun egalitate și, sub criteriul 
cantităţii, ei domină tot ce este în acest domeniu care 
ar putea fi egalitatea, ireductibilitatea calităţii sau prerogativa 
calitate. 

Și este inutil să promulgăm individualist, sau chiar relativist, 
doctrine, deoarece în modul de a le promulga, care este maniera conceptuală a 
filozofiei seculare, arată că cineva a aderat la 
presupozițiile democratice, impersonale și colectiviste care mint 
la baza acelei filozofii. Calea este total diferită - ar fi 
trebuie să începem prin a contesta, în primul rând, tocmai acele presupoziţii, dacă 
nu vrem să cădem din nou în nebunia unui imperialism care, în loc să se impună 
prin acea ierarhie din 
mai sus, care a fost menţionat, face apel la recunoașterea populară pentru ea 
propria justificare. Și aici se va începe să-și dea seama de dușmanul pe care îl avem 
cu care să luptăm și cât de înfricoșător este „cultura” însăși, nu doar „societatea” 
contemporanilor noștri, într-un democratism în acțiune - și începem să vedem ce 
renunțare trebuie să-și ceară ei înșiși pentru 
să-și recapete sănătatea. 

Așa cum aurul este o realitate care a devenit indiferentă faţă de calitate 
a indivizilor care o deţin, la fel este și „cunoașterea” contemporanului 
bărbați. Să spunem mai bine: după o voinţă de egalitate, o intoleranţă antiierarhică 
și, deci, o prejudecată socialistă, cunoașterea 
a europenilor trebuia neapărat să ajungă la ceva asupra căruia efectul 
a diferen elor individuale ia condi iei-princunoa tere-a 
o diferenţiere individuală activă, este redusă la minimum; astfel, ea 
se referea fie la experienţa fizică, mai mult sau mai puţin egală pentru toți bărbaţii 
în măsura în care sunt animale (știința pozitivă), sau la lumea abstracţiei și a 
convențiilor verbale (filosofie și raționalism). 

Nevoia de socializare a cunoașterii a dus fatal la ea 
abstracţie și, prin urmare, a creat un hiatus de netrecut între 
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cunoașterea însăși și viaţa, între cunoaștere și ființă, precum și ceea ce poate fi 
calitatea fenomenelor și a „realității metafizice”. Astfel, în Occident, gândirea, 
atunci când nu se reduce la un instrument de transcriere mai mult sau mai puţin 
convenţională a aspectului cel mai exterior, pe deplin cantitativ și uniform al 
lucrurilor materiale, este doar creatorul irealităţii. cuvinte reificate, și scheme 
logice goale, sau devine un sport intelectual, cu atât mai ridicol pentru buna 
credinţă în care se practică. 

De aici provine întreaga irealitate a spiritului modern: despărțit de viaţă, 
omul de astăzi este aproape o umbră care se agita printre scheme și programe și 
suprastructuri intelectuale, neputincios să domine realitatea și viața însăși, 
făcându-se tot mai dependent de o știință. care îngrămădește abstracţiuni pe 
abstracţiuni, sclavă ca ea a legii fenomenale constatate, dar neînţelese de ea, și 
epuizându-se în mecanică și exterioritate, fără posibilităţi pentru ființa interioară 
a omului. 


Cu siguranţă nu putem ajunge aici în miezul acestei întrebări, din cauza 
limitelor prezentei expuneri. Nu trebuie considerat însă că nu are legătură cu 
problema Imperiului: pentru noi problema Imperiului este problema prin excelenţă, 
faţă de care problemele mai specializate nu pot fi separate și transformate în 
domenii proprii. . Particularismul, indiferența comună a diferitelor forme de 
activitate umană - aici politică, acolo știință, aici practică, acolo religie și așa mai 
departe - este, așa cum am afirmat deja, ea însăși ca un aspect al declinului 
european și un simptom neechivoc al anorganicită ii Europei. 


Fundamentul ierarhiei imperiale trebuie să se bazeze pe cunoaștere: 
„Înţelepţii ar trebui să guverneze”, spunea deja Platon - și acesta este un punct 
central, absolut, definitiv în orice ordine raţională a lucrurilor. Dar nimic nu ar fi 
mai ridicol decât să asociem aceste cunoștințe cu o anumită competenţă tehnică, 
știință pozitivă sau speculații filosofice: în schimb, coincide cu ceea ce, de la 
început, am numit înţelepciune, o expresie tradițională folosită atât de Occidentul 
clasic, cât și de Est. Înţelepciunea este la fel de aristocratică, individuală, reală, 
substanţială, organică și calitativă, precum cunoașterea „civilizaţilor” este 
democratică, socială, universalistă, abstractă, nivelantă și cantitativă. Din nou, 
există două lumi, doi ochi, două viziuni diferite, opuse una împotriva celeilalte fără 
nicio diminuare. 


A cunoaște, conform Înțelepciunii, nu înseamnă „a gândi”, ci a fi lucrul 
cunoscut: a-l trăi, a-l realiza în interior. Omul nu știe cu adevărat un lucru decât 
dacă își poate transforma în mod activ conștiința în el. Prin urmare, doar ceea ce 
rezultă din experienţa individuală directă 
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va conta drept cunoaștere. Și, acesta este exact opusul mentalității moderne, 
pentru care, orice apare imediat individului se numește „fenomen” sau „subiectiv”, 
și deci postulează un alt lucru în spatele lui ca „adevărată realitate”, care este pur 
și simplu. imaginat sau presupus („lucru în sine” al filosofilor, „Absolutul” religiei 
vulgare, „materia”, „eterul” sau „energia” științei). Înţelepciunea este un pozitivism 
absolut care privește doar ceea ce poate fi înțeles prin experienţa directă ca real 

și orice altceva ca ireal, abstract și iluzoriu. 


Se va obiecta că, din acest punct de vedere, toată cunoașterea s-ar reduce la 
lucrurile finite și contingente prezentate de simțurile fizice - și, într-adevăr, așa 
sunt lucrurile și cum trebuie să rămână, pentru marea masă. a oamenilor, care nu 
pot decât să pretindă cu adevărat că cunosc această finitudine și contingenţă, care 
rămâne așa chiar și după toate pseudo-explicaţiile științifice. Totuși, dincolo de 
aceasta, menţinem posibilitatea unor forme de experienţă diferite de formele 
senzoriale ale omului obișnuit, nu „date”, nu „normale”, la care se poate ajunge 
prin intermediul anumitor procese active de transformare interioară. 
Particularitatea unor astfel de experienţe transcendente (din care „supralume”, 
„câmpul fiinţelor”, cele șapte ceruri, sferele de foc și așa mai departe, au fost doar 
reprezentări diferite ale umanităţii legate de Tradiţie) trebuie să fie directă. , 
concret și individual, la fel de mult ca experienţa senzorială însăși, și totuși pentru 
a vedea realitatea, dincolo de aspectul contingent, spațiu-temporal caracteristic a 
tot ceea ce este senzorial. Aspecte pe care știința încearcă, de asemenea, să le 
transcende, cu condiția să depășească chiar tot ceea ce este cu adevărat 
cunoaștere - viziune, evidenţă individuală și vie - în favoarea simplelor probabilităţi, 
a „uniformităţilor” de neînțeles și a principiilor abstracte explicative. 


Acesta ar fi sensul în care vorbim de realitatea „metafizică”. Trebuie avut în 
vedere însă că vorbim de experienţă, și numai de experienţă; din punct de vedere 
tradițional, nu există o realitate finită și o realitate absolută, ci o manieră finită și 
un mod absolut de a experimenta realitatea, o manieră finită și un mod absolut 
de a experimenta realitatea, un ochi finit și un ochi absolut ; întreaga așa-numită 
„problemă a cunoașterii” este închisă în interiorul fiecărei fiinţe și nu depinde de 
„Cultură”, ci de capacitatea sa de a se elibera de uman, adică de senzorial, raţional 
și de emoţional, și de a se identifica cu una sau alta formă de experienţă 
„metafizică”, alături de o ierarhie care, la limita ei, culminează într-o stare de 
identitate perfectă, viziune spirituală, deplină realizare suprasenzuală și 
suprarațională a lucru în eu și a eu în 
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lucru, care realizează o stare de putere și, simultan, o stare de evidenţă absolută 
față de lucrul însuși, în care nu mai 
se întreabă orice și descoperă că este doar un succesor al 
rațiunea așa cum este a vorbi. 

Acesta este, în linii mari, sensul Înţelepciunii care constituie fundamentul 
învățăturii „metafizice” și al științei spirituale, 
al cărui rit de iniţiere a produs iniţial transformarea conștiinței necesare pentru 
„cunoaștere” și „viziune” metafizică și 
a cărei tradiție s-a menţinut în Occident, în formă clandestină, 
chiar și după semitizarea și declinul civilizației sale antice. 

Ceea ce trebuie reținut este că știința sacră și sapienţială, 
întrucât, spre deosebire de știința seculară, nu este o „cunoaștere”, ci o ființă și nu poate 
fi predat de cărți sau universităţi sau transmis prin cuvinte: a-l câștiga, ea 
este necesar a fi transformat, a transcende viaţa comună pentru un superior 
via ă. Măsoară exact calitatea și realitatea vieţii individuale, de 
care devine mai degrabă un privilegiu inviolabil și o parte organică 
decât a fi un concept, sau o noţiune, care poate fi pus în minte ca 
ceva într-un sac, fără să trebuiască în același timp să fie transformat sau să se 
clinteze câtuși de puțin față de ceea ce este cineva. 

De aici aristocrația naturală a Înţelepciunii; de aici nepopularizarea hotărâtă, 
necomunicabilitatea sa. Un alt tabu al surorii europene 
tocmai comunicabilitatea;: ei cred, mai mult sau mai puţin, decât fiinţa inteligibilă și 
fiinţa vorbibilă sunt același lucru. Ei nu-și dau seama că, 
deși acest lucru poate avea sens în ceea ce privește abstracţiile intelectuale 
si conventiile la baza experientelor - cele caracteristice celor 
simţurile fizice - presupuse a fi aproximativ aceleași pentru toată lumea, totuși, 
acolo unde această uniformitate încetează, acolo unde o diferenţiere calitativă este 
reafirmată, comunicativitatea discursivă nu mai poate fi un criteriu. 


Deoarece se bazează tocmai pe dovezile experienţelor reale dincolo de 

experiența oamenilor de rând, Înţelepciunea lasă deschisă doar una 
drum: a încerca și a se aduce la același nivel, prin intermediul unei libere și 
act creator, ca cel care expune învăţătura, deci a prin cunoașterea din 
experimentează ceea ce știe celălalt, sau spune cu un cuvânt, ceea ce altfel vor 
rămâne doar cuvinte. La socializare, depersonalizare, 

i conceptualizarea cunoa terii, la înclina ia democratică spre 
'populariza', a slăbi superiorul în scopurile inferiorului, deci 
că majoritatea poate participa la cunoaștere fără o schimbare a 
minte sau încetarea de a mai fi inferior - ne opunem, fără compromis, celui 
opusă atitudine aristocratică. Trebuie să existe ierarhii în 
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cunoștințele în sine; trebuie să existe multe adevăruri separate unul de celălalt prin 
prăpastii adânci, imense, de netrecut, care să corespundă exact numeroaselor 
calități ale vieţii și puterii, numeroaselor individualități distincte: trebuie să existe o 
aristocrație a cunoașterii și „universalitate”, înțeleasă. într-o manieră comunicativă, 
democratică și uniformă trebuie să înceteze să mai fie un criteriu. Nu trebuie să 
coborâm la ei; ei sunt obligaţi să se ridice la noi, demnificându-se, urcând cu 
adevărat - în funcţie de posibilităţile lor, de-a lungul ierarhiei ființelor - dacă vor să 
se împărtășească de forme superioare și metafizice, care sunt punctele de referință 
pentru ei înșiși. și la formele inferioare și fizice. 


De aici rezultă și libertatea, câmpul deschis, suflarea care dă Înţelepciunea. În 
cunoașterea socializată există întotdeauna în schimb un „trebuie” ascuns, o 
constrângere ascunsă, intolerantă, moralistă: adevărul „știinţific” sau „filosofic“ 
cere să fie recunoscut de toată lumea ca „adevăr“; în faţa ei, nimeni nu are voie să 
ia o poziție diferită. Expresie a unui despotism colectiv, ea își propune să domnească 
despotic asupra tuturor, făcându-i pe toți egali față de el - și tocmai pe baza acestei 
voințe și-a organizat, și-a construit armele, calvarurile, metoda, violenţa. . 


În înțelepciune, dimpotrivă, individul este dizolvat, restaurat, reîntors la sine: el are 
adevărul său, care își exprimă viaţa exact și profund, care este un mod special de a 
trăi și de a exprima realitatea, care nu contrazice. sau excludeţi alte moduri, 
diferite, care sunt la fel de posibile în diferenţierea pe care se bazează ierarhia 
Înţelepciunii. 


Această discuţie va fi suficientă în ceea ce privește a doua rădăcină a răului 


european și corectarea acestuia; deja, în această scurtă schiță, principiul că „înţelepţi 
trebuie să guverneze” este justificat. În ordinea înţelepciunii, ierarhia cunoașterii 
este coextensivă cu ierarhia forței și superiorității indivizilor. Cunoașterea înseamnă 
a fi, și a fi abilitate și putere, astfel încât ea atrage în mod spontan spre sine 
demnitatea Imperiului. Adevăratul fundament al conceptului primordial, înrădăcinat 
în Tradiţia „regităţii divine”, nu a fost altceva decât acesta. 


Faţă de aceasta, să repetăm, există întreaga Europă, cu moștenirea și 
organizarea ei veche: există, așa cum spuneam, domnia profesorilor, a 
„intelectualilor”, a ochelarilor fără ochi, a „cultilor”, a academicului. , lumea 
universitară, care, pretinzând pentru sine privilegiul cunoașterii și spiritului, 


mărturisește doar în măsura în care au fost capabile să împingă declinul și abstracţia 
omului modern. 
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Cei care știu și cei care cred 


Dar există o uzurpare și mai mare: ceea ce religia - în sensul cel mai restrâns 
și mai nou al termenului - o realizează asigurându-și controlul și expertiza în 
problemele „sacrulor” și ale „divinului”. 

Sacrul și divinul sunt chestiuni de credință. Acesta este adevărul care a fost 


impus Europei în ultimul timp. Adevărul nostru este altul: este mai bine să știm să 
știm că nu știm decât să credem. 

În mentalitatea contemporană, există un punct central în care se întâlnesc 
atitudinile științei materialiste și ale religiei: într-o renunțare identică, într-un 
pesimism identic, într-un agnosticism identic despre spiritual, declarat și metodic 
într-un caz, voalat în celălalt. 

Premisa științei materialiste este în esenţă că știința - în sensul cunoașterii 
reale, pozitive și empirice - nu poate subzista decât în ceea ce este fizic; și că în non- 
fizic nu poate exista știință, astfel încât metoda științifică o neglijează și o 
abandonează, din lipsă de autoritate, credinţei, abstracţiilor plictisitoare și arbitrare 
ale filozofiei sau „exigenţelor” sentimentul și moralitatea. 


În plus, religia, în măsura în care se concentrează exclusiv pe credinţă și nu 
admite o învăţătură inițiatică ezoterică dincolo de religia profană impusă maselor, 
sau o gnoză dincolo de superstiția pioasă, ajunge la aceeași renunțare. De fapt, 
cineva crede doar atunci când nu știe și crede că nu se poate ști. Prin urmare, există 
din nou același agnosticism al „pozitiviștilor” cu privire la orice nu este realitatea 
materială și grosolană. 


Noi, dimpotrivă, - bazându-ne pe o tradiție mult mai veche și mai reală decât 
cea care poate fi pretinsă de „credința” omului occidental, pe o tradiție care nu este 
dovedită prin doctrine, ci prin fapte și acte de putere. și clarviziunea - afirmăm în 
schimb posibilitatea și realitatea concretă a ceea ce am numit „Înţelepciune”. 
Afirmăm astfel posibilitatea unei cunoștințe pozitive, directe, metodice, empirice în 
domeniul „metafizic”, așa cum știința se străduiește să câștige în domeniul fizic și, 
la fel ca și știința, ea rămâne deasupra oricărei credințe morale sau filozofice a 
oamenilor. 


Prin urmare, în numele acestei Înțelepciuni și al celor care pot atesta această 
Înţelepciune, afirmăm că toţi cei care, în sfera superstiţiilor religioase, prin simple 
aspirații ale „sufletului“, prin dogme, tradiţii în simţul cel mai îngust și cel mai 
sectar, halucinaţiile și actele de credinţă oarbă, făcându-se gardieni ai sacrului și 


divinului, trebuie să fie deposedate de autoritate și înlăturate. Cei care stiu 
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și care, în măsura în care știu și sunt în stare - la fel ca acei zei-oameni 
cunoscut și venerat de toate marile tradiţii antice - trebuie să înlocuiască 
cei care „cred” - orbii conducând orbii. 
Și apare, așadar, că insistarea asupra a ceea ce este anti-Eu-rope și anti- 
democraţie în domeniul cognitiv - asupra a ceea ce este Înţelepciunea, în 
ordinea chiar a acestei lucrări - nu reprezintă altceva decât o abatere de prisos: 
indiferent, identificarea, pe care o putem pretinde, a celor două 
puterile - sacrul și temporalul - într-o ierarhie unică, intens personalizată, nu puteau 
fi nici justificate, nici înțelese și, în schimb, 
cele mai sinistre neînțelegeri devin posibile. 
Dar, inclusiv ceea ce a fost examinat, declaraţia noastră că noi 
imperialiștii intransigenţi nu știu ce să facă cu o ierarhie religioasă (spre deosebire 
de cea gnostică și inițială), este confirmată și 
justificate. Într-adevăr, nu ar adăuga nimic la o organizare materială 
care poate s-ar adăuga: ar adăuga doar un contur gol 
a formelor goale, fanteziile credintei si sentimentului, degradarea 
în dogme contradictorii și în simboluri și rituri care nu sunt ale sale 
proprii ialcăruisens i-a pierdut. În concluzie, nu ar produce 
mai înaltă, solară, realitatea, mărturisind ea în putere, că noi, ca păgâni, ne referim 
prin spirit, ci în schimb o irealitate absolută, o retorică antiariană și antiromană 
care se exprimă în același domeniu etic, favorizând 
tot ce este feminin, „romantic” și evadator care pândește în sufletul occidental. 


Este în mod necesar o depășire atât a nerealismului religios, cât și a mate- 
realism rializat de un pozitivism transcendent, viril, olimpic. 


Forța mecanică și puterea individuală 


Atreia dintre iluziile europene este puterea mecanică care 
provine din aplica iiletehniceale  tiin ei profane: în care, îna 
voce unanimă, ei cred în schimb că văd mândria legitimă, 
triumful civilizației occidentale. 

În ceea ce privește democratismul care rămâne în ideea „universităţii” științei 
occidentale, dacă spiritul general al noii doctrine semitice se reflectă în cerinţele ei 
socialiste și egalitariste, ar trebui 
recunoa te  iunele antecedente în metoda socratică i în unele 
aspecte ale intelectualismului grec de mai târziu. Cu toate acestea, împărtășirea în acest fel 
de idee cu Nietzsche, putem considera aceasta o anticipare a și a 
preludiu al spiritului iudeo-creștin, în măsura în care este tocmai în aceea 
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Spiritul iudeo-creștin pe care îl vedem ca aplicația universalistă și egalitară se 
manifestă în modul cel mai copleșitor, concret și nechivoc. Cultura greacă reflectă 
mai mult un concept aristocratic de 

din care au fost extrase cunoașterea și principalele motive ale speculației sale 
tradiţiile înțelepciunii. Doctrina conform căreia actual 

cunoașterea este condiționată de un proces real de „purificare” și autotransformare, 
condus de o iniţiativă individuală activă sau de puterea tradițională a unui „rit”, iar 

o astfel de cunoaștere nu este un fapt pur mental. 

și cu atât mai puţin - trecând la un alt aspect - o chestiune de credinţă și de 
sentiment, rămâne o temă fundamentală a lumii clasice, până la 

Neoplatonismul. În schimb, în atitudinea pasivă a adepților lui 

noua doctrină, în intoleranţa lor față de fiecare metodă și disciplină autonomă a 
individului ca cale către o „gnoză”, către o experienţă spirituală reală - o intoleranță 
ascunsă, încă prezentă în diversele 

credinţele despre „revelaţie“, „har” și aspectul păcătos pe care orice direct și 

ini iativa precisă bazată pe singurele for e ale omului presupune - în toate acestea 
există suficiente teme ale renunțării care, unite cu patosul democrat și egalitarist , 
pot explica suficient eficiența 

al creștinismului însuși cu privire la caracterul social, popularizat, anorganic, 
impersonal, al cunoașterii moderne. 

Dar, dincolo de universalismul pernicios, în special în știința modernă, există 
un alt punct fundamental care provine din creștinism - ne referim la presupoziţia sa 
dualistă. În știința modernă, natura, în 
de fapt, este gândit ca ceva „altfel” - ca neînsufleţit, extern, complet separat de om; 
se presupune - sau se crede că este asumat - a fi o realitate în sine, complet 
independentă de cei care cunosc 
ea și, cu atât mai mult, a lumii spirituale a celor care o cunosc. 

Acum, ceea ce este dezvăluit în întregime este tema caracteristică atitudinii 
religioase nerealiste, în contrast puternic cu 
imagine păgân-ariană a lumii. Tema opoziţiei spiritului 
la realitate; tema dualistă: subiectivitatea spiritului față de obiectivitatea naturii; 
tema pierderii simțului a ceea ce spiritual 
obiectivitate înseamnă. Ajungând în acest punct, realitatea naturală a fost făcută 
extra-neu, mută, neînsufleţită, exterioară, materială - și tocmai ca atare 
că a constituit obiectul unei științe noi, a științei profane occidentale. 

Departe de a se epuiza în naturalism - ca astăzi doar ignoranţa sau falsificarea 
tendențioasă a unor oameni sunt capabile să prezinte 
ea - dincolo de cunoașterea idealurilor de depășire bărbătească și de eliberare 
absolută, în concepția păgână, lumea era un corp viu, pătruns. 
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cu forţe secrete, divine și demonice, cu semnificaţii și cu simboluri, așa cum este 
ilustrat de acea zicală a lui Olimpiodor: „expresia sensibilă a invizibilului”. Omul a 
trăit într-o legătură organică și esenţială 
cu forțele lumii și ale supralumii, ca să poată fi 
spus, cu expresia ermetică, a fi „un întreg în întreg, 
compus din toate puterile': sensul care este revelat de doctrina arian-aristocratică 
a Atmanului nu este diferit. Și acea concepție 
a fost baza pe care, în ansamblu în modul său perfect, corpus de 
s-au dezvoltat științe tradiționale sacre. 

Creștinismul a zdrobit această sinteză, creând o prăpastie tragică. Astfel, pe 
pe de o parte, spiritul a devenit „ceea ce este dincolo”, irealul, subiectiv 
- de aici rădăcina primară a abstractionismului european; pe de altă parte 
de mână, natura a devenit materie, înfățișarea exterioară închisă în sine, fenomen 
enig-matic - de unde atitudinea care avea să dea naștere științei moderne.1 Și la 
fel ca cunoașterea interioară, directă, integrală dată de 
Înţelepciunea a fost înlocuită cu cea externă, intelectuală, discursiv-știinţifică, 
cunoașterea profană, deci legătura organică și esenţială a omului 
cu forțele profunde ale naturii, care au constituit baza tradiționalului 
ritul, al puterii sacrificiului și al magiei, a fost înlocuit cu un rit extrinsec, 
relaţie indirectă, brută; relaţia specifică tehnologiei și mașinii. Astfel, în acest fel, 
revoluția semitică conţine seminţele lui 
mecanizarea vie ii. 

În mașină găsim reflectat impersonalul și egalitaristul 
partea științei care o produce. La fel ca aurul este dependenta redusa la impersonal; 
la fel cultura modernă 
are drept ideal o cunoaștere universalistă, bună pentru toţi, anorganică și 
transmisibil ca un singur lucru - ne aflăm la un nivel cu lumea 
ama iniiînfa aunei puteri la fel de impersonale, anorganice, bazate pe 


1 Nu ne acuzați de unilateralitate sau părtinire, indicând diferitele dualisme cunoscute și de lumea antică 
păgână și orientală. Aceste dualisme au un caracter diferit de cel creștin. Până și Platon îl cunoștea pe 
„Celălalt” - dar acest „celălalt” era considerat ca o neființă, ca ceva neinteligibil și iluzoriu, nu ca o realitate 
în sine - iar spiritul grec a cunoscut ideea de materie abia cu stoicismul târziu. Maya orientală indică un 
sentiment de prezenţă a spiritului în lucruri mai mult decât dualism, pentru a face pe cineva să simtă 
aspectul sensibil al acestora ca pe un văl de aparenţă înșelătoare. Doctrina iraniană cunoștea două 

forţe cosmice în luptă, dar că tocmai din acest motiv se aflau pe același plan și se apropiau de o sinteză 
dată de predominanţa finală a uneia asupra celeilalte. Natura pură, dezanimată, pur materială și opusă 
eu-ului, a apărut doar atunci când spiritul a fost exilat în „lumea de dincolo” absolută, și asta doar din 
mentalitatea iudeo-creștină. 
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automatisme care produc aceleași efecte cu o indiferenţă absolută față de cel care 
acționează. Devine limpede întreaga nemurire a unei asemenea puteri, care aparține 
tuturor și nimănui, care nu este valoare, care nu este dreptate, care, prin forță, 
poate face pe cineva puternic, fără a-l face mai întâi superior. Așa cum, totuși, este 
clar că este posibil doar pentru că nici o umbră a acţiunii adevărate nu se găsește 

în această ordine: niciun efect, în lumea tehnologiei și a mașinii, nu depinde direct 
de „eu“ care este cauza sa. , dar, între unul și celălalt, există, ca condiţie a eficacităţii, 
un sistem de determinisme și de legi care sunt cunoscute, dar neînțelese și care, 
printr-un act pur de credinţă, sunt considerate a fi constante și uniforme. Pentru 
ceea ce este individul și pentru puterea individuală directă, tehnologia științifică nu 
spune nimic, sau mai degrabă: în mijlocul cunoștințelor sale despre fenomene și 
despre nenumăratele sale mașini diabolice, individul de astăzi este extrem de 
nenorocit și neputincios, mai degrabă din ce în ce mai condiționat. decât 
condiționarea, deplasarea din ce în ce mai mult pe o cale pe care necesitatea voinţei 
este redusă la minimum, simţul de sine, focul nestăpânit al entității individuale 
moare treptat în oboseală, în dezolare, în degenerare. 


Cu „legile” descoperite de știința sa, care pentru noi sunt simple abstracții 
statistico-matematice, el va putea reuși și să distrugă sau să creeze o lume - dar 
asta nu înseamnă că relaţia lui reală cu diferitele evenimente ar fi schimbat în vreun 
fel: focul va continua să-l ardă; schimbare organică pentru a-i tulbura conștiința; 
timpul, pasiunea și moartea să-l domine cu legea lor. În general: el va fi absolut 
aceeași ființă ca înainte, în aceeași situaţie ca înainte față de acel nivel din ierarhia 
fiinţelor, pe care omul cu tot ce este uman îl reprezintă. 


A depăși acel nivel - a se integra - a realiza acțiunea, simțind-o, conducând-o 
să lucreze nu sub, ci deasupra determinismelor naturale, nu între fenomene, ci 
între cauzele fenomenelor, direct, cu irezistibilitatea și dreptul propriu-zis. față de 
ceea ce este superior - aceasta, în schimb, este calea către adevărata putere, care 
se identifică cu calea Înţelepciunii însăși: căci acolo unde cunoașterea implică a fi, 
certitudinea implică și putere. 


Dar această sarcină cere în primul rând depășirea dualismului, restaurarea 


viziunii păgâne asupra naturii, a acelei concepţii vii, o imagine sa-pienţială, pe care 
o aveau toate marile civilizaţii antice. 
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Când omul, începând ca o fantomă, devine din nou o „fiinţă care 
este” și restabilește contactul și conformitatea cu forțele profunde ale 
naturii, ritului, simbolului și magiei în sine nu vor mai fi „fantezii”, ca 
superstiție a acelora. care azi l-ar avea. Neștiind nimic despre ea, ei 
vorbesc despre ea ca pe o superstiție depășită de știința lor. Și acea 
putere care este dreptatea, care este sancţiunea demnității, atribut 
natural al unei vieți integrate căreia îi aparține ca ceva viu, individual, 
inalienabil, va fi cunoscută. 

Repetăm ceea ce spuneam la început: Europa a creat o lume care 
în toate părțile ei constituie o antiteză iremediabilă și completă cu ceea 
ce a fost lumea tradițională. Nu există compromisuri și reconcilieri 
posibile, cele două concepții sunt opuse între ele, despărțite de un abis 
peste care orice punte este iluzorie. Mai mult decât atât, civilizaţia 
semitică se îndreaptă cu o viteză ameţitoare spre consecinţele sale 
logice, iar concluzia sa finală, fără a intenţiona să fie profeţi, nu va avea 
mult timp. Cei care prevăd această concluzie și reușesc să-i simtă toată 
absurditatea și toată tragedia ei trebuie așadar să-și ceară curajul de a 
spune nu la toate. 

Totul este o lume. Aceste consideraţii despre știință și mașină 
arată destul de clar cât de departe trebuie să meargă renunţarea și 
totuși cât de necesară și de inevitabil este aceasta. Această renunțare, 
însă, nu este un salt în gol. Aceleași consideraţii arată cum este posibil 
un sistem diferit de valori, posibilități și cunoștințe, la fel de complet și 


total - un om și o lume complet diferite; care poate fi reamintită din 
umbră și reînviată de îndată ce acel val de febră și nebunie începe să 


se retragă din Occident. 


Activismul și lumea umanizată 


Așa-zisul concepţie activistă, evoluționistă, „faustiană” despre viață 
este strâns legată de apariția mașinii în Occident. Exaltarea romantică 
a tot ceea ce este stres, căutare, tragedie; religie, sau, mai bine spus, 
după expresia lui Guenon, superstiţia vieţii înţeleasă ca o tensiune 
ireprimabilă, ca o preocupare care nu își găsește niciodată satisfacție 
și, într-o perpetuă sete și într-un perpetuu dezgust, se mișcă fără pauză 
din formă în formă, din senzaţie la senzaţie, de la in-venţie la invenţie; 
obsesia de a „a face” și de a „a câștiga”, de ceea ce este nou, dea stabili 
„frecordul”, de neobișnuit - toate acestea constituie 
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tutelează al patrulea aspect al răului european: aspect care 
caracterizează, fără îndoială, fizionomia civilizaţiei occidentale și care, 
în zilele noastre, a ajuns într-adevăr într-o criză febrilă. 

Am indicat deja cum rădăcina perversiunii sale poate fi urmărită 
până la descendența semitică. Spiritul mesianismului este spiritul său, 
materia sa originară. Halucinaţia unei alte lumi și a unei soluţii 
mesianice care fuge din prezent este nevoia de evadare a eșecurilor, a 
pariașilor, a blestemaților, a celor neputincioși să-și asume și să vrea 
realitatea care le este; este inadecvarea persoanelor care suferă, a 
căror ființă este dorinţa, pasiunea și disperarea. Treptat, cu insistenţă 
eclozată în rasei semitice și făcută și mai îndrăzneață și mai necesară, 
cu atât mai mult din averea politică a „poporului ales” s-a împiedicat, 
această realitate obscure s-a dezvoltat din dărâmăturile Imperiului și a 
fost mitul marii revolte. a sclavilor, pentru valul frenetic pe care Roma 
păgână a fost copleșită. 

Și apoi, trecând dincolo de ordinul catolic, împingând-o deoparte, 
a avut loc răspândirea nebuniei milenare; iar când promisiunea și 
așteptarea s-au dovedit a fi înșelătoare, iar scopul s-a retras la infinit, 
în timp ce nevoia și disperarea persistau și creșteau, ceea ce a rămasa 
fost o devenire fără sfârșit, o tensiune pură, o gravitație către gol. 

Fuga din această lume și retragerea nesfârșită a celeilalte - această 
anxietate faţă de lume care este secretul vieţii moderne și care strigă 
cu disperare că este de valoare să scape de conștiința proprie - este, 
de asemenea, și mai profundă. secretul creștinismului după eșecul 
escatologiei sale; este blestemul imanent pe care îl poartă în sine și 
care s-a răspândit la popoarele care s-au convertit la el, trădând idealul 
olimpic, clasic și arian. 

Combinând prima temă pe care am văzut-o ridicându-se din figura 
mesianică - tema ecclesia devenită legea interdependenţei sociale - cu 
a doua temă care are aceeași origine - combinând aceste două teme 
ne aflăm în fața însăși legea care domină. întreaga cultură și societate 
de astăzi: pe plan inferior, febra industriașă, mijloace care devin 
scopuri, mecanizarea, sistemul de determinisme economice și 
materialiste pentru care știința bate ritmul - legat de escalada socială, 
de cursa pentru succes. a bărbaţilor care nu trăiesc, dar sunt trăiţi - și, 
în cele din urmă, cele mai noi, deja menţionate, mituri ale „progresului 
infinit” pe baza „serviciului social” și ale muncii care au devenit un scop 
în sine și datoria universală; pe planul superior, întregul „faustian”, 
evoluționist, 
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Doctrinele bergsoniene pe care le-am menţionat mai sus și baza adevărului 
socializat, a „devenirii cunoașterii”, a universalismului și a impersonalismului 
filozofiilor. 

În ultimă analiză, toate acestea confirmă și mărturisesc un lucru, același 
lucru: decadenţa în Occident a valorii și a individualităţii - a acelei valori despre 
care vorbește cu atâta obrăznicie. Doar vieţile care nu sunt autosuficiente și care 
își pierd interesul în sine caută, de fapt, „celălalt: au nevoie de societate, de un 
sistem de sprijin reciproc, de o lege colectivă; și urmăresc - din moment ce nu 
sunt, sunt căutare, nemulțumire, dependenţă de viitor - devin. Sunt îngroziți de 
mediul natural al omului: de tăcere, de singurătate, de timpul de odihnă, de etern 
- Și acţionează, se aruncă neliniștit, se întorc neîncetat ici și colo, ocupându-se de 
toate, în afară de ei înșiși. 


Ac ionează pentru a se sim ipeeiîn i i, pentrua dovedi că există: cerând 
ac iunedeformă itotceeacefaceiîn i iconfirmarea; de fapt,einu 
acționează, ci sunt obsedaţi de acţiune. 

Acesta este sensul activismului modernilor. Nu este acţiune, ci febra acţiunii. 
Este cursa nebună a celor care au fost împinși departe de axa roții și a căror cursă 
este cu atât mai nebună cu cât distanţa lor de centru este mai mare. Acea rasă, 
acea „viteză”, la fel ca tirania dreptului social în domeniul economic, industrial, 
cultural și științific, este cu totul letală, în toată ordinea lucrurilor pe care le-au 
creat, odată ce individul a rătăcit de la sine; odată, cu simţul centralităţii, al 
stabilităţii și al suficienţei interioare, a pierdut și simţul a ceea ce constituie cu 
adevărat valoarea individualităţii. Amurgul Occidentului decurge incontestabil din 
amurgul individului ca atare. 


Spuneam la început că oamenii de astăzi nu mai știu ce este acţiunea. Asta e 
adevarul. Cei care ar răsfoi unele doctrine tradiționale indiene, cu care, în plus, s- 
ar putea găsi corespondențe și în Occidentul nostru clasic, ar fi cu siguranţă 
surprinși de afirmaţia că tot ceea ce este mișcare, activitate, devenire și schimbare 
este caracteristic pentru principiul pasiv și feminin (shakti), în timp ce imobilitatea 
se referă la principiul pozitiv, masculin, solar (shiva). Și în același fel, ei nu și-ar da 
seama prea bine de sensul celeilalte afirmaţii, conținută într-un text relativ mai 
cunoscut - Bhagavad-Gita; (IV, 18) - conform căreia înțeleptul distinge non-acţiunea 
de acţiune și acțiunea de non-acțiune. 
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Ceea ce este exprimat în aceasta nu este nici quietism, nici nir-vana contemplativă 
în niciun fel: ceea ce este exprimat, dimpotrivă, este conștiința a ceea ce este cu 
adevărat activitatea. Conceptul este riguros identic cu cel 


una pe care Aristotel a exprimat-o vorbind despre „motori nemișcaţi”. The 
cel care este cauza și controlează mișcarea nu este mișcat el însuși. El stârnește, 


controlează și dirijează mișcarea: el provoacă actul, dar 

nu acționează, adică nu este condus de, nu este implicat în acţiune; el este 

nu acţiune, ci mai degrabă o superioritate impracticabilă, foarte calmă, de care vine 
și de care depinde acțiunea. Acesta este motivul pentru care lui puternic și invizibil 
controlul poate fi numit, cu Lao Tzu, o „acțiune-fără-acțiune” (wei-wu-wei). Opusul lui, 
cel care acționează este acţionat: cel care este sechestrat 

prin acţiune, cel care se îmbătă cu acţiune, cu „voinţă”, cu „forță” înăuntru 

elan, în pasiune, în entuziasm, este deja un instrument; el nu 

acționează, dar este supus acţiunii; astfel el apare - la aceste doctrine - ca a 
principiul feminin și o negaţie cu privire la modul superior, transcendent, nemișcat și 
olimpic al Maeștrilor mișcării. 

Ei bine, ceea ce este înălțat astăzi în Occident este tocmai acest negativ, 
acțiune decentrată, inferioară: o spontaneitate beţivă care este incapabilă să se 
controleze și să-și creeze un centru, a cărui lege este în afara ei și 
ale căror lucrări secrete este o voinţă de a se risipi și de a ține un vârtej de 
activitate. Astfel, ei numesc pozitiv și masculin și exaltă ceea ce este complet negativ 
și feminin. În orbirea lor, bărbaţii contemporani de 
Occidentul nu văd nimic altceva și își imaginează acea acțiune interioară, forța secretă 
care nu creează mașini, bănci și companii, ci 
oameni și zei, nu este acţiune, ci renunțare, abstracţie, o risipă de 
timp. 

„Puterea”, astfel, se reduce la un sinonim pentru violenţă; voin a se identifică 
din ce în ce mai mult numai cu un singur tip de ceea ce este asemănător animalului i 
musculos, din ceea ce acela își asumă o antiteză, o rezistență 
(în interiorul sau în afara lui) împotriva căruia se încordează și se poartă 


afară. Tensiune, luptă, efort, aspirație - nisus, luptă - acestea sunt cele 
cuvintele de ordine ale acestui activism. 


Dar toate acestea nu sunt acțiune. 
Acţiunea este ceva elementar. Este ceva, simplu, teribil, 
irezistibil. Nu este loc în ea pentru pasiune sau pentru antiteza ei, nici 
pentru „efort”, și cu atât mai puţin pentru „umanitate” și „sentiment”. Pleacă de la 
centre absolute fără ură, fără poftă și fără milă; din 
o liniște care îngrozește și imobilizează; de la un nivel de „diferență creativă” superior 


oricărei opoziții. 
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Este comanda. Este puterea înfricoșată a Cezarilor. Este acţiunea ascunsă și 
tăcută a împăraţilor din Orientul Îndepărtat, inevitabil ca forțele naturii, a căror 
„puritate” împărtășește. Este ceea ce se mai simte izbucnind din imobilitatea 
magică a unor portrete egiptene, a lentoarea fascinantă a anumitor gesturi rituale. 
Este machiavelianismul gol, nou, în toată duritatea și inumanitatea lui. Este ceea 
ce izbucnește atunci când - ca în înaltul Ev Mediu feudal - omul redevine singur, 
om lângă om sau om împotriva omului, îmbrăcat în forța sau în slăbiciunea lui, 
fără scăpare, fără lege. Este ceea ce strălucește atunci când - în eroism, în sacrificiu 
sau în marele sacrilegiu - ia naștere în om o forță mai puternică decât binele și 
răul, mila, frica și fericirea, o forţă în faţa căreia ochiul nu se mai privește nici la 
sine, nici la alții. și în care apare puterea primordială a circumstanțelor și a per- 


fii. 

Ceea ce se numește în fizică disiparea energiei prin frecare - aceasta este 
ceea ce, în schimb, europenii numesc „eroism”, în care, la fel ca copiii, se mândresc. 
Chinul sufletelor sfâșiate, patosul slăbicilor naivi neputincioși să se stăpânească, 
să-și impună tăcerea și voinţa absolută, toate acestea sunt exaltate în Occident în 
numele „simțului tragic al vieţii” de la dezechilibru un dualism,” conștiință vinovată”, 
a crescut în suflet simțul „păcatului”, al omului ca dușman al lui însuși și mânios 
împotriva lui însuși. 


Și complicaţia a apărut din complicaţie: acţiunea a dispărut după plăcerea 
simţirii și a chinului. Rezistența, adică neputinţa, a devenit o condiţie a simțului 
de sine, de unde nevoia de efort, exaltarea romantică a violenţei, alergarea în cerc, 
dorul, superstiția că valoarea nu este în sosire, ci în alergare; nu stăpânire și 
control, ci dureroasă, zbătută, cucerire; nu precisă, goală, îndeplinită, realizare, ci 
„sarcină nesfârșită”. Creștinismul, negând armonia clasică, simţul autarhiei și al 
limitei absolute, simțul superiorității olimpice, al simplităţii doriane, al forţei active, 
pozitive, dure, imanente, a pregătit terenul pentru o lume a obsedatilor și a 
încătu at. 


Toată lumea din Occident știe despre lanţuri, sânge și întuneric, 
dar nimic despre libertate. Strigătul libertăţii, care se aude răsunând 
peste tot, este doar un strigăt de prizonieri, un urlet de animale 
sălbatice înlănţuite, o voce care vine de jos. „voluntarismul” modern nu 
este voinţă, ci o retorică disperată care se substituie voinţei, o efuziune 
mentală pentru a se convinge de o voinţă pe care nu o avem. Semne 


obsesive identice, simptome de îngrijorare, afirmaţii care doar mărturisesc despre 
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lipsa și nevoia de ceea ce ei afirmă, toate sunt exhalări moderne ale 
„putere” și „individualitate”: aspectele disperate ale decadenţei europene în 
temeiul unei legi dure a „seriozităţii” și „datoriei”. 

Căci totul în Occident este, într-un mod sinistru, grav, tragic, neliber. Totul 
trădează un sentiment de coerciţie profundă care, la unii, se manifestă ca 
rigourism, prohibiționism, imperativism, intoleranță moralistă sau rațional-istă, 
în alţii ca impuls romantic și patos uman. Claritate cristalină, simplitate agilă, 
detașată într-o bucurie spirituală a jocului liber, 
ironia și superioritatea aristocratică, toate acestea există și sunt concepute 
doar ca mit. În orice lucru domnește în schimb un nou simţ al identificării, al 
colapsului, al interesului lacom. Este lumea închisorilor michelange-lesque care 
încă răsună în omenire, împodobită cu „eroism” și „universalitate”, cu un 
Beethoven și un Wagner. Si cat de mult 
seriozitate și pasiune romantică există în exaltarea nietzscheană 
a „științei gay”, în chiar râsul lui Zarathustra! Blestemul lui 
zeul răstignit s-a răspândit peste tot, a învăluit întreaga Europă, un bloc de metal 
și sânge, în durerea ei adâncă. 

Acest simț „uman” al vieţii, atât de tipic Occidentului modern, confirmă 
aspectul său plebeu și inferior. Ceea de care unii le era rușine - „om” 

- alții se mândreau. Lumea antică a ridicat individul la Dumnezeu, 
a făcut toate eforturile pentru a-l dezlega de pasiune, pentru a-l adapta la 
transcendenţă, cu aerul liber al înălțimilor în contemplaţie precum și 
în acțiune; cunoștea tradiţii ale eroilor non-umani și ale oamenilor divini 
sânge. Lumea semitizată nu numai că a lipsit „creatura” de divin, dar l-a redus în 
cele din urmă pe Dumnezeu la o figură umană. Aducerea la viaţă a 
demonismul unui substrat pelasgian, l-a înlocuit pe olimpicul pur 
regiuni, vertiginoase în perfecțiunea lor radiantă, cu punctele de vedere teroriste 
ale apocalipselor sale, ale iadurilor, ale predestinaţiei, ale pierzării. Dumnezeu 
nu mai era zeul aristocratic al romanilor, zeul patricienilor, caruia se roaga in 
picioare, la lumina focului, cu capul sus. 

i care se poartă în fruntea legiunilor biruitoare; a fost nu 
mai lung Donar-Thor, exterminatorul lui Thrym și Hymir, „cel mai puternic dintre 
cei puternici”, „irezistibilul”, stăpânul „refugiului împotriva terorii”, a cărui armă 
înfricoșătoare, ciocanul Mjolnir, într-o reprezentare 
corespunzând Vajra lui Shiva - aceea ifor ă fulger care 
sfinţiţi regii divini ai arienilor; nu mai era Odin-Wotan, 
cel care aduce victoria, Vulturul, gazda eroilor care, în 
moartea pe câmpul de luptă, sărbătoreau cel mai înalt cult al sacrificiului și erau 
transformat în falanga nemuritorilor - dar devenit, ca să spun cu 
Rougier, patronul celor nenorociţi și al celor disperaţi, holocaustului, 
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mângâietorul suferinzii care este implorat cu lacrimi de extaz în anihilarea de 
sine. Prin urmare, spiritul a fost materializat, sufletul s-a înmuiat. Doar ceea ce 
este pasiune, sentiment, efort a fost apoi experimentat. Nu doar sensul 
supramundan pentru spiritualitatea olimpica, ci și pentru demnitatea virilă 
nordico-romană a dispărut încetul cu încetul și, într-o degenerare generală, a 
urmat o lume contorsionată a tragediei, a suferinţei și a seriozităţii: lumea 
„umană” în locul epopeei. și lumea doriană. 


„Umanism”: în toate acestea - o ceaţă murdară expirată de pe pământ, 
care a împiedicat viziunea cerurilor - unii se mândresc ca fiind „valoarea” 
Occidentului. Se răspândește eficient în fiecare dintre formele sale, se află la 
rădăcina romanticismelor vechi și noi, a tuturor sentimentalismelor, a tuturor 
entuziasmelor moderne de acţiune și voinţă. 

Și strigăm: este necesar să te cureți de ea! Sarcina este la fel de grea ca și 
eradicarea celorlalte elemente descrise care canonizează decadenţa europeană. 


Ceea ce este „uman” trebuie depășit, absolut, fără milă. Dar, pentru a 
ajunge la aceasta, este necesar ca indivizii să atingă sentimentul eliberării 
interioare. Să se știe că acesta nu poate fi obiectul setei, nu poate fi obiectul 
unei căutări lacome a celor încătușaţi care, ca atare, nu au dreptul la ea. Ori 
este, ca o simplă chestiune despre care nu este nici solemn proclamată, nici 
teoretizată despre care abia se remarcă, ca o prezenţă naturală, elementară și 
inalienabilă a aleșilor - ori nu este. Cu cât este mai căutată și dorită, cu atât 
este mai evazivă, pentru că necesitatea îi este fatală. 


Este necesar să-și recapete cunoștința: ca și cel care, dându-și seama că 
aleargă, gâfâind în căldura dogoritoare, și-ar spune: „Deci? Dacă aș merge mai 
încet? - și, mergând mai încet: „Deci? Dacă m-aș opri din mers? - și, încetând să 
meargă: „Deci? Dacă mă întind pe pământ, aici, la umbră? - și, întins la pământ, 
simţea o odihnă infinită și își amintea cu uimire neamul, vechea lui grabă; la 
fel, sufletul modernilor, care nu cunoaște odihna, liniștea, nici un spaţiu de 
respiraţie, trebuie să fie liniștit treptat. 


Este necesar să-i aducem pe oameni înapoi la ei înșiși și să-i forțezi să-și 
găsească în ei înșiși scopul și valoarea. Ar trebui să înveţe din nou să se simtă 
singuri, fără ajutor și fără lege, până când se trezesc la actul de comandă 
absolută și de supunere absolută. Așa încât, uitându-se cu răceală în jur, își dau 
seama că nu există unde să meargă, că nu este nimic de cerut, de sperat, de 
ce să se teamă. Ar trebui să respire din nou, eliberaţi de greutate și să 
recunoască mizeria 
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și slăbiciunea atât a iubirii, cât și a urii. Ar trebui să se ridice la fel de simpli, 
lucruri pure și totuși nu mai omenești. 

În superioritatea aristocraților, în starea înaltă a sufletelor aflate în control, ei 
batjocoresc aviditatea tulbure cu care sclavii se năpustesc la 
banchetul vieţii. Se retrag într-o indiferenţă activă capabilă de 
totul în conformitate cu o inocenţă reînnoită. Puterea de a-și pune propria viață în 
joc și de a se uita, zâmbind, în abisurile, ale 
a dărui fără pasiune, a acţiona în timp ce le așezăm pe același nivel pe amândouă 
victorie și înfrângere, succes și eșec - ar trebui să izvorască din acea supe-rioritate 
care se dispune de sine ca pe un lucru și în care se trezește cu adevărat experienţa 
unui principiu decât orice moarte și orice corupţie. Sentimentul de rigiditate, de 
efort, al brutului „trebuie! nu mai 
există decât ca amintirea unei manii absurde. Recunoașterea iluziei tuturor 
„evoluţiilor”, a tuturor „planurilor providenţiale”, a tuturor „istoricismelor”, 
recunoscând iluzia tuturor „obiectivelor” și „motivelor“ ca lesă 
necesar doar celor care, încă copii, nu știu să meargă mai departe 
ale lor, oamenii vor înceta să fie mișcaţi, dar se vor mișca. Dacă „eu” lor devine 
centrul lor, oameni și nu mai fantome, acţiunea în sensul ei primitiv, elementar, 
absolut, va izvori din nou din ei. 

Și, iată, atunci, dacă ceața otrăvitoare a lumii „umane” este risipită, pe lângă 
intelectualism, pe lângă psihologie, pe lângă pasiune. 
și superstiția oamenilor, natura în stare liberă și esenţială voinţă 
reapare. Totul în jur va deveni din nou liber, totul va deveni din nou 
respira, in sfarsit. Marea boală a omului romantic, credința, va fi acum 
depășit prin experiență. Omului, astfel reintegrat, ochi noi, 
urechi noi, aripi noi, se vor deschide cu adevărat și spontan. Supranaturalul va 
înceta să mai fie evadarea palidă a sufletelor palide. Va fi realitate 
și va deveni aprins și același lucru cu naturalul. În pur, 
lumină calmă, puternică și necorporală a unei simplități doriane reînviate, 
spirit și formă, interioritate și exterioritate, realitate și suprarealitate, 
va deveni si acelasi lucru in bilantul ambilor membri, de 
care nici unul nu este mai înalt, nici unul nu este mai lent decât celălalt. Va fi astfel un 
epocă a realismului transcendent: în for ele celor care le cred 
sunt oameni și nu știu că sunt zei adormiţi, forțele elementelor se vor trezi, până la 
fiorul iluminării absolute și al învierii absolute. 


Și atunci va fi depășită și cealaltă mare constrângere umană, aceea a 


amalgamului social fără chip. Dacă legea care le-a făcut 
piese de mașini, pietre legate între ele în cimentul impersonal al 


86 


Machine Translated by Google 


RĂDĂCINILE RĂULUI EUROPENE 


despotismul colectiv și ideologiile umanitare sunt lăsate deoparte, indivizii vor fi 
fiecare început și sfârșit în ei înșiși; fiecare închis 
în sine ca lumi, stânci, vârfuri, îmbrăcate numai în puterea lor și în 
slăbiciunea lor. Pentru fiecare un loc - un post de luptă - o calitate, o viaţă, a 
demnitate, o forță distinctă, inegalabilă, ireductibilă. Morala lor va fi: tu 
trebuie să te afirmi asupra nevoii de a „comunica” și de a „înţelege. 
unul pe altul', peste ignominia patosului fraternitatii, peste incantarea sen-suala 
de a iubi si de a te simti iubit, de a te simti egali si apropiati - afirma-te asupra 
acelei forte subtile a coruptiei care se dizolva si 
slăbește simţul aristocrației. Incomunicabilitatea va fi dorită, în 
numele unui respect absolut și viril: văi și culmi, mai puternice 
forţe și forțe mai slabe, una lângă alta sau una împotriva celeilalte, 
recunoscut loial, în disciplina spiritului în flăcări interior dar 
exterior rigid și dur ca oţelul, conținând imensitatea infinitului într-o măsură 
maghnifică: militar, ca într-o întreprindere războinică, un fiu 
câmpul de luptă. Relaţii precise, ordine, cosmos, ierarhie. Grupuri riguros specifice 
care se organizeaza, fara intermediari si fara atenuari, prin actiuni in care unele se 
vor ridica luminos, 
altele vor cădea iremediabil. Deasupra, ființe solare și trufie, o rasă de 
Maeștri cu o „privire lungă, îndepărtată, înfricoșătoare”, care nu ia, dar 
dă ușura și putere supraabundent și, într-o conduită hotărâtă de 
viața, aspiră la o intensitate din ce în ce mai extraordinară, dar mereu echilibrată 
în calmul ei supranatural. 
Apoi mitul romanticist, cel al „omului” și al „umanului”, va fi 
dispari si ne vom apropia de pragul marii eliberari. Într-o 
lume a limpidităţii, vor fi atunci cuvintele lui Nietzsche, precursorul 
capabil să sune într-un sens transcendent: „Ce frumos, ce pur, acestea 
for e libere, nu mai pătate de spirit! 
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Nietzsche, Neînţeles 


Încă o dată, ajungem să ne confruntăm cu două lumi ideale, a căror opoziţie 
nu vrem să atenuăm, ci mai degrabă să exacerbam. 

Este nevoie de o pauză și de o schimbare totală, dacă va fi o soluție. 

Având în vedere situaţia în care am ajuns, eficacitatea grefelor nu ar trebui să 
se mai spera. Nimic, pe baza valorilor lumii noastre contemporane, nu ar putea 
salva acest cadavru care se joacă în fiecare zi cu învierile și schimbă fiorul agoniei 
cu fiorul trezirii. 


Este însăși substanţa care trebuie distrusă și reînnoită, radical - altfel, tot ce 
poate fi dat ca mântuire va fi contaminat; nu va salva, ci va fi ea însăși supusă 
aceluiași rău. 


În toate domeniile - după cum am văzut - concepţiile predominante în prezent 
sunt opusul absolut al premiselor spirituale pe baza cărora se poate ajunge la o 
restaurare în sensul tradițional. Astfel, nu trebuie să ezităm să cerem ca tot ceea ce 
în omul modern face parte din ceea ce el a condus la corupţia actuală să fie distrus. 
Dar, în același timp, trebuie să avem în vedere acest lucru: cerem distrugere numai 
în măsura în care cunoaștem forme mai înalte, mai glorioase, mai vii. Nu vrem 
negaţie, ci restaurare. Există un sistem de valori complet, total, pozitiv, dezvoltat în 
corespondenţă cu toate celelalte forme care au apărut în „civilizaţia” profană de 
astăzi, ca bază sigură pentru a depăși toate negaţiile caracteristice decadenţei 
europene fără teama de a ajunge cu nimic. 


Idealul unei reveniri la caste și ierarhie calitativă trebuie presupus demonului 
colectivului, anonimatului finanţelor omnipotente și tiraniei Occidentului socializat 
și semiticizat. 

Idealul aristocratic al Înţelepciunii trebuie să fie opus științei pozitive și 
înjosirilor care - prin ea - au deschis mulţimii porțile muncii și ale culturii. 
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Idealul super-real și solar al iniţierii trebuie să fie opus celui 
abstractionism sanctimonios și formalisme ale unei credinţe antiariane. 

Idealul aristocratic al acțiunii metafizice, puterea necondiționată pe care ritul 
și știința tradițională sacră, o poate oferi lentilelor unei umanităţi reintegrate, 
împotriva iluziei luciferiene a puterii tehnico-mecanice, rod al unei renunţări totale, 
instrument al nevoilor noi și al noilor nevoi. robie. 


Viziunea nordic-clasică eliberată și dominatoare și idealul unei experienţe 
metafizice, ca bază a unei noi acţiuni și a unei noi contemplaţii, la viziunea romantică, 
evoluționistă și faustiană a vieţii. 


Ritmul se accelerează, cercul „civilizaţiei” occidentale ameninţă- 
se închide. Există trei atitudini posibile față de acest lucru. 

Fie retrageţi-vă, ridicând bariere, lăsându-i singuri pe acei abateri și trădători; 
|” să se gândească la asta - pentru a 
preveni contagiile lor să ajungă în colţurile noastre cele mai ascunse. 


ruperea podurilor - înainte ca „fiii lui Muspel 


Sau așteaptă soluţia, accelerând ritmul „progresului”, așteptând sfârșitul sau, 
dacă aceasta nu este suficient, mergând prea departe încât să o provoace, astfel 
încât terenul să fie liber pentru ascensiunea instantanee a noului. copac. 

Sau ne unim, intre timp, in chemarea la constiinta si la revolta, ne opunem cu 
rabdare, tenacitate, fara mila, cu o forta distructiva pe de o parte, cu o forta 
creatoare pe de alta, valului care ameninta sa copleseasca partile inca sănătoase ale 
Europa. 

Dar baza pentru aceasta - să repetăm - premisa oricărei alte acţiuni este o 
reînnoire interioară. Înaintea oricărui alt tip de vitejie este necesar să avem 
spiritualul, care nu ne mai permite să tolerăm nicio apropiere și orice compromis 
și care, manifestând cea mai deplină indiferenţă față de cei care ne acuzau că 
suntem visători anacronici, utopii tăiați de realitatea, ne fixează ferm, impasibil, în 
adevărul tradițional. 


Iar cei care încă nu sunt capabili singuri pot găsi un precursor chiar și în 
aceste vremuri negre, cineva neînțeles, care așteaptă în umbră: Friedrich Nietzsche. 
Experienţa nietzscheană nu este încă epuizată, deoarece nici măcar nu a început. 
Ceea ce este epuizat este caricatura estetico-literară a lui Nietzsche, condiționată 
de-a lungul timpului, și reducerea teo-logico-naturalistă a unor părți din teoriile 
sale. Dar valoarea purtată eroic de Nietzsche după multe suferinţe fără nume, în 
ciuda faptului că întreaga sa fiinţă s-a revoltat și a cedat, până când, fără nicio 
plângere, după ce a dat totul, s-a prăbușit - această valoare. 
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care este dincolo de „filozofia” lui, dincolo de umanitatea lui, dincolo de sine, 
identic cu un sens cosmic, reflectare a unei forțe economice - cel 
hvareno și focul teribil al iniţierilor solare - această valoare încă așteaptă să fie 
înţeleasă și asumată de contemporani. Este deja 
în ea chemarea la arme, apelul la ură, la trezire - i pentru 
marea luptă: cea în care - după cum am spus - destinul celui 
Vestul va fi așezat: fie să cadă în amurg, fie să intre într-un nou zori. 

Eliberând doctrina lui Nietzsche de partea ei naturalistă, vedem 
că „supraomu!” și „voinţa de putere” nu sunt adevărate decât ca calităţi supra- 
biologice și, ar trebui să spunem, calități supranaturale, atunci aceasta 
Doctrina, pentru mulţi, poate fi o cale pe care marele ocean poate fi 
atins - lumea universalității solare a marilor tradiţii nordico-ariene, din culmea 
căreia se impune simţul întregii mizerii, al tuturor irele-vanţei și al întregii 
nesemnificaţii a acestei lumi a cătușilor și maniacilor. în sine. 


Pe această bază trebuie să se înțeleagă acțiunea practică temporară, care 
ar trebui să se bazeze pe cele mai înalte puncte de contact accesibile, chiar dacă 
doar unei elite minuscule în acest moment; întrucât, pentru ceilalţi, 
care nu înţeleg, ar fi doar cauza confuziei, 
ceea ce i-ar forța să renunţe la idealurile de imediată, practică, 
și valoarea realizabilă împreună cu acele idealuri superioare. 

Valorile păgâne nordice sunt valori transcendente care devin adevărate 
sens numai în cadrul acelei concepţii pline, anti-moderne și anti-europene, 
pe care le-am descris deja în schiță esenţială. Dar acestea ar putea 
constituie, de asemenea, principii etice, susceptibile, între timp, să formeze o bază 
pentru o nouă educaţie și pentru un nou stil de viață, liber de ipocrizie, formă 
josnicia și forma halucinațţiile celor mai recente generații. 


Experiența păgână nu este deloc imposibilă și anacronică 
experienţă din orice punct de vedere. Nu simţim aproape 
în fiecare zi cum este observat și deplâns „păgânismul” în lumea modernă 
de reprezentanţii religiilor europene? Astfel, păgânismul este în mare măsură, 
și este cu adevărat, un păgânism imaginar: avem de-a face cu un rău la 
a cărei rădăcină o pot recunoaște cei care ne-au urmat până în acest punct 
fără dificultate for ele  icondi iile care s-au modificat ini ial 
lumea antică, precreștină. 
Sub alte aspecte, în schimb, acest păgânism este un adevărat păgânism. Aceasta 
este o chestiune de a descoperi aspectele prin care poate fi folosit ca a 
înseamnă spre un scop, transformându-se în ceva pozitiv; fără a fi în niciun fel un 
sinonim pentru materialism și corupţie, așa cum este 
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asumat, din păcate, de majoritatea oamenilor când vorbesc despre păgânism; 
și devenind expresia pregătirii unei stări mai înalte și cu adevărat spirituale, 
astfel încât să ne permită să rămânem fideli forțelor rasei nordico-ariene - unde 
aceste forţe, chiar dacă încă asuprite, nu sunt înfrânte. 


Aspectul pozitiv al păgânismului modern există oriunde există un realism 
care semnifică depășirea romantismului; oriunde, în noile generaţii, a avut loco 
eliminare neteoretică, dar practic experimentată, a diferiților oameni de 
gândire, de simţire, de artă și de moralitate; oriunde apare ceva original și 
barbar, dar unit cu forțele simplificate, clare și controlate ale celei mai 
excepţionale modernităţi; oriunde s-a produs cu adevarat o noua obiectivitate, 
o noua seriozitate, o noua izolare, care insa nu exclud posibilitatea unei uniri in 
actiune si pentru actiune; oriunde obiectele, mai mult decât oamenii, operele, 
mai mult decât „personalitățile” private și „tragediile” autorilor lor - indivizi, rase 
sau colective - trezesc din nou interes; oriunde câștigă în valoare impulsul de a 
ieși din propriul „suflet” în lumea vastă, redat la caracterul ei de eternitate și la 
indiferența faţă de uman; nu ca o evadare, ci ca o întoarcere la normalitate, la 
naturalețe, la centralitate. 


Toate acestea pot conţine principii pentru un catarsis temporar. Efortul 
trebuie să urmărească să nu lase calea acelor „depășiri” să se scurgă - așa cum 
se întâmplă în majoritatea cazurilor - către planul materiei și al unui simplu „viu” 
- pentru a ajunge în cea mai oribilă degenerare a posibilităţilor umane. 

Ar fi deci necesar ca temele unui nou realism, ale unui nou clasicism 
nordico-păgân, ale unei noi libertăţi în ceea ce este esenţial, în anti- 
sentimentalism, în „dorian” și obiectiv - care, ici și colo, apar în diverse tendințe 
ale celei mai recente generații, nu rareori însoţite de temele virile ale unui nou 
nietzscheanism - pe care aceste teme reușesc să le transforme, să atingă un 
adevărat nivel de spiritualitate (să găsească, așadar, căi care să conducă la ceva 
ce este dincolo atât de materie, cât și de „spirit”, așa cum este înțeles de cultura 
modernă) și - prin elite orientate spre viitor - cu un stil de viziune clară, de 
control și de perfecțiune supra-individuală, pentru a ajunge în extra-uman. 


Dacă, pe această bază, o etică pe care încă o putem numi nordic-păgână 
ne curăţă rasele încă sănătoase și le umple din plin cu un nou stil de viaţă, 
terenul va fi pregătit pentru înţelegerea și împlinirea treptată a ceea ce a avut. 
o valoare și mai mare, și despre care am vorbit, pentru a recunoaște că nu există 
gol înainte sau dincolo, ci vidul este abia acum. 
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Adevărata Paneuropa 


Unele consideraţii practice privind starea Europei contemporane pot fi legate 
de aceasta. 

Este un fapt că, chiar și în domeniul politic și economic, forțe negative 
definitive care anterior nu se manifestaseră decât sporadic și apăreau într-o stare 
dezorganizată, se organizează astăzi, devin puteri în adevăratul sens al cuvântului 
și , în revendicarea lor hegemonică, în caracterul lor distructiv, față de tot ceea ce 
poate fi considerat tradiție europeană chiar și în sens restrâns, ele ne apar cao 
ameninţare precisă în fața căreia se impune o alternativă politică și socială. . 


În aceste condiţii, apare o problemă fundamentală: este posibil ca Europa, în 
ciuda rănii sale economice și politice, să-și poată afirma autonomia față de puterile 
non-europene și anti-europene sau că, pentru a-și salva existenţa, are nevoie de? să 
se organizeze ca unitate? 

Aceasta este așa-numita problemă paneuropeană pe care contele Coudenhove- 
Kalergi a ridicat-o recent, indicând că Rusia, Anglia și Asia sunt principalele trei 
puteri în privinţa cărora această problemă capătă o importanţă deosebită. 


De altfel, este incontestabil că, în sentimentul general de criză și de disconfort 
care își găsește expresie chiar și pe planul material al societăţii occidentale, cele mai 
bune minţi de astăzi se găsesc nevoite să-și amintească idealul unei civilizaţii 
ecumenice superioare, în care o nouă și principiul uniform ar trebui să reorganizeze 
rasele europene, împrăștiate și slăbite în punctele lor forte și în indivizi. 


Problema paneuropeană poate fi astfel inclusă în consideraţiile noastre și 
putem spune că ea are cu adevărat sens și o rațiune de a fi mai profundă, în măsura 
în care - in primis et ante omnia - exprimă nevoia de apărare a Europei legate. la 
Traditie. Avantajele practice ale unei uniuni paneuropene nu pot avea pentru noi 
decât un interes secundar și condiționat, întrucât principala problemă care amenință 
Europa nu este atât un pericol material, cât mai degrabă unul spiritual. Să nu ne 
în elăm în privin a posibilită iloruneiunită ipe planul materiei ial,„politicii”. 


Aceasta este prin natura sa pe un plan al contingențţei, al relativităţii, al 
iraționalismului și al compromisului: nu se poate crede că în acel plan poate avea 
viață o formă înzestrată cu adevărată stabilitate, întrucât un principiu superior - ca 
sufletul ei - nu este prezent acolo. Numai pe planul spiritului o adevărată unitate 
poate lua viaţă și poate depăși orice spirit de schismă și de particularism. 
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Luând în considerare lucrurile din acest punct de vedere, se poate continua să se vadă 
- cu Coudenhove - în Rusia, în Anglia, iar în Asia, principalele centre 
de for e împotriva cărora devine necesar un bloc european: cu condi ia 
că, în același timp, se încearcă să descopere aspectul spiritualului 
pericol care corespunde fiecăruia dintre ele. 

În ceea ce privește Rusia, suntem de fapt în prezenţa lui 
cea mai amenințătoare forță pentru viitorul nostru. Am văzut cum procesul de 
regresie spirituală - mai ales în aspectul său de cădere a puterii din 
o castă ariană antică la cealaltă - tind spre apariţia unei noi barbari colectiviste, 
proletare, mecanizate, dușmanul declarat al tuturor lucrurilor care sunt libertatea, 
spiritul și personalitatea, așa cum se arată cu precizie. 
la noi de către Rusia sovieticilor. În conștiința tulbure, demonică 
din aceasta, sovieticii își asumă de fapt misiunea profetică de a aduce la 
omenirea viitoare o cultură universală - cultura proletarului cu ea 
mitul omului de masă. Și Coudenhove notează pe bună dreptate că, dacă Europa 
ieri ar putea reprezenta ordine împotriva haosului în faţa rusului 
revoluţie, astăzi tocmai contrariul este adevărat: astăzi, vedem 
sovieticii constituindu-se ca un bloc de fier - politic, ideologic i 
economic în acela itimp- i dacă o asemenea putere barbară persistă în aceasta 
direcția unei organizări absolute a fiecărei energii, a unei raţionalizări și utilizări a 
oricărei resurse naturale și umane (din care „planul lor cincinal” este prima 
manifestare și spre care s-au îndreptat 
în ceea ce prive teinten iile specifice de dominare politică interna ională), apoi, 
pentru Europa, s-a divizat în diferitele sale na ionale iinterna ionale 
dezacordurile, în economia sa, și mai ales în idealurile sale, există un pericol greu 
de supraestimat. 

În ceea ce privește a doua putere, Anglia, ea trebuie considerată în cea mai 
strânsă relație cu America, pentru a evalua în totalitate anti-europeanismul unui 
utilitarist, mercantilist, democrat-capitalist, în esență. 
cultura laică și protestantă, care a ajuns tocmai la concluzia sa finală în America: 
mamonismul, standardizarea excesivă, 
tirania trusturilor și a aurului, religia degradantă a „socialităţii” și 
a muncii, distrugerea oricărui interes metafizic și glorificarea „idealului anima 
Astfel, din acel punct de vedere, Anglia, a cărei 
imperiul mondial se îndreaptă acum spre declin, constituie un pericol mai mic decât 
America, care poate fi considerată în mod obiectiv drept Occident. 
analog al aceluiași pericol pe care, la granița de Est, Rusia 
al sovieticilor reprezintă pentru noi. Diferenţa dintre ambele culturi 


| 


constă numai în aceasta: acele chestiuni pe care sovieticii încearcă să le ducă la îndeplinire 
cu o tensiune tragică icrudă iprinintermediul unei dictaturi ia 
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sistem de teroare, în America, în schimb, prosperă cu o aparenţă de democraţie și 
libertate, în măsura în care apar la rezultatul spontan, atins neapărat prin interesul 
pentru producţia materială și industrială, al detașării de orice tradiţie. i punct 
aristocratic al 
referință, a himerei unei cuceriri tehnico-materiale a lumii. 

În ceea ce privește al treilea pericol, pericolul asiatic nu există pentru noi în 
Japonia europeanizată și cu atât mai puţin în China și India. Meritul de 
Rene Guenon trebuie să fi subliniat că este tocmai opusul 
ceea ce este adevărat, adică Occidentul este cel care a reprezentat a 
pericol pentru acele popoare, sau mai bine zis, principiul declinului lor: cel 
Vestul le injectase în vene virusul modernizării, provocând 
dizolvarea rapidă a tot ceea ce este tradi ional  itranscendent care 
acele popoare mari menținute în organizațiile lor. Dacă, într-o zi, 
Asia, organizându-se ca Occidentul și participând la toate contaminările spiritului 
modern, ajunge să reprezinte un pericol politic pentru Europa, 
numai acesta din urmă va fi răspunzător și vinovat pentru aceasta. Putem vorbi de o 
Pericolul asiatic într-un sens cu totul diferit: este pericolul care este constituit 
pentru sufletul european, mai ales în starea actuală a lucrurilor, 
printr-o spiritualitate ambiguă, panteistă, confuză, evasiva, în zbor 
din lume, care poate fi găsită în mii de curente și secte neomistice și teosofice 
contemporane, aproape întotdeauna conectate 
cu teme de umanitarism, de pacifism și de antiierarhism, surprinzător de 
asemănătoare cu cultura asiatică sincretică a perioadei de decădere alexan-drine. 
Desigur, toate acestea nu au absolut nimic de-a face 
cu Orientul tradițional și mai ales arian: este un patos care, în ultimă instanţă, ne 
poate conduce la substratul raselor inferioare, prin 
a cărei stăpânire _iciviliza ie s-au format marile culturi orientale: a 
patos care favorizează tocmai fermentii de descompunere a 
Vestul semitizat. Cu toate acestea și din păcate, în multe europene 
curen ii Orientul este cunoscut  iactivînacestsens, ieste în acest sens 
că reprezintă un pericol: pericolul căderii într-un anti-occidental 

i spiritism non-viril pentru a lupta împotriva materialismului occidental. 

Tripla ostilitate față de care problema unităţii europene poate fi pusă în 
termenii ei adevăraţi trebuie integrată în acest fel. 
Să lupţi, destul de corect - dar principalul lucru este: să lupţi în numele cui? Lăsa 
să presupunem că Europa, pentru a se putea opune în plan politic 
sens economic, fie Rusia ca confederație a republicilor sovietice, fie Statele Unite, 
ar trebui să se organizeze într-un mod care să corespundă exact idealurilor anti- 
ierarhice, „socialiste” și seculare ale 
aceste două puteri. Apoi, am vedea că soluția pozitivă ar fi 
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coincide cu cel negativ; opoziția ar echivala cu o abdicare ascunsă, cu o distrugere 
secretă, cu o dezertare către inamic prin 
acţiunea care ar fi trebuit să-i închidă ușa. În plus, ar fi 
necugetat a cere de la suma a două părți ceva care este 
nici măcar prezent într-una dintre ele; a se amăgi că orice formă de unitate 
europeană poate fi utilă pentru orice, dacă fiecare popoare nu s-a îndreptat deja, 
fiecare pentru el însuși, către o reacție în 
aceeași direcție, spre o integrare spirituală care respinge totul 
tinzând în direc ia rusă sau americană. Ei bine, asta creează o unitate 
spirit care dă de fapt acelor popoare posibilitatea de a deveni 
organic și, ca să spunem așa, spontan, unite în ceva mai înalt 
decât existen a lor individuală. 

Sufletul acelor reacţii și integrări individuale, care, 
din interior, ar putea curăța runda pentru formarea unui european 
bloc, material i spiritual în acela itimp, se regăse te în idealurile care 
susţinem, în valorile pe deplin asumate de tradiția nordico-ariană, 
ca bază a unei restaurări aristocratice. 

Coudenhove-Kalergi crede că recunoaște individualismul, eroismul, 
iar socialismul ca elemente ale „sufletului european” - i, prin urmare, ca 
premisele unei viitoare Paneuropa: valori pe care le-ar avea Europa modernă 
au tras din tradiţia clasică, sau mai bine, nordică și creștină. 
Dar unirea acestor trei valori este un compromis: introducerea 
a „socialismului” ca valoare europeană - așa cum arată toate consideraţiile noastre 
anterioare - ar echivala cu un fel de cal troian, care, mai devreme sau 
mai târziu, ar expune blocul european acelor forțe care caracterizează pericolul 
căruia trebuie să-i opunem și cărora este necesar. 
a combate. Coudenhove a făcut această greșeală pentru că vede elementul 
al „individualismului” formează un punct de vedere pur pluralist; de aceea el 
acceptă, ca o compensare pentru diviziunea i atomismul la care 
individualismul pur ar putea conduce, dreptul de „socialism”, ca ciment unificator. 
De fapt, există în schimb un individualism care, în sine - prin 
valorile fidelității, ale serviciului și ale onoarei - conţine seminţele unui 
depă ireaizolării ia egoismului individului i 
deschide calea către posibilitatea unei organizări ierarhice clare și solide. Nu aveau 
nevoie nici de romani, nici de popoare primordiale ariano-romane 
să aștepte ca socialismul creștin să ajungă la forme reale și superioare de 
organizare. În plus, există socialismul arian, ca ideal războinic al unei asociaţii de 
stăpâni liberi, și există cel semitic, ambiguu, totemic și 
socialism non-viril, alcătuit din nevoie și patos reciproc, dintre care noi 
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nu ar ști ce să facă din ea și pe care o considerăm o rușine 
la sufletul european. 

Dacă, în concep ia noastră, ideea aristocratică este primul fundament pentru 
o restaurare traditionala, avem concomitent cu ea principiul 
care, chiar și în sens practic și politic, ne-ar putea aduce la depășirea a ceea ce astăzi 
se opune în substanţă unității europene. 

Acest obstacol substanţial este naționalismul. Vedem, de fapt, 
cum căderea acelei unită i universale pe care Europa o avea deja în 
Evul Mediu a apărut din cauza naţionalismului. Odată că idealul ierarhico-aristocratic 
medieval decăzuse; odată cu diferen ierea castelor 
iar breslele dispăruseră, iar de la opera centralizării na ionale 
și al creării „autorităţilor civile” le-au luat locul și conducătorii 
trecute de la func iile superioare, care le legau de o liturghie a 
putere, la o imixtiune directa si absolutista in lumea unei politici 
direct legată de economie ina iune-în eleasăca ară i 
colectivitatea - apoi a avut loc o materializare io regresie care 
adatna tere unui particularism dizolvant: acelui particularism care încă 
durează într-o manieră exacerbată și pe care diversele națiuni europene o susţin, 
una împotriva ei fie-, câte schisme, câte atâtea 
concepte care se opun între ele și în spatele cărora se ascunde o serie de 
hegemoane de tip pur politic, economic și teritorial. 

Prin urmare, este doar luând drumul în direcţia opusă - 
într-o manieră firească, fără a fi neapărat nevoit să se întoarcă la formele 
condiționate de timp, ci reasumându-le spiritul - că se poate ajunge la 
împlinirea idealului de unitate europeană. În măsura în care - ca astăzi 
- spiritul este un instrument în slujba politicii; iar aristocra ia poate fi 
schimbat într-o plutocraţie și în conducătorii unei organizaţii pur economice, 
administrative sau militare; că statul este tocmai - i numai 
- națiunea, și nu o ierarhie de caste corespunzătoare unei diferențieri și unei ierarhii 
a valorilor - în aceeași măsură, poftele, egoismele, competiţia, planurile unei 
industrii lacome și așa mai departe, deși 
sunt iraționale și autodistructive, vor fi forțele mai puternice, 
împotriva căruia orice încercare de unificare va eșua. 

În schimb, este necesar să aibă loc o descentralizare și o demobilizare 
economică; că Statul, ca principiu spiritual, ca spiritual 
principiu, se eliberează de aspectul său material; că îi atribuie acestui aspect un 
câmp limitat, dincolo de care se ridică conform idealului ierarhic pe deplin înțeles 
care, ca atare, nu ar putea ajunge niciodată ca acela care 
este condiționată de particularism și materialism, de etnos și de ge-ografie. În 
diferitele State vom avea atunci tot atâtea aristocrații 
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care, experimentând aceeași tradiţie a spiritului și aceleași ritualuri de putere, 
aderând în interior la valorile esenţial supranaţionale ale acestei tradiţii, ar aduce o 
unitate reală de sus: această unitate supranaţională care unește în spirit fără a 
amesteca corpurile. . 

În acest fel, am putea ajunge la o Paneuropa; am putea determina în mod 
coerent tot ceea ce este util pentru a rezolva criza europeană și pentru a forma un 
bloc împotriva pericolelor care, chiar și material, ameninţă să îngroape rămășițele 
civilizaţiei noastre. În unele cazuri, unitatea europeană ar putea rămâne într-o stare 
de realitate experimentată care nu are nevoie de nicio ordine exterioară. Dar, în 
alte cazuri, ar trebui să fie gata să-și arate, chiar și dinamic, puterea, nașterea într- 
un singur și de neoprit impuls, și cu o singură voinţă, diverse rase și tradiţii pentru 
unul și același scop de apărare și de cucerire. , și totuși pornind încă dintr-un impuls 
de sus, care lasă în urmă determinismele oarbe ale pasiunilor politice și care 
urmează o idealitate, ceva universal și transformator: aproximativ ca idealul 
cruciadelor, în care Europa, pentru prima dată și ultima dată, a realizat o acţiune 
universală, unificatoare, dincolo de limitele ţării și ale sângelui. 


Prin forma politică a unei astfel de unită i, care ar fi în con-cordan ă cu 
tradi ia europeană, nu putem decât să indicăm încă o dată ethos-ul pe care s-au 
bazat vechile constitu ii nordico-păgâne. Astfel, ne gândim la acele asociaţii de 
oameni liberi care, pe timp de pace, erau ca un parlament de semeni, de stăpâni 
independenţi în interiorul propriului lor mundium; în vremuri de război, în schimb, 
sau în momentul unui scop comun și atâta timp cât a durat acțiunea comună, gata 
de chemare, ei s-au transformat, împreună cu oamenii lor, în vasali absolut fideli 
unui singur conducător. 


Mitul celor doi vulturi 


Consideraţiile imediat precedente ne aduc la o problemă și mai practică: ea 
constă în aprecierea punctului de la care ar putea porni acțiunea pentru o nouă 
unitate europeană. 

Convingerea noastră este că un astfel de început ar putea avea loc doar prin 
unirea celor doi Vulturi: Vulturul German și Vulturul Roman. 

Lenin a spus odată: „Lumea romano-germanică constituie cel mai mare obstacol în 
calea împlinirii noului ideal proletar”. Această admitere este prețioasă pentru noi. 


Dacă este nevoie să se formeze o centură de izolare a ţărilor europene care în 
mod legitim în sine au o tradiţie spre deosebire de 


97 


Machine Translated by Google 


IMPERIALISM PĂGAN 


celor care fie nu o au, fie l-au repudiat, fie l-au pierdut și care, pentru cei 
dintâi, într-o formă sau alta, reprezintă un pericol - atunci, numai unirea 
Italiei cu ţările germanice poate constitui, să mintea noastră, inima formării 
unui astfel de bloc. Lumea romano-germanică reprezintă simbolul și sursa 
a tot ceea ce în Occident poate fi numit „civilizație” în sensul adevărat, 
calitativ, tradițional: în acest sens un presupus la care punctul de cotitură 
socialist, mecanicist și plebeian. reprezintă, după cum știm, cel mai rușinos 
colaps. Italia, Germania și Austria formează împreună polul tradițional al 
Occidentului. De la Răsărit la Vest popoarele antitradiționale împing: slavii 
nu au avut niciodată o tradiţie; nici America; Franţa, republicană și 
decadentă, negrificată și semitizată, primul teren de reproducere al 
insurecției moderne a sclavilor, nu mai are tradiţie; vechea Anglia 
aristocratică este în mâinile democrației și, acum, din toate punctele de 
vedere, este aproape de declinul acesteia; diferiții sateliți ai Mediteranei, 
Balcanilor și Nordului, în diferite grade, fac parte din aceeași imagine și nu 
au în niciun caz nicio posibilitate de a se apropia de ceva care are valoare 
ca simbol universal. 


Prin urmare, nu ezităm să afirmăm că, în măsura în care eforturile unei 
revolte și ale unei restaurări care se manifestă în umbra semnelor în esență 
păgâne și ariene - pe de o parte, Vulturul și Svastica, pe de altă parte. mâna, 
Vulturul și Fascele - ar reuși să capete o importanţă mai mare în rândul 
popoarelor germane și italiene, acestea nu s-ar putea închide în așa-zisul 
„egoism sacru”. 

Cu toate acestea, în opinia noastră, națiunea germană și națiunea 
italiană sunt chemate în mod special la o legătură care nu este dictată doar 
de interese politice, economice și militare - ca în imoralismul care astăzi 
este singurul lucru care leagă sau dezbină strâns naţiunile - la o legătură 


organică suplimentară a spiritului și intelectului, la fel ca trupul. Și nu ezităm 
să afirmăm că restaurarea - sub diferite forme - a ceea ce avea o anticipare 
incertă în „Tripla Alianţă” înainte de război, reprezintă încă problema pentru 
un viitor mai bun. Este legată de posibilitatea de a oferi Europei un prim 
centru, o bază solidă pentru apărarea sa în fiecare 

sens. 

Desigur, premisa este că, în ambele ţări, are loc acest proces de 
reintegrare vir-ilă și „solară” despre care am vorbit deja și în legătură cu 
care tot ceea ce Germania și Italia oferă deja pe baza lor. noua idee politică 
poate fi considerată doar ca o pregătire explorativă. 
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În orice caz, Italia a făcut deja un pas uriaș înainte în eliminarea ultimelor 
reziduuri care, chiar dacă în acest moment stăpâneau, încă persistau în această 
ideologie a reînnoirii care insista să înfățișeze Austria. 
iar țările germane, în general, ca „dușman-vechi” și celelalte, cele latine, ca fraţi. Iar 
dacă Italia evocă un ideal imperial, cel 
idealul roman antic, nu numai în nume, ci și în fapt, de a gândi că 
războaiele ar trebui purtate pentru ideologii romantice și „patriotice”, vor 
pur și simplu devin ridicol. Cu siguranţă, va veni ziua în care... 
dincolo de impulsurile sale superficiale și iluzorii - războiul mondial însuși va face 
dezvăluie un sens care nu va mai avea nimic de-a face cu pretextele hip-ocritice ale 
unei ideologii umanitare și antiaristocratice. Mus-solini a explicat deja că „războiul 
mondial a fost revoluţionar, pentru că - în mijlocul băii de sânge - a lichidat secolul 
democrației, al numărului, al majorităţii și al cantităţii”. De fapt, 


războiul mondial a însemnat doar învierea și coaliția plebeilor 
na ionalismele iale democra iei mondiale moderne împotriva popoarelor 
în care, practic, ultimele rămă i e din vechiul ordin imperial-feudal 
fusese păstrat și care a luptat în numele conceptului feudal de 
dreptul și onoarea mai degrabă decât a principiului plebeian modern al pământului 
și de „națiune. 
Desigur, există chiar și o contrapartidă la aceasta pentru poporul german. Dacă 
Italia trebuie să treacă de la idealul național, al căruia are propriul său 
tradi ia antică într-o măsură mai mică i care, prin urmare, o leagă de 
noua ideologie franceză, la ideea universal-imperială pe care o are în virtute 
a ideii romane, apoi în Germania barierele acestui fanatism i 
na ionalism de rasă, prin care, practic, ar cădea într-un materialist 
și particularismul antitradiţional, trebuie apoi spart. Este necesar 
că Germania își amintește și de tradiția sa superioară, cea supranaţională a 
Sfântul Imperiu Roman al naţiunii germane - și apoi calea către asta 
„Al Treilea Reich”, prognozat de multe curente contemporane de restaurare germană, 
nu va putea evita să conducă la punctul în care - ca în 
vremurile Europei medievale universale - vulturul roman se unește o dată 
din nou cu vulturul nordic. Dacă Germania trebuie să-l apere pe nordico-arian 
tradiție, ea trebuie apoi să distingă - așa cum am făcut noi - între 
simţ inferior, condiționat biologic și, prin urmare, contingent și particularistic, și sensul 
superior, spiritual al conceptului, care 
nu o exclude pe prima, ci ointegrează ioconduceînesen ăla 
ideea unui tip, a unei forțe formative primordiale, care trebuie trezită ca forță creatoare 
a noii unități și a noii civilizaţii a 
Europa. Dacă rămâne la nivelul la care mitul sângelui și al rasei 
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are valoarea de ultimă instanţă, este clar că pretenţia unei mis-iuni 

universale, caracteristică raselor superioare, ar întâmpina obstacole o regulă. 

Din punctul nostru de vedere, tocmai comportamentul unor cercuri 

na ionaliste germane trebuie depă it, nu în sensul unui 

renunțare, ci pentru autoafirmare într-o idee superioară, liberă de 

condiționarea naturii și de contingenţă. Un naționalism spiritual nu ar putea niciodată 
să fie un obstacol în calea unei idei universale, deoarece ea se impune ca 

premisa ei. 

Dacă Moeller van den Bruck a spus că Germania, după ce a pierdut 
război, trebuie să câștige revoluția, această expresie pentru noi trebuie 
atunci înțeleasă în esenţă în sensul că Germania trebuie să respingă orice 
concept reformist care l-ar conduce în direcția acelor idei politice. 
întruchipată de vechii noștri adversari militari. Este tocmai ceea ce 
unii deplâng astăzi, adică faptul că Germania încă nu a făcut-o 
fost o „naţiune”, în sensul unei uniuni sociale și antiierarhice a tuturor 
castele, despre care vedem valoarea și latura pozitivă, anti-modernă 
acești oameni. Trebuie să spargă orice „socialism”, înfruntând cu hotărâre 
orice tendin e extravagante ale unei anumite tinere i. Cel care crede că 
Tradiţia germană s-a oprit la spiritul insurecției luterane și 
războaiele țărănești (pe baza cărora s-a mers atât de departe un pro- 
proclama un „mesaj al estului”, conform căruia o Germania „socialistă” 
ar trebui să se unească cu Rusia împotriva Romei și împotriva rămășițelor 
„feudalismului”), în loc să căutăm adevăratele fundamente ale acestuia în 
lumea medievală și în etosul arian-germanic , ne demonstrează un 
dovezi indicative ale lipsei de conștiință. Dacă întâlnim antiromanismul unui 
împărat ghibelin, în conflict cu jugul sub 
pe care o Roma trecută la o religie semitică i-ar fi plăcut 
să-l pună, împovărându-l prea mult pentru a susține acele rămășițe din 
imperialitatea, ierarhia și autoritatea pe care Roma le-a conservat în ciuda 
totul, trebuie menţinut ferm că în aceeași măsură în care 
Creștinismul a reprezentat marea cădere a umanităţii romano-păgâne 
Reforma a reprezentat marea cădere a umanităţii nordico-germane, 
și că trebuie să ne revoltăm împotriva ei, nu în numele Bisericii, ci în 
numele tradiției nordice, în numele spiritului păgân pe deplin asumat. 
Odată atinsă această convingere, multe antiteze artificiale, 
pe care unii, chiar și la un nivel spiritual și cultural superior, prin neînțelegere, 
lipsă de curaj spiritual sau spirit sectar, îl stimulează. 
împotriva Romei, va fi automat eliminat. Luther este la fel de departe 


din adevărata esenţă aristocratică germană cum este „socialismul” evreului 
Karl Marx. 
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Trecând la un punct de vedere mai empiric: în Italia, o luptă are 
deja s-a manifestat cu „fascismul”, împotriva parlamentarului 
cancer, și împotriva democraţiei și socialismului. O voinţă de ordine și de ierarhie, 
de virilitate și de autoritate pătrund în noua realitate naţională. Recunoașterea a 
ceea ce poate fi pozitiv în toate acestea, nu trebuie 
ne împiedică totu i să stabilim numeroasele limite care, dacă acestea 
persistă, va ţine în continuare Italia departe de o adevărată restaurare aristocratic- 
tradițională. Tendin a fascistă spre centralizarea statului cu siguran ă 
are valoare ca antidot împotriva liberalismului democratic și individualismului 
anarhico-distructiv, dar trebuie în orice caz reținut, dacă vrem 
pentru a evita acel despotism al „autorităţilor” care, ca o consecinţă necesară, 
provoacă nivelarea și decăderea într-un mecanism impersonal. 
Astfel, ideea corporatistă a fascismului, deși are valoarea de 
depă irea devia iei marxiste a luptei de clasă în numele a 
ideal superior de colaborare, nu trebuie să conducă nici la o afirmare a politicii 
prin economie, nici la o transformare într-un sindicalist. 
sens, nici controlului de stat al economiei, așa cum își doresc unii fasciști 
care consideră mi carea lor ca o împlinire a revolu iei moscovite. Este în schimb 
o chestiune de reînvie  iapărarea calitativului i 
sistem pluralist al breslelor ial corpora iilor medievale cu lor 
autarhia relativă, și mai ales, cu spiritualitatea lor secretă, su-perioritatea lor în 
ceea ce privește simplul câștig de bani și activist-productiv. 
agitaţie: firesc, în măsura în care acest lucru este încă posibil în lume 
de astăzi, devastată de mașină și înlănţuită de determinismele evazive ale unei 
finanţe internaţionale atotputernice. „Revoluţia” fascistă a păstrat monarhia - și 
asta este deja mult - dar nu a 
a reușit să readucă monarhia de la un simplu simbol la o putere vie. 
Monarhia, chiar și în contextul fascismului, rămâne, din păcate, a 
monarhie care „domină, dar nu guvernează”. În plus, așa-numitele „ierarhii” ale 
fascismului sunt aproape întotdeauna compuse doar din simplu partid. 
lideri, adesea oameni care s-au ridicat de jos, fără nume de 
adevărată tradiţie spirituală, furnizată mai mult de priceperea de a instiga la 
„tribuni ai poporului” sau „conducători mercenari” în sensul laic al 
Renașterea mai degrabă decât figuri cu adevărat aristocratice. 

Dusă în lupte și în preocupările pentru politica practică, 
Fascismul pare să-și piardă interesul în crearea unei ierarhii în superioare 
sens, care depinde de valori pur spirituale și care are numai 
dispreţ pentru toate contaminările care provin din „cultură” și modern 
intelectualism, astfel încât să schimbe din nou centrul pe ceva 
care este mai presus de limitarea laică cât i de cea religioasă. The 
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Evocarea fascistă a simbolurilor romane este încă foarte departe de a fi o evocarea 
ideii romano-păgâne, nu doar a ideii militare, ci și a ideii sacre a Imperiului , care să 
clarifice întregul compromis și pur. aspect oportunist al unirii unui fascism integral cu 
orice interpretare a religiei iudeo-cre tine. Astfel, cel 


faptul că concepția fascistă despre moșie ar părea a fi în esenţă seculară, „politică”, cel 
mult „etică”, ne face chiar și pe noi, imperialiștii păgâni, să considerăm ca „mai bună 
decât nimic” situația în virtutea căreia. 
Fascismul, în ciuda contradicției, plătește Bisericii Romane 
- ca purtător al unei autorităţi universale din altă lume, dacă nu un alt tribut, 
recunoa  terea primatului său. În aceeași măsură în care aceste limite 
ar putea fi depășită, Italia, pe drumul fascismului, ar putea fi printre cele 
primele popoare pe care restaurarea provizorie tradițională și aristocratică le cheamă 
la destine mai înalte. 

În ceea ce privește Germania, având în vedere starea de luptă în 
pe care se găsește și astăzi, este mai presus de toate o chestiune de a scoate la lumină 
idealurile i miturile care puteau orienta cel mai bine curentele nerăbdătoare de 
situa ia actuală. Dacă svastica, semnul păgân arian al 
soarele și flăcării, care arde datorită propriei puteri, aparțin 
cu siguranţă la simbolurile care, mai bune decât altele, ar putea duce la un adevărat 
Renașterea germanică, cu toate acestea, trebuie să recunoaștem că numele 
a partidului politic care l-a recuperat ca emblemă și care astăzi revoluționează 
Germania în sens fascist, este foarte nefericit. 
De fapt, lăsând deoparte referirea la clasa muncitorească, 
atât „naționalismul”, cât și „socialismu!”, sunt elemente care se potrivesc prost 
cu întreaga tradiție germană și ar fi în mod clar necesar să 
fii convins că ceea ce este nevoie în schimb de Germania este o contrarevoluţie 
împotriva socialismului democratic. Frontul Harzburg reconstituit 
a indicat deja calea corectă: o mișcare de revoltă antimarxistă și antidemocratică care 
s-a chemat în fața acelorași elemente conservatoare și tradiționale. Va fi necesar să 


avem grijă de asta 

momentul „socialist” - chiar dacă este un „socialism naţional” - nu ia 

mâna de sus, conducând totul în cadrul unei mase 

fenomen, care se adună în jurul prestigiului de moment al a 

lider. Cu siguranţă, multe pretenții pentru „dreptate socială” sunt justificate, iar revolta 
împotriva oligarhiei capitaliste este chiar o presupunere pentru restabilirea ordinii 
calitative și aristocratice; prin urmare, nu ar trebui să fie 

uitat că, atâta timp cât este vorba doar despre asta, încă mai rămâne - chiar dacă 

cu semn opus-peacela iplancu cel pe care marxismul 

aac ionat idincolodecarenua acordatun drept la nimic. Amprenta 
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a unei tradiţii de ordine, de disciplină și de aristocrație a rămas încă la poporul 
german. Ei trebuie să rămână fideli acestei tradiţii și să reconstruiască elementele 
metapolitice în care poate găsi o justificare mai înaltă. În Germania, că regimul 
democrat-republican este doar un interregnum, o etapă de tranziţie, este o 
convingere care prinde mereu în minţile cele mai bune. 


În circumstanţe specifice și furtunoase, dictatura se poate dovedi a fi un 
fenomen necesar, dar nu ar putea rămâne niciodată o soluţie adevărată și 
suficientă. Se poate aplica în măsura în care ar putea reprezenta o modalitate de a 
reconstrui ceea ce, în esenţă, o forță exterioară - destinul unei ere pierdute după o 
tensiune extraordinară - a distrus. Aceasta este în mod natural o chestiune de 
principiu și nu de persoane. Este o chestiune de tip de regim. 

După cum am spus la început, monarhia - care, în calitate de imperiu, în supremaţia 
sa asupra fiecărui stat autonom, ne-a oferit o imagine mică a ceea ce ar putea fi o 
funcţie europeană transnaţională integrală - este baza mai solidă pentru păstrarea 
de durată a unei tradiţii. și pentru formarea unei ierarhii virile puternic personalizate; 
o ierarhie care s-ar baza pe principiile arian-feudale ale serviciului și ale loialității și 
nu pe vreo „lege“ sau pe vreunul dintre „adevărurile sociale” care au fost insinuate 
odată cu venirea la putere a castei negustorilor și, în cele din urmă, casta iobagilor. 


Desigur, o altă cerință pentru Germania este să se elibereze de toate 
substanţele de descompunere care s-au manifestat încă din anii postbelici în 
multele forme ale unei literaturi defetist-pacifiste, vag, grosolane, vulgar-realiste. 
Antiteza care se stabilește, pe de o parte prin intermediul unui raționalism 
profesionist, răvășit, laic și incompetent și pe de altă parte prin romantismul 
modern al vieţii și al iraționalului, trebuie depășită prin revendicarea dreptului la un 
nou realism cu caracter transcendent în care idealul de cultură în sens clasic, supra- 
ra ional, orientat spre dorian, poate lua o nouă formă; trebuie să imprimăm 
spiritului, sufletului și trupului de sus, în tăcere și demnitate, legea lui precisă; plin, 
în ceea ceneprive te, de repulsie pentru lumea oamenilor de litere, a oamenilor 
învă a i ia oamenilor neînsemnati, în dansul din jurul complexelor erosului i 
al motorului economiei. 


Având în vedere rezervele deja aduse împotriva unei doctrine a rasei înțeleasă 
unilateral, antisemitismul este un alt punct preliminar pentru o redresare germană. 
Dar, mergând în jos în această direcție, se va da seama că iudaismul, pe care 
Germania este tot 
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lupta gata, este doar o latură a unui dușman și mai mare: că antisemitismul duce 
în mod necesar la alternativa oferită de profesia de 
Religia creștină, sau mai degrabă a fidelității față de adevărata noastră tradiţie, de către 
voin a unei noi spiritualită i pe deplin nordico-solare i, prin urmare, păgână ca a 
integrare mai mare a forțelor noastre slăbite și împrăștiate în epoca întunecată 
a Occidentului. Un antisemitism radical este posibil doar în măsura în care 
există în acela itimp unanticre tinism. Doar pe baza unui 
Spiritualitatea ario-păgână se poate dezvolta o antiteză universală față de semitism, 
la fel de universal un fenomen, al cărui modern economic i social 
formele sunt doar aspecte specifice specifice pe planul material. 

Pentru a favoriza pe această bază unirea celor doi Vulturi - Romanul i 
cea germană - este prima problemă care trebuie rezolvată a viitoarei Europe. Aceasta 
este o chestiune de a vedea dacă va fi suficient curaj și intransigenţă 
iar dacă vor apărea oameni capabili să se men  ină la 
culmi ale acestui „mit”, astfel încât să-l poată afirma ca „trebuie să fie!” a unui viitor 
realitate. Iar conștiința că doar cele două popoare ale noastre pot apăra Europa 
antică ar trebui să ne dea suficientă putere pentru a ne permite să depășim tot ceea 
ce, pe plan radical sau politic, ar putea constitui un obstacol în calea unui acord. 


În așteptarea răsturnărilor politice care ar trebui să indice să 
Europa drumul către un destin superior, între timp este necesar să 
ia acțiune interioară, care este în esenţă aceasta: a ajunge la crearea unui 
stare de spirit și un stil de viaţă care, încetul cu încetul, se apropie de tipul tradi- 
ţional. Punctele de legătură și forțele primordiale pot fi 
găsit din nou mai profund care, în culise, datorită acelor „lideri invizibili” despre 
care am vorbit la început, va putea încetini 


la cădere și pentru a contrabalansa acele puteri - ele însele extraumane - care au 
contribuit la declinul Occidentului. 


Restaurare Ghibelină 


Pentru a încheia această serie de considerații trebuie să aprofundăm 
problema - tocmai subliniată - a rela iei dintre idealul de 
noua civiliza ieeuropeană icatolicismul. Din punct de vedere pur doctrinal, nu 
este indicat să afirmăm că, având în vedere că am spus, 
am dat deja un răspuns fără echivoc acestei probleme. Dar aici 
este vorba de coborârea la un nivel mai contingent, ţinând cont de 
principii prin care pot fimi cările cu caracter politic 
întărit astăzi. 


104 


Machine Translated by Google 


SIMBOLUL NOSTRU EUROPEAN 


Trebuie subliniat că intenționăm să vorbim în mod specific despre catolicism 
și nu despre creștinism în general. Cu siguranţă, un catolic nu ar face-o 
fi așa dacă nu ar susţine că catolicismul este creștinism și că 
Biserica reprezintă moștenitorul legitim și unic al lui Hristos. Acest „ortodox” 
convingere a lui, însă, nu schimbă faptul că creștinismul, în 
legătura cu iudaismul, a fost terenul care, direct sau indirect, a format un întreg 
foarte departe de a fi redus la pur catolicism. 
Avem deja un punct de îndoială în ce puteri poate fi găsit factorul semitic-christina, 
lăsând deoparte curentul care, într-o anumită măsură, 
a fost romanizat de orașul Vulturului și Fasurilor. Noi nu facem 
trebuie să irosim alte cuvinte aici cu atitudinea noastră faţă de acele puteri. 
Este catolicismul, în sens restrâns, cu care trebuie să ne ocupăm acum. 

Cert este că catolicismul, cu marele său aparat ierarhic, 
cu aparenţa sa de ceva stabil, etern și universal, încă exercită o magie seducătoare 
asupra oricărui. Aceasta înseamnă că, pentru unii, conceptul 
a tradiţiei se bazează inevitabil pe tradiția catolică și pe cineva, majoritatea 
recent, în Italia, nu a ezitat să afirme oficial că, dacă Roma mai este 
intrarea unei idei universale, este așa doar în Biserica Catolică. Pe lângă, până de 
curând, multe mari monarhii tradiționale ale Europei 
au fost catolici i ideea legitimistă a fost apăratîn esen ăpea 
baza catolică. Multe încercări moderne de întoarcere la Evul Mediu universal se 
bazează pe premisa că catolicismul a fost principalul 
for a acelei perioade. 

Toate acestea sunt adevărate, și totuși arată doar modul în care orizontul modernului 
omul s-a îngustat. Recunoașterea ta a catolicismului este posibilă 
în măsura în care s-a pierdut sensul unui sistem de valori de o foarte diferită 
dimensiune și de o foarte diferită puritate. Tocmai am spus-o mai sus: 
pentru cel care nu are nimic, catolicismul este măcar ceva. Împotriva 
uzurpările unui Stat „laic” sau „etic”, un Stat care celpu in 
recunoa te autoritatea reprezentată de Biserică ca o superioară i 
autoritatea universală, pentru noi, este, fără îndoială, o valoare. În ciuda acestui fapt, este un 
chestiunea de a avea curaj idea căuta temeinic elementele pentru 
care catolicismul ar fi aprobat; apoi, de a observa cu clar 
ochi dacă aceste elemente sunt prezente în catolicism într-o formă dincolo 
care unul mai înalt este de neconceput. 

Aceste elemente - pentru a ne limita la cele principale - au fost deja menţionate: 
o lege a ordinii, o recunoaștere a supranaturalului, un principiu al universalității. 


În ceea ce privește primul punct, pe cine găsește în Biserică 
un principiu de ordine trebuie să lase în mod firesc din considerare un trecut în 
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pe care cu siguran ă nu a apărut întotdeauna sub acest aspect. Dar acolo 
este mai mult. Chiar și în idealul bolșevic există un principiu al ordinii - prin urmare 
ar trebui să se precizeze despre ce principiu al ordinii se vorbește 
despre, apoi examinaţi în ce măsură există o legătură între 
principiul ales și premisele fundamentale ale doctrinei catolice. La fel de 
pentru ultima întrebare, răspunsul nu poate fi îndoielnic: jena selecției care o 
demonstrează pe baza de texte, enciclice și programe ar rămâne, că idealul catolic 
al ordinii este în esenţă cel al coordonării, și cu siguranţă nu cea a ierarhiei, și că 
aceasta 
nu este interesat de forma specific politică asumată de statele individuale, cu 
condiția ca subordonarea lor faţă de Biserică și 
Doctrinele catolice dăinuie. Catolicismul, practic, rămâne creștinism, 
ca „socialism” al popoarelor - sub un fel de supraveghere paternă care 
favorizează nivelarea lor spirituală - acesta este idealul de ordine care este cel mai 
convenabil cu el decât oricare altul. Este acesta idealul care ar putea atrage 
cele mai bune forţe ale restaurării europene? Dintre cei care nu uită 
moștenirea celui mai nobil trecut arian al lor? Cu siguranta nu. În schimb, să 
măsura în care catolicismul, în ciuda tuturor, ar reprezenta pe 
ideal ierarhic, acele forțe ar putea găsi sprijin în Biserică. 

De altfel, din acest punct de vedere adevărul este că totul este bun și 
mare pe care Biserica a reușit să-l realizeze de-a lungul secolelor ar 
își găsește justificarea nu atât în afirmaţiile doctrinare ale timpurii 
creștinismul și a filozofiei ortodoxe însăși, ci mai degrabă în cea romană 
element pe care l-a revitalizat parţial și și-a făcut propriul său. Dar dacă asta este 
adevărat, o întoarcere inconștientă la catolicism ar putea fi doar un mod de a merge 
dincolo de catolicism, făcând apel direct la tradiția precreștină, romană, vitală și 
creativă, unde compromisul se termină și cei imperiali. 
for e care, atunci când au fost asumate de catolicism, au fost suficiente pentru a provoca a 
Opozi ia protestantă, se regăsesc în stare pură. Judecata de 
Maurras despre Biserica ca principiu al ordinii aparţine unuia destul de asemănător 
sfera ideilor. Fasciști italieni - dacă nu este vorba despre cel mai vulgar politic 
oportunism - putea recunoaște Biserica numai în funcţie de posibilitatea de a lega 
ideea cezariana a Romei cu catolicismul. Si el 
nu ar fi greu de găsit alte exemple de acest fel. 

Să ajungem la un punct și mai particular: la catolicism ca bază 
a doctrinei legitimiste cu privire la dreptul divin. Chiar și aici, trebuie făcută o 
distincţie. În primul rând, este o chestiune de recunoaștere 
tot ceea ce în catolicism a fost în contradic ie cu această doc-trină. Să nu uităm că 
tocmai Biserica a fost cea care, pentru 
pentru prima dată în Occident, a susținut doctrina dreptului natural, adică 
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a originii populare și a caracterului profan al regalității, împotriva tezei ghibeliste a 
„doi sori” și a principiului supranaturalismului 
Imperiul. Aceasta, pentru că Biserica a înțeles clar că, în 
contextul unei doctrine a dreptului divin pe deplin înţeles - așa cum a fost cazul 
de la Hohenstaufen încoace - nu ar mai rămâne mult loc pentru aspira iile ei heg- 
emonice. Prin urmare, dacă catolicismul a ajuns să sprijine 
teza dreptului divin, există un alt compromis în acest sens. Această doc-trină, în 
măsura în care creează o bază supranaturală pentru premisa puterii legitime, este 
de fapt doar reducerea unei doctrine mult mai concrete, străvechi și tradiționale, 
aceea a divinității regale, la care avem 
referit în mod repetat. Ar dori oare catolicismul să retragă admiraţia lui Gelasius | 
că „după Hristos nimeni nu poate fi în același timp? 
rege și preot', așa cum era cazul tradiţiilor noastre ariene și păgâne? 
Ar ști, poate, cum să înţeleagă dreptul divin al Conducător 
într-un mod diferit de simpla condi ie în care Biserica 
„recunoaște” ca atare doar nominal, sau chiar printr-o „consacrare” 
care - deja exclus de secole de la sacramentele adevărate și adecvate - nu putea 
reprezenta astăzi altceva decât un simbol gol și un simplu 
ceremonial. Încă o dată: catolicismul este prea puţin. Repetăm că 
principiul dreptului divin trebuie înțeles în mod concret și nu într-o manieră formală 
și convenţională: trebuie înţeles în sensul că 
o ființă de fapt zeificată, ca persoană - dincolo de orice convenție și orice 
recunoaștere exterioară de la o altă autoritate - arătând o natură extra-umană, are 
dreptul adevărat și legitim de a guverna. Prin urmare, o dată 
din nou, ceea ce ne-ar putea conduce la catolicism ne duce dincolo de catolicism 
și, vederi ca cele care sunt tipice marilor tradiţii pre-creștine, ne arată un întreg 
complet, definit și solid. 

să luăm acum în considerare al doilea punct: valoarea lui 
Catolicismul prin aceea că apără un punct de vedere metapolitic și ghidează 
sufletele spre o ordine supranaturală. Chiar și aici, mai întâi trebuie spus că, 
pentru a putea recunoa te această valoare în catolicism, trebuie să omitem 
luaţi în considerare tot ceea ce, ca creștinism, este prezentat în schimb ca a 
reducere romantică, pasională și sentimentală și umanizată în ea 
comportament față de divin. În ciuda acestui fapt - după materialism i 
secularismul s-au insinuat peste tot ca un cancer în 
lumea modernă - trebuie recunoscut un drept superior, într-un mod total general 
la un sistem care mută baricentrul la ceva cu adevărat supranatural. Cu siguranţă, 
aceasta este doar o premisă. Dincolo de problema rela iei cu supralume, rămâne 
problema examinării 
natura unei astfel de rela ii. Și aici - după cum se știe - 
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obstacol mai mare și de netrecut se găsește, pentru noi imperialiștii, pentru an 
recunoașterea catolicismului. Am spus că sunt posibile două atitudini fundamentale 
faţă de supranatural: solară, virilă, asertivă 
unul, corespunzător idealului regalității tradiționale sacre, iar cel lunar, feminin, 
religios, pasiv, corespunzător celui sacerdotal. 
ideal. Preotul, oricât de puternic, este conștient de a se întoarce la Dumnezeu ca 
Doamne căruia îi slujește și în faţa căruia se smerește. El are 
fiecare putere de la Dumnezeu și el este doar un intermediar al spiritului. Mai ales 
semiții sunt cei care au dus acest comportament până la un grad extrem, înfățișând 
în culori aproape masochiste supunerea 
creatura și patosul distanţei lor formează în principiu cortul Omnipo. În schimb, 
regele sacru tradițional era el însuși de natură divină 
iar „zeii” erau semenii lui; era, la fel ca ei, dintr-un stoc „ceresc“, el 
avea același sânge ca și ei; el era astfel un centru, un afirmativ, liber, 
și principiul cosmic. Atunci, dacă tradiția noastră primordială, cea a rasei noastre 
cele mai pure, este o tradiţie de tip „solar”, nu trebuie să ne amăgim: 
voința de restaurare corespunzătoare acestei tradiţii, mai devreme sau mai târziu, 
va fi în conflict cu catolicismul - exact așa cum sa întâmplat în Evul Mediu Ghib- 
ellin; cu excepția cazului în care catolicismul, pe baza a ceea ce vom spune, este de 
acord să recunoască adevăratul loc ierarhic propriu unui 
sistem religios. 

O problemă asemănătoare, mai degrabă, chiar independentă de cea care 
tocmai a fost tratat, apare în ceea ce privește ultimul punct: cel 
valoarea catolicismului ca principiu al universalităţii. Am subliniat deja că, dacă anti- 
catolicismul s-ar limita la afirmarea unei idei particulariste, strict rasiiste, naționalist- 
totemiste, nu am fi 
ezităm, în ciuda tuturor, să ne declarăm în favoarea catolicismului. Dar, în schimb, 
dacă, în mod excepţional și provizoriu, cineva este mulțumit de recunoașterea 
valorii superioare și a valorii superioare. 
drept propriu a ceea ce este universal, se pune o altă problemă, în măsura în care 
există universalitate și universalitate, așa cum există o formă solară și o formă 
lunară în raport cu supranaturalul. După tot ce are 
spus până în acest punct, nu este necesar să se sublinieze această concluzie, pe cât 
de clară ar trebui să fie acum pentru toată lumea: spre deosebire de universalitatea 
solară, imperială - și ierarhică - care culminează cu idealul de 
divinitatea regală, există o universalitate lunară, eclesială - și „socialistă” - care 
culminează cu preotul ca sclav al lui Dumnezeu. Care dintre aceste două universităţi, 
noi arienii, noi moștenitorii sacrilor Cezari și ai fiilor regali? 
lui Thor și Odin, vom cere o nouă civilizaţie europeană? Cel mai 
vocea secretă a sângelui nostru trebuie să dea răspunsul la această întrebare și a noastră 
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curajul spiritual trebuie să-l poată afirma împotriva obiceiurilor de gândire, 
prejudecăţi, superstiții și tradiţii false care s-au insinuat în diferitele rase europene. 


Ce loc și ce funcţie ar putea continua să aibă Biserica în contextul unei civilizații 
imperiale universale? Încercăm să răspundem la această întrebare în cel mai clar 
mod. Pentru a putea face acest lucru, este necesar să revenim peste ceea ce s-a 
spus deja despre relaţia dintre Înțelepciune și credinţă. 


Principiul inegalităţii, pe care s-a întemeiat spiritul tradițional, stabilește ca 
axiomă că, în funcţie de diversitatea oamenilor și de posibilităţile lor naturale, există 
modalități foarte diferite de a intra în relaţie cu divinul. Pentru cel mai bun - care va 
fi întotdeauna o minoritate - este posibil să dezvolte o legătură directă cu divinul, 
transformându-se în ea și posezând-o ca stare vie și reală a propriei experienţe: 
aceasta este calea solară, ideal ini iatic. Pentru ceilalţi, pentru mase, nu este posibil 
să se actualizeze acest tip de trans-formare și realizare. În ele, legăturile naturii 
umane sunt mai puternice. Le este deschisă o altă cale: să se conecteze printr-un 
jurământ cu ceva care le este oferit sub forma unei ființe particulare, reale și 
transcendente - adică Dumnezeu în conceptul teistic. În locul cunoa  terii divinului, 
credin a în divin o înlocuie te; în loc de experienţă, dogmă; în locul tehnicii de 
depășire și a participării reale, rugăciunea, frica de Dumnezeu și religiozitatea; în 
locul simțului de suficiență și supra-personalitate, insuficiență și dependenţă de 
Atotputernic. 


Există deci un sistem „religios” care își are locul și justificarea și în lumea 
tradițională, în măsura în care ţine de mase și a fost oferit ca substitut celor cărora 
calea aristocratică, suprareligioasă. , iar împlinirea ini iatică a fost exclusă. 
Principiul ierarhiei s-a extins și în domeniul spiritual, dar, dincolo de religia populară 
și de devoțiune, dincolo de închinarea și credința pentru mase, a predominat fără 
contradicție o doctrină iniţială, un ezoterism, o tradiţie a Înţelepciunii și a ritului, 
care a fost inițial privilegiul. a prinților și a nobilimii. Astfel, orice tradiție poate să 
accepte în sensul deplin, și să justifice fără dispreţ, pe cei care știu și pe cei care nu 
știu, cu condiția să existe o singură axă, cu condiția să nu existe ieșire, cu condiția 
ca cei care nu știu. , sau care doar presupun că îi cunosc, recunosc, venerează și 
laudă pe cei care sunt deasupra lor. 
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În această concepţie deplină, sistemul Bisericii Catolice nu putea reprezenta 
decât un sistem care corespunde exact, într-o manieră aproximativă, celui al religiei 
populare a civilizațiilor antice. Conflict cu 
Catolicismul este astfel iremediabil doar în măsura în care nu este 
recunoaște-i „locul“; în măsura în care pretinde a fi valoarea mai mare, cea 
religie prin excelen ă, deasupra căreia nimic nu s-a putut găsi vreodată i 
în afara cărora există doar abateri și erori; pe scurt, la 
măsura în care nu are sau nu vrea să aibă vreun sens pentru a 
ierarhie a valorilor care, în mod obiectiv, sunt mai înalte decât orice 
care este „religie”. 

Nu este necesar să observăm că tocmai acest spirit de intoleranţă și de 
limitare este cel care a dat formă creștinismului timpuriu și 
mai ales la iudaism, astfel încât să-și asume trăsăturile unei adevărate inversări a 
acele valori specifice elitelor tradiționale, în favoarea celor care aparțin 
la minuscule: de aceea s-au numit virtuți păgâne, aristocratice 
„vicii splendide”, tipul înţeleptului și al iniţiatului devine „dușmanul lui Dumnezeu”, 
iar calităţile de suficienţă, de forță calmă și conștientă. 
pentru realizarea de sine, este stigmatizat ca mândrie luciferiană. Toate acestea au 
fost deja subliniate de Nietzsche și nu este nevoie să le repetam 
Aici. Am făcut aluzie, în general, la fenomenul de uzurpare - 
care s-a manifestat deja în antichitate - a castelor de preoți, 
care și-au însușit puterea și funcţiile sacre, iniţial privilegii ale regilor. 


Dar, revenind la prezent, trebuie firesc afirmat în 
termenii cei mai clari pe care acele valori, faţă de cele la care Biserica, 
cu revenirea la normalitate și ierarhie adevărată, ar fi nevoiţi să accepte, nu sunt 
deloc prezente în realitate. În lumea modernă, ceea ce lipsește cu desăvârșire este 
contrapartida unei idealități care, chiar dacă ia 
rădăcină ca Biserica într-o origine și un scop supranatural, încă nu 
reprezintă polul religios, dar polul solar al spiritului și formează 
suflet al unei universalităţi, nu de tip socialist-lunar, ci mai degrabă de tip imperial. 
Și credem că ne-am făcut suficient de clari, astfel încât nimeni 
putem crede căam putea sus ine un anti-catolicism care reprezintă 
încercarea unei puteri temporale sau naţionale de a-și aroga o autoritate spirituală, 
chiar dacă de tip pur religios. În ciuda tuturor lucrurilor, rămâne faptul că, în cazul 
principiului și al mitului, 
pentru trezirea noastră trebuie dezvoltat conceptul de ordine completă 
fără echivoc în care Biserica - să repetăm - putea fi admisă, 
în măsura în care expresie a spiritualităţii celor care pot doar „crede” 
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- rămâne dependent ierarhic de Imperiu, înţeles ca întruchiparea spiritualităţii 
regale a celor care „știu” și „sunt”. Vulturul deasupra Crucii, simbolul solar al legii 
Părinților (Imperiul) 
deasupra celei lunare a legii Mamelor (Biserica Mamă). Este 
numai în acest fel se poate vorbi de un tradi ionalism deplin i se poate reveni la 
o ordinea dreptă ii ia normalită iii. 

Lumina de aceeași origine ne dovedește, de fapt, legitimitatea 
această idee. Numai când stocurile primordiale ariene ale Indiei s-au despărțit 
și a intrat în contact cu forțele adulteratoare ale raselor originare din sud, ale 
purohita , care a fost iniţial preot în 
relație de dependenţă faţă de regele sacru, unit cu regele - conform formulei precise 
a ritualului - ca soţie față de soț 
iar pământul spre cer, că Brahmarnul, în sensul unui dominator 
casta de preoți, s-a ridicat. În China, în Roma antică, în Grecia antică 
Ritul era în esenţă privilegiul regelui și al castei sacerdotale, 
când nu se identifica cu aristocrația, îi era subordonată. Acest 
același lucru se poate spune și despre stocurile nordice primordiale: se pare că regii 
norvegieni au fost singurii care sărbătoreau ritul și, printre 
Germanii, dacă au existat vreodată preoţi, ei încă nu aveau supremaţia și demnitatea 
regilor și conducătorilor divini. În Egipt, este doar 
la sfâr  itul dinastiei a XX-a pe care o conducea casta sacerdotală 
să preia puterea  isă nască dinastia marilor preo ide 
Teba, în detrimentul autorită ii regilor solari. In primul 
trei secole de creștinism, Biserica Catolică însăși a fost doar o 
organ oficial dependent de Imperiu, iar, în Consilii, episcopii au remis prințului 
sancţiunea deciziilor lor, nu numai în 
chestiuni disciplinare, dar și în chestiuni dogmatice. La merovingian 
iar pontificii regilor carolingieni au plătit tributul de recunoaștere, 
așa cum este exprimat în formula: „Melchizedek noster, merito rex atque sac-erdos, 
complevit laicus religionis opus” - „vos gens sancta estis atque re-gale estis 
sacerdotum” 1; și, se spune că, după ce Carol cel Mare a primit din nou mulțimea 
romană, Leon al III-lea s-a prosternat în fața lui, conform tradiției antice: „Post 
laudes ab apostolico more antiquorum 
principuum adoratus est' 2 - spune Liber Pontificalis. Aceste referinţe, luate dintre 
multe altele care ar putea fi fără îndoială 


1 „Melchisedec al nostru, în merit irege ipreot/unlaicadesăvâr itlucrarea de re-ligie” 
din Venantius Fortunatus Carmina 2.10, „De ecclesia Parisiaca” 2 După 
imnurile de laudă, el a fost închinat de papă în calea prinții antici. 
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adăugate, ne arată ortodoxia tradițională a conceptului nostru ghibelin: ne arată ce 
cere justiția sau că, într-un ideal ierarhic pe deplin înţeles, Crucea - ca simbol 
sacerdotal - are o funcţie și o latură pozitivă, dacă rămâne subordonată. la Vultur. 
În măsura în care Biserica nu o poate face sau nu vrea, ea se plasează imediat în 
contextul forțelor antitradiționale, distructive și paralizante; se coboară la 
problematicul factor semitico-creștin, care, ca una dintre principalele cauze ale 
decadenței lumii noastre, nu poate găsi în noi, antimodernii, decât dușmani 
implacabili și inexorabil. 


Concluzie 


Deci, credem că am spus destul pentru că principalele trăsături ale mitului 
nostru imperial au fost făcute clar recunoscute. Aici este vorba doar de un punct de 
vedere. Dezvoltarea sistematică și cuprinzătoare a premiselor care pot consolida 
acest punct de vedere într-o formă care nu este, o sferă, cea a unei campanii 
militare, se regăsește în celelalte scrieri ale noastre. 

La început am spus că civilizația europeană trebuie să planifice o răsturnare 
radicală, fără de care este sortită să se prăbușească. Superstiția plebee, conform 
căreia omul occidental a crezut în himera dezvoltării și căreia și-a dedicat cucerirea 
materială a lumii, a dispărut din păcate. A vorbi despre declin și despre Occident nu 
mai este, ca ieri - sau ca în secolul iluminismului și în obiceiul iacobin al zeiței Rațiune 
- o erezie absurdă. Mai mult sau mai puţin peste tot, rezultatele finale, la care 
trebuia să ducă lăudata „civilizaţie” sunt făcute vizibile. Confruntaţi cu acest rezultat, 
se pare că unii bărbaţi se întorc în trecutul lor, astfel încât să apară noi forțe pentru 
recucerire. 


Și de aceea un apel, pe care această carte își propune să îl reprezinte, nu 
lipsește astăzi justificarea. Există încă bărbaţi care nu aparţin acestei lumi moderne 
și pe care nimic din această lume nu i-ar putea duce în rătăcire, înălța sau umili - dar 
care totuși sunt gata să lupte cu această lume cu toată puterea, de îndată ce este 
timpul. 

Toată lumea știe de saga împăratului ghibelin care își așteaptă trezirea în 
„munte” pentru a lupta ultima bătălie cu oamenii săi loiali. Acest lucru se va întâmpla 
atunci când hoardele lui Gog și Magog vor demola zidul simbolic care le bloca 
drumul și se vor arunca în cucerirea lumii - cel care transpune în realitate sensul 
acestui mit apocaliptic nu poate evita să creadă că momentul nu mai este îndepărtat. 
Hoardele lui Gog și Magog sunt 


112 


Machine Translated by Google 


SIMBOLUL NOSTRU EUROPEAN 


demonii colectivului și apariția omului-masă socialist, atotputernic în toată lumea, 
în spirit ca și în materie. Oprit cu aceasta, simbolul imperial ghibelin reprezintă 
chemarea la adunarea forțelor încă sănătoase. 


Nu am vorbit prea mult despre „politică”, despre reforme sociale sau 
economice, deoarece gândul de a ajunge la o renaștere în acest fel este pur și 
simplu ridicol: ar fi ca și cum ai aplica un remediu asupra părților bolnave ale 
corpului când sângele este deja infectat sau otrăvit. Ceea ce contează este stabilirea 
unei ordini de valori, astfel încât prin realizarea lor să poată fi evitate destinele 
întunecate care, chiar și pe plan material, greutatea asupra Europei. Celui care ne 
spune că asta nu este politică și realitate, îi răspundem cu calm că nu mai știe ce 
înseamnă politica, ce înseamnă realitatea. 


Exaltarea creată de momentele de pericol, criză și alarmă este compusă din 
diverse elemente, adesea iraționale și contradictorii. În consecinţă, dacă se 
examinează diferitele mișcări sociale și culturale, recţionare și reformiste 
contemporane, se vor găsi în ele mulţi factori impuri, formă condiţionată dedesubt, 
pasiuni aparținând într-un fel sau altul aceluiași rău împotriva căruia și-ar dori. să se 
apere. Dar, în câteva mișcări, se poate găsi ceva mai bun, o voinţă în care 
posibilitatea unei adevărate treziri să se trezească în secret. 


Calea către aceasta trebuie indicată. 

Pentru cei neîntrerupt, neînvinși, propunem simbolul înrădăcinat adânc în 
Tradiţie și afirmăm că este doar printr-o întoarcere la spiritualitatea solară, la 
viziunea vie a lumii, la etosul viril și păgân și la idealul imperial, ca moștenire sacră 
a sângelui nostru nordic-ar-yan, că forțele revoltei europene vor putea să ardă în 
acel suflet de care încă le lipsește și numai asta le poate da o conștiință de sine 
absolută, numai asta îi poate împinge la rupe cercul „epocii întunecate” a 
Occidentului. 


113 


Machine Translated by Google 


Apendice 


Eseurile din această anexă extind înțelegerea lui Evola despre 
romanitate, mit și rasă. 


Machine Translated by Google 


Introducere 


Ordinul Naţiunilor 


În numărul din septembrie 1941 al revistei La Vita Italiana, a scris Julius Evola 
o recenzie a lui Das Reich der Volker de către teoreticianul politic german Hans 
Keller. Prima parte a eseului lui Evola este o recenzie a cărţii. În partea a doua, a 
cărei traducere apare mai jos ca Ordinul viitor al naţiunilor, Evola oferă propria sa 
concepţie despre rolul Volk. Clar, 
Evola nu sprijină nici naturalismul lui Keller, nici rolul lui Volk ca 
avangarda sau baza pentru organizarea politică. 

În perspectiva tradițională, Volk este lunar sau pasiv și 
prin urmare, trebuie să se bazeze pe o ierarhie spirituală și politică pentru 
dezvoltarea sa deplină. Astfel, Evola se opune oricărui fel de naționalism pe baza 
o etnie sau o rasă. Respingând acest tip de neo-nordicism, Evola 
ne conduce înapoi la idealul romanită ii. 

În această analiză a juristului german Hans Keller, vedem teme recunoscute. 
În special, Keller se apropie surprinzător de 
idealul contemporan al etnopluralismului. În schema lui Klemmer, fiecare popor 
este liber să se definească, să se realizeze și să trăiască independent de fiecare. 
altele în propriile lor enclave. Evola respinge această concepţie pe mai multe 
temeiuri. 

Primul și cel mai evident este punctul de plecare naturalist al lui Keller. 
Evola subliniază că pentru fiecare civilizație ariană, autoritatea lor 
legea se baza pe relația sa cu supranaturalul și cu legiuitorii 
ei înșiși erau consideraţi „divine”. Deci, punctul de vedere al lui Klemmer nu are nimic 
totul de-a face cu auto-înțelegerea popoarelor europene din 
trecut. Keller consideră aceste afirmaţii ca fantezii și proiecții de pământesc 
conducătorii pe un plan imaginar. Orice mișcare de dreapta trebuie să fie legată de 
o tradiție transcendentală; pseudo-tradiția neo-păgânismului nu s-ar califica din 
motive care sunt clarificate. 

A doua dificultate a tezei lui Keller este însăși problema definirii unui volk'. 
Keller vorbește despre naţiunile destinului sau ale devenirii, fără 
precizând destinul lor real sau scopul devenirii. Ca atare, este 
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nu foarte util. Mai mult, implică faptul că vor exista naţiuni într-un 
stare mai mică sau mai mare de devenire. Ar trebui cel din urmă să trateze 
fosti ca minori și să le ghideze dezvoltarea? 

În comun cu ideea similară susținută de unele mișcări de astăzi, Kel-ler a dat 
vina pe „anorganicitatea și nivelarea” Reg-numului religios precedent. Evola respinge 
această teză. Etno-pluralismul lui Keller este el însuși deracinat, deoarece îi lipsește 
orice conţinut sau principii pe care le-ar oferi o concepție supranaturală a Regnumului. 
Relaţiile dintre conclavele etnocentrice sunt ad-hoc, relativiste și contingente. În 
schimb, Evola 
prevede un Imperiu supranațional, în care puterea împăratului furnizează structura 
celuilalt. Aceasta, sus ine el, este o adevărată unitate, opusă 
la unitatea pur nominală definită de Keller. 

Obiecţia finală este devastatoare. Keller vede o unire pacifistă a 
popoare separate, fiecare după natura sa. Dar Evola pune întrebarea: „Dacă natura 
unui popor ar fi o rasă războinică?” Asta, Evola 
susține, este o parte esenţială a civilizațiilor indo-europene. Aceasta va sufla 
sus idealul enclavelor pa nice etnocentrice, din moment ce unul 9sau mai multe) din 
ei vor căuta să întemeieze un Imperiu peste ceilalți; acesta este esential 
caracteristică și nu un eveniment contingent din punct de vedere istoric care poate sau nu să apară 
cur. 

În opoziţie cu Keller, Evola declară că Tradiţia este romană, ea 
formează o uniune cu tradiţiile anterioare, cu tradiția hiperboreană drept început 
ultim. Volk este o invenţie modernă, opusă 
la Traditie. Rădăcinile sale se găsesc în Rousseau și Revoluţia Franceză. 

Viaţa și tradiţiile triburilor germane timpurii sunt puţin documentate, 
bazându-se mai ales pe unele comentarii ale lui Tacitus și Eddas, care 
au fost păstrate mult mai târziu de către post-păgâni. 

Cu toate acestea, din moment ce germanii erau arieni, putem presupune 
despre ele, pe baza a ceea ce știm despre alte civilizații ariene. The 
Tradiția romană, în special cea din Evul Mediu, este mult mai mult 
pe deplin documentat. Prin urmare, acolo ne punem accentul. Statul organizează 
oamenii și îi raportează la realitatea spirituală. Cu toate acestea, aceasta 
nu este o suprastructură al cărei scop este doar de a-și mări liderii 
și asupresc masele, așa cum cred unii din Noua Dreaptă. 

Această orientare către valori transcendente este o caracteristică nu numai a 
Evul Mediu creștin, dar și tradițiile păgâne autentice. niste 
civilizațiile se pot extinde, creând o organizaţie supranaţională. Dar 
aceasta nu este doar o funcție administrativă, hegemonie sau acționând ca 
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„Poliția mondială”. Mai degrabă, este să-și răspândească viziunea asupra unei 


realități spirituale transcendentale. Vor apărea blocuri de naţiuni, unite prin valori 
transcendentale comune. 


Spiritul lui Roman al civilizaţiei 


Cu acest articol din numărul din decembrie 1940 al revistei La Vita Italiana, 
Evola preia ideea de romanitate și continuitatea ei dincolo de Imperiul Roman 
însuși. Deși diferită de viziunea mistică a lui Guido de Giorgio, bazată pe Dante, este 
la fel de spirituală. În urma unei concepții despre Spengler, se remarcă diferenţa 
dintre cultură și civilizație. 

Pe parcurs, trăsăturile vechii drepte sunt delimitate. Asta necesită o ordine 
ierarhică, bazată pe o putere supremă, divină și transcendentă. 


Rasa și mitul Originilor Romei 


Acest eseu al lui Julius Evola a fost publicat iniţial în 20 aprilie, 
Numărul din 1940 al revistei La Difesa della Razza. 

Pentru mintea modernă, acest articol poate fi înţeles ca „Minciuna nobilă” 
despre nașterea Romei. Din punctul de vedere al istoriei profane, aceste mituri sunt 
pur și simplu superstiții. Evola, pe de altă parte, bazându-se pe Vico, Bachofen, Rene 
Guenon, printre altele, vede astfel de simboluri, mituri și legende ca martori ale 
spiritului interior al unui popor, care nu poate fi înţeles pur și simplu în acumularea 
de fapte istorice. În mod logic, această tehnică îl face să treacă dincolo de înțelegerea 
pur fizică și zoologică a rasei la teoria sa despre rasele spiritului. 


În această primă parte, Evola scoate la lumină două aspecte ale mitului. Prima 
este ideea că fondatorul s-a născut din unirea unui zeu cu o femeie muritoare. Zeul 
conferă fondatorului calităţi spirituale. În acest caz, Marte, ca naș al lui Romulus și 
Remus, este spiritul virilității războinice, nu doar asupra gemenilor, ci și asupra 
întregului oraș. 

Al doilea aspect este acela de a fi salvat din Tibru ca fiind copii. Pentru Evola, 
acesta reprezintă eroul, văzătorul etc., bărbaţi care deasupra curgerii timpului. 
Defectul metodologiei lui Evola este că este lăsat în aceeași poziţie cu istoricul 
profan: perspectiva la persoana a treia. Deși vede mai profund, este totuși un străin 
și nu participă la mit. Deci, da, și pentru el, este o Minciună Nobilă. Pentru romani, 
Marte era o ființă vie, nu o forță abstractă, iar povestea salvării lor miraculoase din 
Tibru era considerată istorie, nu legendă. 


117 


Machine Translated by Google 
IMPERIALISM PĂGAN 


Există simbolismul smochinului, care a fost și arborele asociat cu trezirea lui 
Buddha. Următorul simbol este Lupoaica care 
suge copiii gemeni. În mod curios, lupul are un simbolism dublu: poate 
reprezintă atât forțele luminii, cât și forțele întunericului. Aceasta este adesea 
descrisă ca bătălia dintre ordine, sau Logos, cu Haos. 

Spiritul Romei este exemplificat prin manifestarea „un principiu al luminii și al 
ordinii, a unei etici și a unei viziuni asupra vieţii care este martoră la 
spiritul arian'. Aici este clar că rasa romană este cunoscută 
prin spiritul său, nu prin genetică. 


Misticismul rasei în Roma antică 


Acest eseu al lui Julius Evola a fost publicat inițial în luna mai 
20, 1940 al revistei La Difesa della Razza. 

Prin „rasă”, Evola înseamnă atât ceva mai puţin, cât și ceva mai mult 
decât înseamnă lumea de astăzi. „Mai puţin” în sensul la care se referă o rasă 
oricărui grup de oameni dintr-un descendent sau descendență comună. „Mai mult” în sensul 
că el include aspectul transcendent, spiritual și mistic al rasei, 
nu doar caracteristici biologice sau fiziologice. În acest eseu, el descrie elementul 
mistic al rasei în Roma antică. O filiaţie a fost 
fondat de un părinte spiritual, nu neapărat antecesorul biologic comun; acest tată 
a determinat cultul, legile și obiceiurile descendenţei sale. 

Notă despre traducere: am lăsat netraduse cuvintele lares, manes, penates, 
gen-nius (NU este o persoană inteligentă), gens și gente, după 
modelul Orașului antic de Fustel de Coulanges. Cititorul interesat 
ar trebui să consulte lucrarea respectivă pentru definițiile adecvate. 

În primul rând, acest eseu confirmă că interioritatea aristocratică este 
centrat pe mintea superioară, mens, ajna chakra, sediul intelectului și intuiţiei, care 
comandă sufletul inferior și corpul. A fi 
contondent, care îl descrie pe adevăratul „aristocrat al sufletului”. 

A doua este ideea de destin și impulsul spiritual din spate 
aceasta. Un popor, o familie și așa mai departe au anumite calităţi spirituale 
origine. Scopul ritualurilor și al închinării a fost să păstreze aceste calități 
prezent pentru a le proiecta în viitor. Mintea modernă taie 
în afara trecutului pentru a crea un viitor fără nicio legătură cu acesta. Dar 
natura umană nu va fi negata. În loc să fii ghidat de eroii din trecut 
și saga, capabile să distingă binele și răul, contemporanii deracinaţi se vor prinde 
de orice influenţe spirituale la întâmplare. Lipsit de 
adevărată identitate, ei vor crea identități fictive. 
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aNa  iunilor 


In primis et ante omnia nu putem adera la mitologia Volkului , a 
„naţiunii poporului”, atât de dragă lui Keller, care face din ele baza 
edificiului său juridic. Mussolini a vorbit cândva în mod ironic despre 
„entitate misterioasă care se numește popor”. „Oameni”, fie doar ca 
„Volk”, este un simplu mit care sună întotdeauna și inevitabil ca 
demagogie: de tipul care este însoțit de intense aplicaţii polemice 
pentru a devaloriza și degrada semnificaţia a tot ceea ce este Statul, 
for ă politică formatoare de sus. Keller se bazează pe cea mai naivă 
lege naturală optimistă: el crede că oamenii există ca o entitate foarte 
precisă, dotată cu propria sa conștiință, propria sa voinţă, determinată 
de „legi eterne” superioare tuturor formelor politice în care ei. sunt 
concretizate, depozitar de valori determinate. Nu putem vorbi de 
lucruri asemănătoare decât unor tipuri naive pentru care, astăzi, 
sensul firesc al naţionalităţii (destul de diferit de orice „naţionalism” și 
lipsit de un caracter „politic”) devine ceva extrem de subţire în fața 
devenirii „masa” oamenilor și apariţia unei civilizații care nu se mai 
bazează pe valori cu adevărat tradiționale. Hegel spunea: „Poporul 
este acea parte a statului care nu știe ce vrea”. Este exact. Ideea 
noastră fascistă este că poporul, națiunea, există doar ca Stat, în Stat 
și, într-o anumită măsură, numai prin munca statului. 

Dar statul nostru nu este sfârșitul antitezelor artificiale ale lui 
Kellar: nu este o suprastructură juridică, un simplu fapt de „putere”, o 
putere exterioară fără bază. Statul nostru este etic și spiritual. Are 
valoarea unei entelehii, adică a unei forțe formatoare a naţiunii și a 
„Poporului”, care altfel ar rămâne o realitate difuză și neformată, 


vegetând pe un plan naturalist al vieţii, fără nici un fel metafizic, etic 
sau cu adevărat. tensiune eroică. 
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Punctul nostru de vedere este desprins atât de ideea dreptului natural cât i 
colectivizarea poporului, precum și abstractul, juridic și raționalistic al statului. 
Suntem realiști. Nu credem în „oameni”, 
în schimb credem într-o elită îndrumatoare, formatoare și, oriunde s-ar întâmpla, 
în lideri ai poporului. Keller are în vedere statul doar ca caput 
mortuum adică, ca ceea ce a devenit în unele cazuri, atunci când politica 
structura creată de lideri și elite care personifică tradiţiile vii s-au depersonalizat, 
s-au obiectivat, au creat o scuză pentru 
să se justifice, dând să înțeleagă existenţa unor puteri autonome publice și forme 
sau norme juridice neutre pentru a se obține în 
acel mod recunoaștere la care afirmarea directă și proeminentul 
prestigiul prin statura înaltă a Conducătorilor i prin prin i superiori era 
insuficient. 

Să atingă același scop, adică să-l ţin fără a-l expune, de-a lungul 
alte direcţii, așadar, se alătură creării unui mit opus 
înaparen ăla cea a „Statului” neutru, dar în realitate răspunzând la 
același scop: mitul „poporului”. Keller se lasă să evite admiterea că ideea Volk a 
fost „descoperită” în 1933. Chiar dacă 
data nu este pentru noi atât de recentă, având niște antecedente precise mai ales 
în naționalismul democratic și în iacobinismul francez (de fapt chiar și în 
Franta, ca antiteza unui exces de etatism, determinat de opera centralizanta, 
absolutista si antiaristocratica urmata de rege 
sup lui Filip cel Frumos, a lăsat, pentru prima dată, mistica naţiunii, 

a poporului un izvor al oricărei legi, nesuportând nicio autoritate 

de sus) - chiar și, prin urmare, dacă Volk nici nu a fost descoperit în 

1933, doar că se constată de fapt că mitologia care se referă la ea este nouă, ea 
era necunoscut de civilizațiile precedente și a luat viaţă din motive politice și 
propagandistice precise: „poporul” și Volk, departe de 

fiind noțiuni având, astăzi, un conţinut real, sunt remorcare idei-forțe, două 
mituri preluate de o putere de a afirma un sistem politic dat, determinat de 
împrejurări, de a capta și organiza forțele - în sine, fără direcție și apte să urmeze 
sugestii foarte diferite - ale 

oameni adevăraţi și pentru a întări, prin urmare, un anumit tip de autoritate politică. 
Pentru socializarea mai puțin importantă din punct de vedere tendențţial, nu a fost 
necesar pentru noi, în Italia, să recurgem nici măcar la acest mit: la noi cele spirituale. 
ideea de Stat și, mai mult, autoritatea directă care provine din 

un Duce și dintr-un Monarh erau suficient de bazaţi pentru a duce la același 
rezultat. 

Keller spune că toate diferenţele dintre legea statualistă și una 
bazat pe ideea lui Volk se află în judecata asupra naturii umane: în 
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primul caz, ca în orice idee despre Reich și Imperium de origine romano-catolică, 
este pesimist și nu are încredere în natura umană, în timp ce în al doilea caz are. 
Dar ce este această „natura umană”? Nu suntem pesimiști, ci realiști. Credem în 
natura umană, dar nu în toţi, mai puțin ca niciodată în colectivitatea ca masă, a 
cărei psihologie o cunoaștem bine; în schimb, credem în cea a minorităţii care 
creează statele, care animă popoarele, care conduc colectivităţile pe culmile pe 
care nu le-ar putea atinge niciodată singure. Nici etatism, deci, nici dreptul natural, 
ci idealul aristocratic ierarhic, fără cha-radele care nu sunt necesare decât 
demagogilor și naturilor slabe. Aceasta este ceea ce înțelegem prin realismul 
roman și arian. 


Keller spune: „numai statul este important pentru poporul roman, chiar dacă 
ei servesc în plus motive naţionaliste”. 

Spunem că putem chiar să renunțăm la motivele aditive; preţuim ideea 
mussoliniană, conform căreia poporul este ceva slab și orb, înainte de a ajunge să 
constituie o realitate și o voinţă unitară, comentată de sensuri superioare odată 
cu nașterea Statului. Dar noi nu suntem statiști, pentru că nu facem un idol din 
Stat, așa cum fac Keller și anumiţi juriști germani despre Volk: pentru că în spatele 
statului, în opinia noastră, este cineva, sunt Lideri, Monarhi - dacă vrei. , există o 
„Super rasă”, în care singure „naţiune”, „oameni”, „rase”, „tradiție” încetează să 
mai fie abstracții. Fiecare mare „popor” este întotdeauna compus din diverse 
influenţe, diverse elemente rasiale, diverse tradiţii. Este treaba elitelor să aleagă, 
să afirme un anumit element dintre toate, să-i subordoneze pe fiecare pe altul, 
ducând astfel înapoi la o ordine precisă care altfel ar fi rămas eterogenă și ar- 
odihnuită sub forma unui o poten ialitate confuză. 


Keller crede în legile imanente ale oamenilor, date de „natura”, respectate și 
urmate în sine, care nu provin de la nicio putere de sus sau oricât de personificate: 
în orice caz, neavând nimic de-a face cu un „dincolo”. Aceasta este o „credință” ca 
oricare alta. În realitate, ar fi dificil să aduci un singur sistem juridic al popoarelor 
antice, inclusiv arienii, pentru care autoritatea legilor nu era legată de o origine 
„divină” de sus și nu era considerată a fi fost introdusă. -indus de înșiși legiuitori 
„divin”. Dar știm deja punctul de vedere al lui Keller: în loc să înțelegem ordinea 
proprie unui Imperiu pământesc și temporal ca reflectare a unei ordini 
transcendente și, dintr-un alt punct de vedere, secularizarea legii și a autorităţii. 
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de origine pur spirituală, el tinde să vadă în fiecare idee a unui Reg-num spiritual 

un tip de proiecție fantastică a imaginii fantastice a unei domnii pământești. 

Aceasta se situează, mai mult sau mai puţin, la nivelul intelectual al euhemerismului. 
Pe de altă parte, lui Keller îi este deosebit de dificil să definească conceptul 

de Volk. În anumite cazuri, se pare că el apreciază concepţia naţional-socialistă 

despre aceasta ca criteriu și măsură, corespunzătoare formulei Volksgemeinschaft. 

Unde spune că „comunitatea naţiunilor”, speranţa unei ordini supranaţionale, nu 

se va putea realiza până când toate popoarele nu vor fi realizate după conceptul 

social totalitar nazist, exprimat tocmai prin formula menţionată. 


Dar, pe de altă parte, admite: 


„Nu este important să vedem cum se concep popoarele individuale, 
chiar dacă fiecare îl lasă pe celălalt liber să-și formeze un concept dat al 


propriei esențe și să trăiască în conformitate cu acesta”. 


Aceasta este concluzia analizei analizei diferitelor idei ale poporului, concluzie 
care duce evident la un deplin indiferent-entism si la o palida norma de toleranta 
reciproca pe plan international. Faptul că Keller nu recunoaște suficient rasa 
pentru a defini oamenii; că a introdus conceptul destul de nedeterminat al 
„comunităţii destinului” (aceasta este o măreție care se definește în funcţie de 
direcţii și există multe direcţii în istoria unui mare popor); că, în cele din urmă, el 
vorbește despre un „popor în devenire”, fără a putea spune exact ce va defini 
terminus ad quem, adică forma definită a unei astfel de deveniri - tot ce confirmă 
conţinutul mitic și slab. a acestei concep ii despre Volk. Singura soluție coerentă 
ar fi să se afirme dogmatic că naţiunile ca atare nu există înainte de a fi „naţiuni 
totale” conform formulei naţional-socialiste a Volksgemeinschaft. 


Cu toate acestea, a încerca să asume o prevedere pentru apartenenţa cu 
drepturi depline în ordine nationum această formă politică nu înseamnă, evident, 
a nu respecta principiul respectului fiecărui „popor”, chiar până la a-l judeca „ca 
minori”. ' și să le pună aproape sub tutelă, chiar și sub un Stat străin, când acesta 
nu a ajuns la o asemenea formă? 


Există mai multe. Keller, după cum am văzut, dă vina pe organicitatea și 


nivelurile care ar fi tipice fiecărei concepţii romane sau religioase despre Regnum , 
sau Reich , dacă se preferă, a naţiunilor. O astfel de acuzaţie 
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este chiar întors împotriva propriei sale concepții. În logica acestui lucru, de fapt, 
nu întâlnim niciun obstacol pentru a ajunge în viziunea utopică a unui 

ordine care cuprinde toate popoarele pământului. Și nu întâlnim 

orice obstacol prin faptul că această ordine este mai degrabă abstractă i 

lipsit de con inutul celui al Ligii Na iunilor, acum dispărută. In ea, 

ar fi vorba de a avea grijă doar de legile fiecărui popor, 

de a le preda, de a mentine pacea si echilibrul de putere - in 

rezumat, un tip de funcţie administrativă care nu presupune 

orice viziune specifică asupra lumii, nici un punct de referință superior. Dar, în ea 
pe rând, concepţia particularistă, relativistă și colectivistă a 

Volk, este cauza asta. Dacă nu se recunoaște autoritatea valorilor superioare, este 
evident că printre diferitele unități „naţionale” vor putea exista doar relații extrinseci, 
„gravitaţionale” și „echilibre”, 

care nu presupun, la temelia ei, nimic esential. In toate felurile 

pentru noi, un astfel de ordo nationum ca ordine universală este absurd și 
indezirabil: concepem unitatea concretă, diferențiată, supranațională, 

decentrat într-o viziune bine definită asupra lumii și în valori bine definite care dau 
tonul și unitatea internă unui „spaţiu imperial” dat. 

Civilizaţia superioară a unei rase dominatoare trebuie să furnizeze punctul de 
referință pentru o succesiune de minori etnici politici, pentru ca aceștia, 
ridicându-se din pur și simplu valori naţionale și integrând astfel de valori, ei 
găsiţi în ele baza pentru a înţelege și a se simţi uniţi unul cu celălalt: să 


de fapt uniţi, și nu în stilul unei toleranțe indiferente de apartenenţă la același club. 


Prin urmare, aceste unități supranaţionale, care vor pune capăt 
perioada de na ionalism particularist, schismatic, antieuropean, precum i 
diferen iat, va putea fi chiar combativă. ÎI vedem pe Keller 
recunoaște războiul, dar fără a recunoaște în el vreo valoare specifică, în 
în același mod în care în cele din urmă recunoaște statul, într-o fază de tranziţie, ca 
un instrument și pedagog care poate ajuta la legarea „oamenilor” 
să se realizeze, în cele din urmă, într-o formă „totală”. Intonaţia generală a 
viziunea lui rămâne pacifizită. Oriunde folosește cuvântul „putere“, Macht, 
Keller se gândește doar la oprimare, tiranie, violenţă, denaturare a 
oameni. Abia își amintește fraza lui Moltke: „pacea universală este numai 
un vis, și nici măcar un vis frumos'. 

Cu toate acestea, întrucât fiecare popor, potrivit lui, ar trebui respectat după 
propriile înclinații, putem crede cu siguranţă că 
există popoare de rasă și chemare războinici - am notat totul 
asta s-a spus, începând de la Klemm și D'Eichthal, despre distincţia tipologică a 
„rase active” și „rase pasive”, „rase cuceritoare” 
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și „rase de sclavi”, etc. Keller, este adevărat, pe de altă parte, se referă la cercetările 
asupra triburilor sălbatice, unde ar demonstra înclinații naturale către respect 
reciproc și pace, în scopul de a contesta 

ideea că starea naturală este războiul tuturor împotriva tuturor. Dar mult mai mult 
documentatie ar fi necesara pentru a arata o astfel de teza, contra 

care, toată marea istorie ariană rămâne deja: este adevărat, nu o istorie a 
războiului etern și pentru război în sine, ci istoria, totuși, care 

este în concordan ă cu naturile virile i dominatoare, capabile să realizeze în 
luptă valori superioare - superioare, deseori, a tot ceea ce poate veni dintr-un 
climat de pace de armonie naturalistă. Printre drepturile recunoscute de 

Keller pentru oameni, el recunoaște dreptul la „propria lor dezvoltare”: ar trebui, 
așadar, să ne întrebăm de ce această dezvoltare trebuie 

să fie limitată la domeniul burghez al „culturii și economiei”, cu 

excluderea a tot ceea ce se referă la factorul „putere”, unde înclinația naturală a 
unor astfel de oameni era exact cea a războinicului și a 

tip eroic. Credem în schimb că elementele eroice și războinice sunt 

de o importan ă deosebită chiar  ica bază comună a unui „imperial 

spa iu', adică de o ordine concretă  ibine articulată între un dat 

grup de naţiuni. 

Considerând că este necesar, așadar, să tragem o concluzie, doar ceea ce se 
referă la polemica împotriva unui nor-matism internaţionalist juridic abstract este 
acceptabil în ideile lui Keller, până la urmă, până în acest punct care este 
ceea ce ideea de Stat i-a asumat în anumite cazuri în modern 
lume, în plină așezare și împotriva formelor „neutre” depersonalizate, lipsite de 
un substrat de calitate și adevărată putere. Punctele pozitive 
referinţă invocată de Keller împotriva a ceea ce este totuși un problema-atic un 
sever și greu acceptabil din punctul de vedere al unei tradiţii, 
că noi fără dificultate ne declarăm romani, pentru a putea imediat 
adăugaţi că, în romanitatea sa, formează o unitate cu tradiţiile caracteristice 
fiecărei mari civilizaţii trecute, cu cea a arianităţii antice la 
cap. De fapt, așa cum am spus, această mitologie a Volkului , a poporului-naţiune 
ca sursă absolută a oricărei autorită i, este doar oinven ie modernă, asta 
a apărut recent în Germania și că în Germania însăși se pare acum 


oarecum depășit, prin aceeași forță a evenimentelor europene. 
Eforturile lui Keller și ale altora de a o relaționa cu un german antic 


tradiția sunt artificiale. Am văzut, la fel de mult, că Keller a fost constrâns 
condamna ca negerman si „romanizant” insasi traditia a 

Statul prusac și pentru a extinde o analogie, el a dat vina pe Imperiul Medieval. 
Poate că va fi capabil să se susțină într-o astfel de viziune asupra 

germanii primitivi. Dar astfel de opinii ne interesează foarte puţin, pentru că ele 
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nu poate fi autoritar: germanii „primitivi” sunt de fapt doar unii 
stocurile izolate, dispersate și involutive ale marelui arbore arian și noi 
trebuie să-și judece și să-și înțeleagă tradițiile pe baza a ceea ce, 
într-o formă mai completă, mai precisă și mai documentată, să ni se prezinte 
marile civilizaţii ariene din antichitate, inclusiv cea romană. 

În astfel de tradiţii străvechi, există atât de multe „mituri”, dar mai multe 
conținut ridicat și real decât mitul modern al „Volk”, care, ca 
am remarcat, a fost dat în esenţă Europei tradiționale și dinastice de 
Iacobinismul francez și are o aromă puternic colectivistă și antiierarhică. După 
punctul nostru de vedere tradițional, „naţionalitățile” pot exista doar pe un plan 
naturalist, încă nepolitic și nici propriu-zis. 
spiritual: în locul anumitor forme spontane de sensibilitate și a anumitor 
obiceiuri unde, totuși, elementul primar ajunge să fie mai puţin 
„naţiunea” decât rasa. Centrul și condiţia indispensabilă 
ana  iunii ca realitate politică i spirituală este în schimb Statul. The 
Statul nu este un simplu fapt de „putere” sau un tip de suprastructură juridică 
abstractă, ci o realitate etică și spirituală și o forţă formativă și discriminatorie. 
Această forță, la rândul ei, este conectată atât la o elită, la 
o rasă de lideri și prestigiului propriu lor, atât pentru a transcende, într-o 
anumită măsură, valori (care nu sunt neapărat doar cele ale 
religia creștină: Iranul antic, Roma antică etc., o învaţă) care le-gitimează, pentru 
că există autoritate adevărată doar ca autoritate din 
de mai sus. 

Puterea formativă a unor astfel de principii, după ce au unificat și 
a animat un „popor”, poate fi proiectat dincolo de granițele sale și, în diferite 
moduri, nu le exclude pe cele ale războiului, poate da naștere la unități mai înalte, 
adică supranațţionale, dar totuși bine definite și ordonate de o lege determinată: 
ele sunt „spatiile imperiale”. „Rangul” care merge pentru a asigura unei naţiuni 
date funcţia de directivă supranaţională nu poate fi 
măsurată în termeni materiali ti, administrativi, pacifi ti burghezi i 
ca cvasi-poliție pentru securitate și pace colectivă. Dimpotrivă, este 
aderarea la valorile transcendentale deja notate și la facultatea corespunzătoare 
de a anima, transporta, face capabil de energie 
și angajament, capabil chiar să înfrunte nenorocirea tragediei, 
care este proiectul unei asemenea superiorită i. Logica sistemului nu 
duce la extinderea sa la fiecare naţiune a lumii, dar la limitările sale 
și anumite zone, ca blocuri de naţiuni, blocuri unite prin aceleași 
lanţul unui „Ordin”, capabil acolo unde apare, de aceeași unanimitate eroică a 
unei „cruciade”. 
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Lăsând deoparte atât miturile universaliste, cât și miturile naţionaliste, 
organizarea unui bloc de tipul european, arian și roman. 
blocul este singurele sarcini concrete ale viitorului nostru și singurul obiect dacă 


o consideraţie serioasă în ceea ce privește o nouă lege și o nouă ordonare a 
oamenilor. 
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Spiritul de 
Civilizaţia romană 


Odată cu apariţia fiecărei lucrări noi despre civilizația romană, noi 
experimentăm un anumit sentiment de enervare: de fapt, în cea mai mare parte, noi 
luaţi în considerare cărțile de acest tip doar superficial, ele nu dezvăluie 
orice idee nouă, ei repetă clișeele interpretărilor „pozitiviste” anterioare, adăugând 
doar hype-ul retoric al comemorarii, producând astfel un efect patetic și, indiferent 
de sensul adevărat al tradiției noastre originale, nu este așa. mult luminat de scrieri 
asemănătoare, dar mai degrabă banalizat și aproape profanat. 


Prin urmare, ne-am bucurat că am fost îndepărtați, cel puţin ocne, 
formează prejudecăţi de acest tip citind o carte foarte recentă de cristalin 
claritate scrisă de Pietro De Francisci despre Spiritul civiliza iei romane. [Spirito 
della civilta romana, 1940]. Mai presus de toate, începând cu ea 
primele capitole, a trebuit să recunoaștem: în sfârșit există o persoană cu autoritate 
care dă în hotar și știe ce trebuie considerat esențial în 
Romanitatea. Și ne-am trezit, de asemenea, consimțământul total la justificarea 
cărţilor, și anume că nicio revoluție constructivă nu este o creaţie. 
din nimic, dar are drept condi ii revenirea la principii elementare 

i factori, care pentru noi nu pot fi decât cei din tradi ia originară a 

Roma. Și De Francisci îi critică foarte corect și pe cei care sparg 
istoria noastră în două părți: istoria Romei și Imperiul ei pe una 
pe de altă parte, istoria Italiei. 

Cât despre Corradini, la fel și pentru De Francisci, italianitatea și romanitatea 
sunt un singur lucru, sau spus mai bine: trebuie să fie un singur lucru, pe bază 
de o alegere hotărâtoare a propriilor chemări și tradiţii: adică trebuie 
exaltați, consideraţi un acru și glorificaţi ca „italian” doar ceea ce are valoare 
pentru noi în istoria noastră, ca „roman”, și nu avem nicio clemenţă sau atenuare 
pentru restul. De Francisci spune corect că pentru a aduce tineretul la conștientizarea 
puterii și profunzimii curentului romanitățţii care se răspândește 
de-a lungul întregii noastre istorii medievale și moderne, eliminând greșeala 
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ideile și distrugerea prejudecăţilor vechi și noi, înseamnă să ne atrageți din 
hrană prețioasă pentru puterea ideală a revoluţiei noastre. 

Cine nu vede abisul care separă poziții similare de 
cele care, totu i ca De Francisci, trebuiau să aibă direc ia de 
Istituto Nazionale di Cultura fascist [Institutul Naţional de Cultură] - 
ne referim la Gentile, care nu a ezitat să afirme la ce este romanitatea 
noi, dar numai în retorica goală avie ii iacon inutului, pentru că pentruel 
adevărata tradi ie italiană se identifică cu o serie de gânditori suspec i 
și rebeli eretici începând cu Renașterea, ca în Italia fascistă 
în sine nu ar trebui văzute și dorite altele decât cei implicaţi în 
dezvoltarea Italiei din 1870? [când Italia a fost unificată]. 

Ca premisă a tratatului său, De Francisci, urmărind o idee 
de la Spengler, face distincția morfologică adecvată între cultură și civilizaţie. 
Cultura, atât ca fenomen intelectual, cât și rafinarea condiţiilor materiale ale 
vieţii 
un popor, nu are nimic de împărtășit cu civilizaţia, cu realitatea. De Francisci 
scrie acest pasaj foarte profund: 


„Civilizaţia nu este doar o manifestare a activităților intelectuale 
predominante, ci și expresia complexă și concretă a 

toate energiile spiritului: nu este numai conducătorul omului în 

natura sa exterioară, dar este în același timp stăpânirea 

omul asupra propriei sale naturi umane, conștientizarea coordonării 

cu alți oameni, a subordonării unui anumit ierarhic. 

putere și de dependenţă de o putere supremă, divină și transcendentă”. 


Este o construcție unitară și organică care, fiind astfel, chiar 
pătrunde în câmpul politic, adică presupune și o organizare politică ca realizator 
și promotor al valorilor fundamentale care se sprijină 
pe baza organiza iei în sine. Și în acest punct special, vedem 
contrastul dintre ideea de civilizaţie și concepţia abstractă de „cultură”, așa cum 
se înțelege în înțelegerea sa modernă, prin care, 
cultura ar fi un regat în sine, înstrăinat de tot ceea ce este 
„politic”, în loc să fie cea mai înaltă forță animatoare și justificatoare a 
cel politic, așa cum s-a întâmplat întotdeauna în toate civilizațiile tradiționale și, la 
în prim-plan, să recunoaștem acum, în civilizația romană. 

Acum, De Francisci studiază lumea antică romană exact în ceea ce privește 
„civilizaţia” în acest sens precis. Roma a fost eminamente „civilizație” și măreţia 
ei trebuie să ne vorbească în sensul acestei unitare. 
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iîn elegere anti-intelectualist. Care a fost faţa specifică a unei astfel de civilizaţii? 
Care sunt elementele fundamentale, tipice și constante ale acestuia 
'stil'? De Francisci consideră patru mai presus de toate: 
În primul rând, claritatea și simplitatea, întemeiate pe un punct de vedere precis și sigur 
intuiţia realităţii și nu numai a realităţii vizibile, ci și - este meritul 
a autorului nostru să o recunoască - realitate invizibilă. 


„În timp ce romanii erau realiști, ei nu au fost niciodată materialiști: așadar 
puţini oameni ca romanii au purtat cu ei înșiși. 

de secole convingerea existen ei uneivoin e ia 

putere transcendentă, la care legile trebuie adaptate și conduita umană 
conformată. Dar claritatea și simplitatea sunt elementele măreției. 


Acestea sunt reflectate - ca ecoul a ceva etern și detașat 
din micile evenimente ale indivizilor, din tot ceea ce este patos și 
sensibilitatea - în elementele monumentale ale lumii romane. Mai mult, unitatea care 
împreună este organicitate și soliditate, întemeiată pe a 
echilibrul de forţe și factori, pe o legătură înţeleaptă care depășește și cuprinde toate 
varietățile, distincţiile, complicațiile: unitatea ca formă formativă și 
putere de organizare. 

Din aceasta rezultă un ordin care, în timp ce „a fost trăit ca a 
sistem transcendent de principii determinat de însăși natura a 
lucruri” (care este vechea concepţie ariană despre cosmos sau rta), este exprimată 
într-un stil riguros, definit și esenţial: intoleranţă pentru tot ceea ce este dezordonat, 
incert, subiectiv, împrăștiat. Precizie 
iar claritatea predomină în etos, dar nu doar ca normă umană, ci 
mai degrabă ca obiectivarea riguroasă a unei realită i suprasensibile. 

În acest sens, De Francisci se opune pe bună dreptate celor care preferă 
înfățișează vechiul roman ca fiind sec, lipsit de sentiment și imaginaţie. 
Ceea ce, singur, rămâne străin de sufletul roman, a fost subiectivismul steril care se 
predă capriciilor arbitrarului în care 
fiecare energie morală este împrăștiată și risipită: 


„Dar nu din acest motiv interioritatea lui este mai puţin bogată, care constă 
mai ales în aderarea spiritului la normele unei 


de ordin superior. 


Acest lucru este demonstrat în cele trei virtuți ale pietas, fides și gravi-tas. Și, așa 
cum am subliniat și noi înșine cu alte ocazii, lipsa 
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a imaginaţiei la romani este mai mult un semn de superioritate decât de 
inferioritate: este de luat în sensul, așa cum spune De Francisci: 


„Imaginaţia romanilor nu este un joc gratuit de îndrăzneală intelectuală, 
nu este crearea unei lumi de imagini desprinse de realitate, ci un 
instrument pentru a pecetlui această realitate în forme bine definite 
pentru a-și încadra și organiza forţele. ' 


Același lucru trebuie subliniat în ceea ce privește acuzaţia adusă romanilor 
de a degrada gândirea în favoarea acţiunii. Dar despre ce gând este vorba? Nimeni 
nu neagă simpatia limitată a romanilor pentru construcţiile teoretice. Dar acțiunea 
însăși, atunci când se dovedește a fi coerentă, consecventă și eficientă - notează 
De Francisci - nu mărturisește ea însăși un gând, sau mai bine zis, o putere 
superioară a gândirii? Toată istoria romanilor stă să demonstreze că ei credeau în 
astfel de valori și ţineau ferm la principii care, prin experienţa lor, au fost definite, 
precizate, afirmate și chiar și-au asumat o importanţă și aplicabilitate din ce în ce 
mai universală. 


În ordinea elementului structural, există un element specific în „civilizaţia” 
Romei, adică o ierarhie, în care preeminenţa este rezervată valorilor politice: totul 
este asumat și organizat în funcţionarea statului. Dar ne-am bucurat să vedem că 
De Francisci a evitat un dublu fals întors în care, în acest sens, încheie cea mai 
mare parte a interpretărilor moderne ale romanităţii. De fapt, în primul rând, o 
astfel de preeminenţă a elementului politic nu trebuie deloc înțeleasă în funcţie 
de anumite pretenții politice moderne la primarul puterii temporale asupra 
oricărei autorităţi spirituale. Elementele politice și religioase din Roma antică erau 
o unire indisolubilă. Punctul de plecare al romanului a fost conștientizarea faptului 
că forțele divine și transcendente există și acționează leagă forțele umane și 
istorice. Deci cel mai înalt principiu al „politicii” romane și, în consecinţă, al 
oricărei determinări a voinţei și acţiunii, a fost acela de a conforma viaţa individuală 


și colectivă la fas [ legea divină], 


„Voința divină revelată, care este legea supremă împotriva căreia nu 
este posibil să te delectezi fără a săvârși o nefasă, adică nu doar un act 
reproșabil, ci care produce consecinţe groaznice”. 
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La urma urmei, De Francisci pomenise deja baza religioasă a 
primul drept roman din istoria sa anterioară a dreptului roman. În nou 
carte el amintește de semnificația profundă legată de faptul legăturii inseparabile 
a imperiumului liderilor politici romani, 
cu auspicium [divina], adică cu o disciplină având 
ca presupozi ie posibilitatea de a intra în rela ie cu 
forţe divine și de prezentare a direcțiilor, de-a lungul cărora se aflau 
capabil să confirme și să împuternicească forţele și acțiunile umane, chiar dacă De 
Francisci nu trece dincolo de o examinare mai profundă a sensului 
ritul în lumea antică, dar în care există destul de mult pentru a clar 


77 


depărta i-l de cei, în acest sens, care văd doar „supersti ii” i 
„fatalism obtuz” pentru a aprecia, în iusul [legea] romană, numai a acestuia 
cadavru juridic pozitiv. 

Cealaltă prejudecată, care este adesea promovată în legătură cu totalitarismul 
civilizaţiei politice romane, se referă la libertas [libertatea civilă]. Dar, din nou, este 
imposibil să judeci cuvântul antic cu modern 
măsuri, care atunci sunt pur și simplu false și înșelătoare. De Francisci 
subliniază clar tot respectul pe care Roma antică îl atribuia liber-tas: dar este o 
libertas concretă, cuprinzând în sine conceptul de limite: 
este libertatea ca facultate și dreptul legitim de mișcare, de a acţiona, de a se 
dispune și chiar într-un spaţiu bine delimitat, într-un 
ierarhie pozitivă, unde fiecare își recunoaște pe a lui: suum cuiique. Asa ca 
Roman ar cunoaște un echilibru exemplar al auctoritas[responsabilităţii] 
sau lex [lege] și libertas fără a ţine cont de conceptul democratic de 
egalitatea caracteristică decadenţei elene, în depășirea individualismului cu o 
determinare a limitelor, cu o obsesie pentru ierarhie, 
cu o coordonare a activită ii. Și acesta este un alt aspect, conform căruia 
romanitatea rămâne, de secole, semn și simbol. 

a unui ideal politic itradi ional superior. 

Întrucât am pus în cuie aspectul cu adevărat valoros și, pentru mulţi, iluminativ 
al noii lucrări a lui De Francisci în acești termeni, să ne permitem să facem alte 
puncte. 

În primul rând, în ceea ce privește originile: este adevărat că, în acest sens, una 
nu aude nimic vorbit despre ei astăzi. Oricum, cine are ochi 
suficient de instruit poate recunoaște și discerne ceea ce este de valoare în 
în ceea ce privește rasa și forțele spirituale ale lumii originilor. Pe 
Problemă ariană în Italia, cu privire la sensul traversării sau alcătuirii 
diverse simboluri și costume - de exemplu riturile de înmormântare sau incinerare, 
culte solare și culte telurico-materne etc. - relațiile spirituale dintre Etruria și Roma 
și așa mai departe, puţin sau nimic nu se găsește în 
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cartea lui De Francisci. Acum, dacă cineva nu reușește să aibă un, așa că 
vorbesc, viziune dramatică a lumii antice italice, deoarece le privește pe ambele 
rasă și spirit, nu se poate înţelege în niciun fel adevăratul sens al Romei, ea 
bătălii, misiunea ei, destinul ei. 

În legătură cu aceasta, ceea ce lipsește la fel de mult din opera lui De Fran- 
cisci este orice investigaţie a ceea ce am numi „istoria subterană” a Romei. În cartea 
sa, atenţia rămâne concentrată asupra istoriei în 
sensul comun bidimensional al termenului, chiar dacă este examinat cu 
perspicacitate incontestabilă. Analiza celui mai profund aspect spiritual 
a anumitor rupturi sociale și a anumitor opoziții de cult din Roma nu este 
făcut. Care a fost, de exemplu, influența care acționează, în Roma antică, 
prin Cărţile Sibiline? Este o problemă, printre multe altele, a 
istoria subterană a romilor, a căror importanţă este orice altceva decât a fi 
neglijat. 

De Francisci, așa cum am spus, a văzut clar în legătură cu umanul 
voin ă, idecideac iune,lao semnifica ie mai mult decât umană, un element 
caracteristic realită ii romane. Și a fost subliniat mai ales de către alții că romanul 
a perceput în esenţă revelația 
a divinului nu în spaţiu, ca viziune, ci în timp și în istorie, ca 
acțiune. Acum, se poate recunoaște că, fără a recunoaște, de asemenea, că o istorie 
a romanităţii va fi întotdeauna incompletă, dacă nu devine, într-un 
într-un anumit grad, o metafizică a istoriei, adică dacă nu se străduiește să înțeleagă 
uncon inut simbolic în felul ei obiectiv în răsturnările mai importante i decisive 
ale romanită ii? Pericolul digresiunii și al interpretărilor pure, aici, firește, este 
mare. Cu toate acestea, este necesar să se facă 
ceva în această direcţie, dacă istoria romană vrea să ne vorbească cu adevărat. 
Cunoaște De Francisci celebra introducere în Legenda lui Bachofen 
din Tanaquil? În această veche lucrare, chiar și cu referire la Romantiy, există 
idei metodologice care sunt i astăzi deosebit de importante. [Astfel de 
ca interpretarea legendei ca istorie i folosirea imagina iei sau 
intuiţia de a o înțelege. - tr.] 

De asemenea, De Francisci a tratat diverse probleme ale perioadei imperiale, 
precum importul de culte „asiatice” și semnificaţia lor, numai în 
un mod „istoric”, în sensul actual al cuvântului. Momentul rasial la nivelul 
elementelor de civiliza ie  icult, nu au fost dezvoltate. De exemplu: ce se întâmplă 
cu cultele asiatice și formele acestora 
cult imperial, referindu-se înapoi, în ciuda degenerării expresiilor exterioare, la 
elemente ale unei tradiţii arhaice comune ariene, în 
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întrucât, de exemplu, anumite aspecte ale reformei religioase augustee, de fapt, 
reamintesc unele idei uitate sau ascunse de 
prima romanitate? 

În schimb, cea mai bună este analiza făcută de De Francisci asupra diverselor 
factori politici i sociali i diverse încercări de restaurare a 
perioada imperială târzie. El scoate la lumină adevărata utilizare a decadenţei: 
Imperiul universal nu putea rezista decât cu condi ia ca expansivul 
moment ar avea un moment corespunzător de deconcentrare i 
intensificare na  ional-rasială. Deși indispensabil, un punct de referință suprem unic 
- autoritatea divină imperială - nu putea fi 
suficient: ar fi fost în schimb necesar să se asigure simultan apărarea spirituală și 
materială a rasei italico-romane ca 
matricea privilegiată de elementele destinate să guverneze i să comandă în 
lumea. În loc de asta, Roma a acceptat cosmopolitismul, frământările 
de nivelare i dezarticulare. Imperiul a presupus că îmbrățișează universal specia 
umană fără deosebire de rasă, popoare sau tradiţii, pe singura bază a puterii divine 
centrale supreme și aproape. 
la o despărțire și o „pozitivizare” a vechii idei judiciare, în acest punct 
transformându-se în legea naturală. 

Pe o astfel de bază, înclinăm să credem că, contrar opiniilor celor mai mulţi și, 
se poate spune, să judec după unele dintre comentariile sale, ale lui De 
Francisci însuși, creștinismul sau, cel puţin, un anume creștinism, a presupus 
moștenirea doar a aspectelor negative ale Imperiului. În 
de fapt, numai în ceea ce privește „spiritul”, universalist, a propus unificarea 
și adună popoarele împrăștiate în Imperiu și dacă, dincolo de asta, ea 
a creat în cler o ierarhie și o putere centrală, s-a creat 
fără nicio presupunere rasială: clerul era recrutat dintre to i 
clasa și popoarele și, din cauza celibului, nu puteau constitui a 
castă, nu putea da naștere unei tradiții obișnuite, susținută și pe 
sânge, așa cum se întâmplă în multe societăți ariene antice. 

Abia în Evul Mediu, prin contribuția ario-germanică, s-a ajuns la o anumită 
rectificare a acestor aspecte negative ale 
mo  tenirea ultimei romanită i. A apărut idealul organic. Catolicismul în sine a 
ajuns să arate mai puţin trăsăturile unei religii universaliste decât acelea 
a credin ei caracteristice blocului de luptăalna iunilorariene i europene ale 
„cre tinismului”. Și în acești termeni și sub forme, 
după cum am avut ocazia recent să notăm în acest jurnal, astăzi am avut 
un aspect curios al actualităţii și chiar al „futurismului”, că cel mai pur 
for a originilor noastre este reafirmată dincolo de declinul primei Rome. 
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Rasa și mitul 
Originilor Romei 


În Viaţa lui Romulus (I, 8), Plutarh scrie: 


„Roma nu s-ar fi ridicat la o asemenea putere dacă nu ar fi avut, în 
vreun fel, o origine divină, de natură să ofere ochilor oamenilor ceva 
măreț și inexplicabil”. 


Cicero repetă același lucru (Nat. Deor. II, 3, 8) și apoi continuă să considere 
(Har. Resp., IX, 19) civilizaţia romană ca fiind aceea care a depășit orice alt popor 
sau naţiune prin cunoașterea sacră: omnes gentes nationesque superavivums. 
Pentru vechii romani, Salust are expresia religiosissimi mortales [cei mai religioși 
muritori]. 

Pe de altă parte, în zilele noastre, toate acestea sunt fantezie sau superstiții 
pentru multe persoane „serioase” și minţi „critice”. „Faptele” sunt singurul lucru 
care contează pentru ele. Tradițiile mitice ale anticilor nu au valoare, sau o au doar 
în măsura în care se presupune că, ici și colo, sunt reflectări confuze ale unor 
evenimente reale, adică tangibil istorice. Există, în asta, o neînțelegere fundamentală 
care a fost deja denunţată într-o anumită măsură de către Giambattista Vico al 
nostru, apoi de Schelling, încă mai recent de Bachofen și, în sfârșit, de cea mai 
recentă școală de interpretare metafizică a mitului și de cei pu in cunoscute astăzi 
(Guenon, WR Otto, Altheim, Kerenyi etc.). Potrivit tuturor acestor scriitori, tradiţiile 
mistice nu sunt creaţii arbitrare mai mult sau mai puţin pe plan poetic și fantastic, 
nici deformări și transpuneri ale elementelor istorice. În special în ceea ce privește 
originile, Bachofen a subliniat corect că simbolurile și legendele, 


„Dacă doar într-o formă dramatizată, să reprezinte cu adevărat și cu 
adevărat istoria începuturilor unei naţiuni, dar nu istoria evenimentelor 
care au loc material pe pământ, ci mai degrabă istoria spirituală. 
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procese care au dat naștere unui nou popor alături 
alți oameni, deși diferiți ca cultură și civilizaţie: istoria, ca să spunem așa, 
a perioadei sale prenatale. 


Legenda și istoria, sunt strâns legate; prima procedează prin interiorizare 
și este dispersată prin imagini, în timp ce cea din urmă procedează prin 
exteriorizare ca fapte. 

și evenimente. Aceste imagini sunt rezultatul vieţii formative 

forțele, faptele sunt organizate de gândirea umană. În legende una 
este transportat de forțe formative; în cealaltă, există organizarea 
premeditată a faptelor. Dar legenda este invizibilul 

parte și rădăcină a istoriei; nu este poezie, mai degrabă este o realitate 
mult mai vastă decât istoria însăși. Firele destinului lui a 

oameni care se dezvăluie vizibil în cele mai diverse moduri în lor 
dezvoltare istorică, întoarce-te la impulsurile, la sferele creative, de care 
sunt legaţi eroii legendelor sale.' 


Într-un mod special, Bachofen a dezvăluit că chiar și la punctul în 
care dovezi, fiind recunoscute ca mit, au ajuns să fie respinse de 
istoria profană, chiar dacă este o mărturie pozitivă a spiritului unui popor. 


În acest fel, un studiu al tradițiilor mistice, folosind noi criterii, poate 
ne conduc la concluzii interesante din punctul de vedere al unei teorii a 
rasă care nu este definită de aspectele materiale ale problemelor, dar și 
abordează realitatea interioară a rasei. 
Cu ocazia actualei aniversări a Nașterii Romei, noi 
doresc să ilustreze această metodă interpretativă, aplicând-o tocmai la 
exegeza mitului originilor noastre. Legendele legate de nașterea lui 
Roma concentrează o asemenea cantitate de elemente sensibile bazate pe 
semnificaţiile generale ale civilizaţiilor și mitologiilor popoarelor ariene, încât un 
ar fi necesară o muncă specială pentru a le analiza și a le clarifica în mod adecvat. 
Prin urmare, vom evidenția aici doar cele mai notabile teme, 
printre care se numără: nașterea miraculoasă, tema de a fi „mântuit prin 
apele', 'lupul', 'copacul', perechea de gemeni rivali. 
Mitul unirii unui zeu cu o femeie muritoare, în prezent 
cazul lui Marte cu Rhea Silvia, din care se unesc Romulus și Remus 
s-au născut, se repetă în aproape toate tradiţiile în ceea ce privește nașterea lui „divin”. 
eroii'. Zeus și Leto au dat naștere lui Apollo, Zeus și Alcmena lui Her-cules, Heracles 
fiind eroul simbolic al arianului doric-ahean. 
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popoarele, iar Apollo având o legătură cu pământul hiperbo-reanilor și cu rasele 
primordiale nordico-ariene. O origine analogă, în tradițiile propriu-zis germanice, 
este atribuită popoarelor eroice ale Volsungilor, cărora le aparține Siegfried. 


În vechea tradiţie regală egipteană - a cărei origine îndepărtată poate fi 
considerată, pe bună dreptate, a fi ariană și atlantică-occi-dentală - se crede că 
fiecare suveran a fost născut de un zeu care se unește cu regina: tradiția sa în care 
sensul ascuns al mitului iese în prim-plan, în măsura în care s-a imaginat o naștere 
miraculoasă fără ajutorul unui bărbat, al unui tată uman. Întrucât regina și-a avut 
consoarta, ideea că fiul ei a fost conceput de un zeu, fiind trezit la viață de soţul ei, 
nu putea decât să indice că el, nu în partea sa morală, ci ca să spunem așa, în acel 
etern și „divinator”. în parte, trebuia gândit ca un tip de încarnare a unui element 
supranatural decisiv care a ajuns să-i confere o demnitate regală. 


În cazul Romei, așadar, Marte este un astfel de element de sus, adică 
reprezentarea divină a principiului virilității războinice. 
O astfel de forță stă așadar la originile Orașului Etern și la baza originii sale secrete, 
acoperite de legendă: astfel încât în unele tradiții formează chiar epoca Republicii 
Romane, ea va fi concepută direct ca „fiul” a lui Marte. Și această forță „Marte” este 
asociată cu cei care ar putea fi gardienii flăcării sacre a vieţii; simbolic, cu o vestală 


(Rhea Silvia). 


Gemenii Romulus și Remus sunt abandonaţi apelor și sunt salvaţi din apă. Iată 


din nou o temă simbolică recurentă în multe tradiţii: Moise este salvat din ape, eroul 
indo-arian Karna este lăsat într-un coș în râu și este salvat din ape și așa mai departe. 
Dar simbolul conținut în cea mai veche tradiţie ariană este deosebit de important, 
adică tradiţia vedica, în care asceţii sunt descriși ca „naturi supreme care stau pe 
ape”. Explicații analoge și, prin urmare, sensul ascuns al unui astfel de simbol, pot 

fi clarificate astfel: apele au înfățișat în mod tradiţional întotdeauna curentul 
timpului, adică elementul de bază al vieții muritoare, instabile, contingente, 
pasionale, trecătoare. Omul slab este luat din ape și dus din ape. Văzătorul sau 
eroul, ascetul sau profetul este salvat din ape sau este capabil să stea pe ape sau să 
nu se scufunde în ape. Prin urmare, în mitul originilor Romei, acest simbol trebuie 
să caracterizeze din nou elementul „divin” al fondatorilor Romei, demnitatea lor, ca 
să spunem așa, supranaturală. 
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Gemenii găsesc refugiu lângă smochin [Ficus Ruminalis] și sunt 
alăptată de o lupoaică. Cuvântul Ruminal conţine ideea de hrănire: 
calitatea lui Ruminus, înrudită cu Jupiter, făcea aluzie la calitatea de „nour-isher”, a 
„Zeului care dă hrană” în limba latină antică. 
Dar acesta este aspectul cel mai elementar al simbolului. În general, în 
Cele mai vechi tradiţii ale raselor ariene, arborele este simbolul vieţii universale, 
este arborele lumii sau arborele cosmic. Dacă este în formă 
a unui smochin așa cum apare în legenda originilor romane, tocmai ca a 
„fico indico” [arborele Banyan] - arborele ashwattha - este descris cu susul în jos în 
tradiția indo-ariană pentru a exprima că rădăcinile sale provin din 
sus, în „ceruri”. Ideea unui potop mistic din copac este o 
temă adesea recurentă: mitul lui Jason, Hercule, Odin, Ghilgameș, 
etc. În mod firesc, după rasele și spiritul lor, aceasta atunci prezentă 
variatii diverse. Din mitul ebraic știm că a alege și a mânca 
din copac pentru a se face ca dumnezeu este considerat principiul vinovăţiei, al 
abuzului de putere și al blestemului. Lucrurile sunt concepute într-un mod foarte 
mod diferit în miturile raselor ariene și chiar în mitul paleo-haldee al lui Ghilgameș. 
De asemenea, în legendele evului mediu ghibelin predomină tema eroică, iar 
copacul apare adesea ca acela al 
imperiul universal, a-l atinge pe tărâmurile simbolice ale misteriosului prește Ioan 
înseamnă a-i asigura aceeași demnitate pe care vechii conducători ario-iranieni o 
asociau cu titlul de „rege al regilor”. 

Revenind la subiectul nostru principal, în mitul gemenilor de la originile 
Romei, avem deci aluzia la o hrană supranaturală. 
din Pom - dar și Lupoaica. Simbolul Lupoaicei, considerat în întregime și în toate 
poveștile care se referă la el, are un caracter ambiguu. Lucian și împăratul Julian își 
amintesc că, în vechime 
lume, pe baza asemănării fonetice dintre cele două 
cuvinte, ideea de lup [lupo] și de lumină [luce] sunt adesea asociate: 
lykos, care în greacă înseamnă lume, sună ca lyke, lumină. Dar există 
de asemenea figurații ale lupului ca animal infernal, ca forţă întunecată. Lupul 
astfel ne apare sub aspectul dublu, simbol al unei naturi feroce și sălbatice și, de 
asemenea, ca simbol al naturii luminoase. Această dualitate este 
verificabil, nu numai în preistoria eleno-mediteraneană, ci i în 
celtic și nordic. De fapt, pe de o parte în nordic-celtic și 
Cultele delfice „lupul” este legat de Apollo, adică de Hiperborean, 
Zeul nordic-arian, conceput simultan ca zeul solar al 
epoca de aur și asociată semnificativ de către Vergiliu cu măreţia romană. 
„Fiii lupului”, pe această bază, era o desemnare pentru războinic și eroic 
popoare de origini nordico-germanice, denumiri care au persistat chiar 
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până înepoca go ilor ianibelungilor. Totuși, pe de altă parte, în Edda, „epoca 
lupului” semnifică o epocă întunecată, marcând epoca izbucnirii forțelor sălbatice și 


ma 


elementare, aproape a puterii haosului, împotriva forțelor „eroilor divine”. ', sau 
Aesir. 

Acum, cu siguranţă, putem lega această calitate și de principiul care, potrivit 
legendei originilor, i-a „hrănit“ pe cei doi gemeni în măsura în care o vedem 
reflectată în însăși natura lor, adică în dualitatea antagonistă a lui Romulus și Remus, 
ca legate de noi în mit. Așa cum au menţionat deja alţii, la fel și tema unui singur 
principiu de care se diferenţiază o antiteză, fie că este reprezentată de antagonismul 
a doi frați de gemeni sau, în general, al unui cuplu, se regăsește în multe tradiţii și 
nu. rareori în ceea ce privește momentele deosebit de semnificative pentru originile 
unei anumite civilizaţii, rase sau religie. De exemplu, ne amintim doar că în vechea 
tradiţie egipteană Osiris și Set sunt doi fraţi ai dis-cordiei - uneori concepuțţi ca 
victorii - și unul întruchipează puterea luminoasă a soarelui, celălalt, un principiu 
întunecat, „infernal”, a căror generaţie este numită „fiii revoltei impotente”. Oare 
ceva asemănător nu se vede, poate, în legenda romană? Romulus este cel care 
marchează conturul orașului ca semnificație a unei drite sacre și a unui principiu 
de limită- de ordine, de drept - primind dreptul de a-și pune numele orașului de la 
apariția numărului solar, de cei doisprezece vulturi. Remus este în schimb cel care 
încalcă o astfel de limită și este ucis din acest motiv. S-ar putea spune că forța 


(LA 


primordială a originilor romane se diferenţiază astfel și distruge puterile „întunecate 
care le conţin în sine, afirmă în aspectul său luminos de ordine, denumire olimpică, 


forță războinică purificată. 


Au existat încercări de a vedea în contrastul dintre Romulus și Remus 
reflectarea contrastului dintre forțele rasiale ariene opuse, sau de tip arian, și 
tipurile non-ariane sau pre-ariane. Cercetările de acest gen sunt fără îndoială 
interesante: problematice în concluziile sale, dacă intenţionează să rămână exclusiv 
pe planul faptelor materiale, sau al dovezilor arheologice și antropologice. Are 
posibilități mai mari dacă pătrunde și în mit și legendă pentru a extrage elemente 
care să integreze cercetarea în alte domenii. În mod firesc, pentru a realiza acest 
lucru, este nevoie și de hotărârea de a schița cadre generale ale diferitelor aspecte 
ale societăţii romane antice, considerând, de exemplu, cu diverși scriitori, oarecum 
probabil că sistemul social al castelor din Roma antică a avut un substrat rasial. 
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În această totalitate, este interesant să examinăm legătura dintre cele două 
principii, ale căror figuraţii simbolice ar putea fi bine Romulus și Re-mus, cu cele 
două dealuri Palatin și Aventin. Palatinul este, ca și noi 
Știi, dealul lui Romulus și Aventinul este al lui Remus. Acum, conform 
veche tradiţie italică, pe Palatin, Hercule l-a întâlnit pe bunul rege 
Evander (care a fondat în mod semnificativ un templu al zeiţei Victoria pe 
același deal Palatin) după ce l-a ucis pe Cacus, fiul pelasgului 
(pre-arian) zeul focului subteran: iar Hercule a cucerit și 
ucis în peștera lui Cacus, situată în Aventin, și a ridicat un altar 
Zeu olimpic, căruia i-a fost aliat conform mitului elen. Cercetători precum Piganiol, 
sunt de părere că acest duel între Her-cules și Cacus - cu opoziția corespunzătoare 
a Palatinului și 
Dealurile Aventin - ar putea fi o transcriere mitică a bătăliei purtate de 
popoare de rase opuse. 

Legenda mitică a originilor Romei este deci saturată 
cu sens profund. Triumful lui Romulus și moartea lui Remus este 
cheia originii ascunse în romanitate - i primul episod al unei dramatice 

„luptă exterioară și interioară, spirituală, socială și rasială, parțial cunoscută, 
par ial încă închise în simboluri sau în evenimente nepătrunse încă cu 
respect fa ă de aspectul lor cel maiesen ial - aproape, vom spune: cu respect 
la „a treia dimensiune” Prin această bătălie seculară Roma se ridică treptat și se 
afirmă în lume ca manifestări triumfale ale unui principiu al luminii și al ordinii, al 
unei etici și a unei viziuni a vieţii care, în original și forme necorupte, este martor la 
spiritul arian. Și știm 
care este, după cea mai răspândită tradiție, concluzia 
a legendei originilor: este apoteoza lui Romulus, Romulus dei-fied, 


„S-a întors de pe pământ la cer după rolul său muritor 
a fost distrus de focul orbitor. 


Deci ceea ce a fost tratat nu este nici fantezie, nici poezie, nici retoric. 
Explica ii analoage revin în tradi iile tuturor popoarelor, conform unei 
uniformită i care ar trebui să conducă pe oricine la reflec ie. De asemenea, în 
în ceea ce privește Romulus, mitul conţine o credinţă și o certitudine spirituală: 
este sensul unei realități care, eliberată de persoană și simbol, 
nu a fost o dată, ci va fi mereu și va fi mereu prezentă, în măreţia sa dincolo de 


pr 


istorie, rasa care știe să-și amintească „misteru 
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Literatura despre teoria rasială nu a omis să sublinieze tot ceea ce arată 
importanţa atribuită descendenţei, oamenilor, originii, 
și strămoși în Roma antică la acea vreme și a efectuat, de asemenea, cercetări 
pentru a recupera elementul arian sau nordic-arian și a introduce 
Romanitatea și să-și urmeze destinul. Datorită intereselor predominante în 
teoria rasială modernă și în însăși natura dezvoltării acesteia, 
Prin urmare, această cercetare se concentrează aproape întotdeauna pe 
elementele exterioare și subordonate, astfel că rămâne la nivelul vechilor 
legea și obiceiul, asupra anumitor tradiţii aristocratice, asupra dovezilor directe 
sau indirecte cu privire la un anumit tip fizic și, ceva mai puţin deseori, sunt 
transmise în sfera celor mai cunoscute și răspândite. 
culte și mituri. Este curios că, din câte știm, o serie de surse 
este în schimb neglijat aproape sistematic care, în ceea ce prive te 
aspecte superioare ale doctrinei rasei, prezintă o semnificaţie specială și sunt 
bogat documentat. Motivul pentru aceasta este în predominanţa 
prejudecata - pe care am raportat-o anterior în acest jurnal - tocmai la 
Consideraţi totalitatea a ceea ce în antichitatea romană avea un caracter supra- 
rațional și propriu-zis tradițional ca fantezii, imaginaţii, superstiții și, în sfârșit, ca 
ceva neserios și neglijabil. In acest 
în felul în care o mare parte a lumii antice romane încă așteaptă să fie explorată 
iar această explorare, dacă este condusă având principiile potrivite și 
calificare adecvată, este menită să dea rezultate valoroase, nu doar în 
priveste o constiinta spirituala si religioasa a fortelor 
rasa. 

Lares, penates, manes, genii familiari, arheget eroi and 
așa mai departe sunt noţiuni bine cunoscute oricui a înnebunit chiar și elementar 
studii de istorie antică romană. Dar cunoscut în ce măsură? De asemenea, ca 
echivalentele lucrurilor moarte și mute care sunt conservate în muzee, precum 
reziduurile verbale ale unei lumi care este simțită ca străină și „moartă”, 


140 


Machine Translated by Google 


MISTICA RASEI ÎN ROMA ANTICĂ 


ca să ne lase indiferenți, cel puţin, din orice motive tehnice și academice, ei nu 
sunt obligaţi să facă studii speciale ale izvoarelor și tradiţiilor, în locul simplei 
culturi, rezultând o monografie demnă. Pentru a integra astfel de cântări, inclusiv 
tragerea de elemente suficiente din ele pentru a ne face să înțelegem semnificaţia 
și adevărurile fundamentale ale anticei romane și, în general, ario-mediteraneene, 
umanitatea este o sarcină care, cu foarte rare excepţii, nu este deloc simțită. . 
Totuși, prin aceasta înţelegem și cea mai precisă și semnificativă profesie rasială a 
credinţei Romei antice, nu o profesie de credinţă „filozofată” restrânsă la orice 
cerc de cultură, ci vie și activă în cel mai original, cel mai răspândit, cel mai tradiţii 
venerate. 


Noţiunile de lare, penate, genii, eroi etc., sunt în bună măsură 
interdependente. În diferite moduri, toate se referă la conștientizarea antică 
romană a forțelor mistice ale sângelui și rasei, la descendență, considerată nu 
numai în aspectele sale corporale și biologice, ci și în „metafizice” și invizibile, dar 
nu „ transcendent”, aspecte în sensul dualist limitat care a ajuns să prevaleze 
pentru astfel de termeni. Dușmanii individuali unici, atomici și deracinaţi nu există. 
Când pretinde a fi o fiinţă în sine, el este înșelat în cel mai patetic mod, pentru că 
nu poate numi nici măcar ultimul dintre procesele organice care îi condiționează 
viaţa și conștiința finită. Individul face parte dintr-un grup, un popor, o gente. El 
face parte dintr-o unitate organică, al cărei vehicul cel mai imediat este sângele și 
se extinde atât în spațiu, cât și în timp. Această unitate nu este „naturalistă”, nu 
este determinată și chemată la viață doar prin procese naturale, biologice și 
fiziologice. Astfel de procese constituie doar latura lui exterioară, condiţia necesară, 
dar nu suficientă. Există o „viaţă” a vieţii, o forță mistică de sânge și oameni. Ea 
subzistă dincolo de forțele vieţii indivizilor care se dizolvă în ea la moarte sau care 
sunt date de ea prin naștere din nou; este deci un vitae mortisque locus [un loc al 
vieţii și al morţii] - un placer care cuprinde viața și moartea și care tocmai din acest 


motiv se află dincolo de ambele. 


Menţinerea unui contact viu, continuu și profund cu această forță profundă 
a rasei este cea mai directă și esenţială formă de pietas, religiozitate, baza și 
condiţia tuturor celorlalte, principalele canoane ale legilor familiei sunt consecințele 
și aplicaţiile sale, chiar și în raport cu pământul, că el însuși - după cum arată 
noţiunea de genius loci - întreţine relaţii misterioase și „mistice” cu sângele și cu 
forţa originară a poporului sau a genei care îl posedă și trăiește acolo. Privind spre 
origini, există simțul unui „mister” - există mitul atât al fiinţelor care au venit de 
sus, cât și al oamenilor care au depășit 
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auto-umanitatea, să-și slăbească viaţa din persoana lor și să o constituie astfel ca 
forţă supraindividuală a unui popor, a unei filiații, a unei strămoși 
care își va vedea originea în ea. În mod ideal, există un contact și o potrivire perfectă 
a individului cu această putere, pentru a putea semnifica prin ea pe 
apoteoza, adică cucerirea privilegiului nemuririi și de a-i conferi dreptul de a fi 
considerat chiar „fiu” - într-un sens superior - al 
fiinţa descendenţei, dacă chiar un tip de nouă manifestare a acestei fiinţe 
In sine. 

Aceasta este esenţa crezului mistico-rasial al omenirii antice ario-mediteraneene 
și, în special, romană. Semnificatia 
că dă rasei un spirit, dincolo de cel al trupului, este un irefutat 
fapt i constituie baza credin eientită ilor indicate i 
a cultului meticulos care le era dedicat. Vom prezenta câteva dovezi care vor fi 
valabile și pentru a evidenția alte aspecte 
a ideilor centrale pe care le-am expus succint. 

După o lucrare remarcată a lui Macrobius (Sat., III, 3) lares pentru 
romanii erau „zeii care ne dau via ă: ne hrănesctrupul i 
ne guvernează sufletul'. Desigur, acest lucru nu trebuie înțeles într-un mod ingenios 
literal, ci prin referire la misterul forțelor ultime. 
a organismului nostru. După cum am subliniat, niciunul dintre cele mai importante 
procese care stau la baza vieţii noastre organice și psihico-fizice nu depinde direct 
de puterea noastră și este iluminat de conștiința noastră. 
Omul antic, în timp ce era neinteresat de exterior, munca fizică 
a unor astfel de procese, care sunt studiate de știința pozitivă modernă, își 
concentrează, în schimb, toată atenţia asupra forțelor care au fost presupuse de 
ei și care tocmai - într-un sens superior și simbolic - „hrănit” 
și ne-a „guvernat” viața. Mărturia lui Macrobius, printre multe altele, este 
cel mai explicit în a indica faptul că vechile culte de lares, manes sau 
penatele erau într-adevăr legate, mai ales, de astfel de forțe. 


În plus, acestea au fost readuse la o singură origine în strânsă relație 
ie cu ideea de rasă. 


— Cele mai vechi documente ale cultului larelor în principal 
raportează divinitatea la individ și o întruchipează în lar fa-miliaris 
[spiritul de familie], singurul, dar ideal, tată al unui dat. 

rasă; acest cuvânt, în realitate, înseamnă nu că el a creat material rasa 
la origine ca strămoș, ci că el este 

cauza divină a existenţei și duratei sale.' (Saglio, Dict. Des 

Antiquites grecques and romaines, III.) 
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Lar familiaris era numit și familiae pater, tatăl sau rădăcina lui 
familia sau a gentei, sub acest aspect identificat cu geniul 
generis, geniul [spiritul] unei filiaţii date. Acum cuvântul geniu era 
înțeles încă mai distinct ca forța ascunsă și „divină” care generează - genius 
nominator qui me genuit - creatorul unei rase date este gen-eris nostri parens, 
cuvântul geniu este deja în sine legat de 
cuvintele geno, gigno, adică la ideea de a genera, care stă la baza 
același cuvânt gens, gente [popor]: aici este încă o întrebare pentru real 
putere care acționează dincolo de generarea fizică, în unirea sexelor (a 
gignendo genius appellatur, Consorino, de die nat. 3), prin care 
patul nupțţial are și numele de lectus genialis (patul poporului) și 
orice ofensă adusă caracterului sacral al căsătoriei aristocratice și al descendenţei 
era considerată o crimă mai ales în fața geniului 
liege. 

Scriitorii antici raportează geniul nu numai la geno, genere (la 
generează), dar și cuvântului gero, astfel încât, fiind etimologic 
inexactă nu este maipu in semnificativă în rela iile cu ideea pe care o aveau de 
entitatea în cuvânt. Această reconciliere aduce de fapt la lumină convingerea că 
forţa care constituie originea mistică a unei filiații date și 
matricea fiecărei generaţii, rămâne ca o „prezenţă” în grupul corespunzător și, 
prin principiu, guvernează, dirijează și susține 
viaţa indivizilor (Hartung, Die Religion der Romer, 1). Limba noastră 
încă mai are cuvântul „geniale” [strălucitor, inspirat], dar doar pentru a desemna o 
lucru destul de diferit, de asemenea opus celei mai vechi concepţii. The 
Individul „inspirat”, așa cum se înțelege de obicei, este mai mult sau mai puțin cel care 
inventează, care are niște „idei strălucitoare”, pe baza rebelă, dezordonată, 
individualistă. În concepţia antică, genialitatea putea fi concepută doar ca o 
inspiraţie sau inspirație specială de care individul se bucura nu în acest fel, ci în 
esenţă în relaţie cu rasa și sângele său, 
la geniul, la elementul divin al gintei sale și tradiţia lui 
gens. 

„Prezenţa” geniului , a larelor sau a penaţilor în grupul la 
caruia i- a corespuns, a fost constientizat si simbolizat de focul 
flacără sacră, care trebuia să ardă neîntrerupt în centrul caselor patristice, în 
templula  ezat în atrium , locul unde 
pater familias celebra riturile și în care diverșii membri ai 
grupul casnic sau aristocratic era adunat pentru mese, de exemplu, care aveau o 
semnificație ritualică în viaţa antică romană și ariană. De exemplu, o porţie din 
mâncare era rezervată zeului 
focul domestic, pentru a ne aminti unitatea vieţii care se lega 
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indivizii pentru el - o unitate a vieţii și, de asemenea, o unitate a destinului. În 
anumite aspecte, de fapt, geniul , dincolo de a fi principiul care determină trăsăturile 
fundamentale ale indivizilor care apar sub semnul său, 
afost conceput ica principiul director al acestei cele mai importante i 
cele mai decisive acte, cum ar fi cine îl ajută și îl ghidează, ca să spunem așa, din 
culisele conștiinței sale finite, devenind cauza finală 
a destinului său, atât bun cât și rău, care i-a fost destinat. In acest mod, 
această fiin ă a vechiului cult rasial roman a datna tere succesiv la 
reprezentări populare, care totuși păstrează foarte puţin din original 
sens: putem aminti de exemplu relaţia incontestabilă a geniului cu concepţia 
populară creștină despre „îngerii păzitori” sau 
ale îngerilor buni și răi, aceste imagini care au devenit absolut 
mitologic ilipsitderela iaesen ială  iconcretă cu 
sângele și forțele mistice ale rasei. 

Legătura intimă existentă între individ și 
lares, geniul și , în general, cu divinitatea simbolizată de focul sacru al unei anumite 
linii de sânge și caracterul viu, presupus a fi 
prezent și acționând într-o astfel de divinitate, explicaţi particularităţile cultului 
antic. Această entitate a incendiului a apărut ca intermediar natural 
între lumea umană și ordinea supranaturală. Începând de la 
ideea unităţii, împlinită în linia de sânge și în rasă, a individului cu un avans care, ca 
geniu sau lare , era mai mult decât fizică, omul antic era convins de posibilitatea 
reală a influenţei. 
tocmai în acest fel, pe propriul destin. Ritualurile speciale trebuiau să favorizeze 
și înnobilează pentru a se asigura că influenţa transcendentă a fost de ajutor 
la forţele și acțiunile sale prin misterul sângelui și al cursei către 
căruia îi aparținea. Un caracter specific celor mai vechi culte ale 
cele mai vechi societăţi ariene a fost antiuniversalismul său. Omul antic a făcut-o 
nu te întorci către un Dumnezeu în general, un Dumnezeu al tuturor oamenilor și al tuturor raselor, ci către zeul 
de o filiaţie, de fapt, a gente și a familiei sale. Și invers: doar cel 
membrii grupului care le corespundea puteau invoca în mod legitim divinitatea 
focului domestic și să creadă că riturile lor erau 
eficace. Este ușor să pronunțţi judecăţi negative și formule 
stereotipuri, precum cel al „politeismului”; este greu de clarificat ce, în 
lumea antică, asta se datora faptului că sensul religiei antice s-a pierdut aproape în 
întregime, în secolele care au urmat. Ne limităm să facem două puncte. 


În primul rând, există o ierarhie vizibilă care legitimează vechiul 


cult aristocratic-rasial arian și roman. Într-o armată nu se adresează direct 
conducătorului suprem, ci mai degrabă ierarhiei pe care 
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el depinde imediat, din cauza efectului pe care el sau indivizii 

cei mai apropiaţi de el, au reușit să rezolve situaţia, fără a fi nevoie să plece 

mai sus. De asemenea, admiterea unui Dumnezeu universal nu a fost un motiv 
pentru a exclude orice intermediar și pentru a condamna orice referire la anumite 
forțe mistice care sunt mai apropiate de un popor sau de rasă și conectate într-un 
unitate concretă a destinului vieţii. Celsus a adus chiar în discuţie ierarhicul 
argument împotriva acuzaţiei de politeism făcută de creștini 

observând, prin analogie, că oricine plătește tribut ascultare unui 

autoritatea delegată guvernului unei provincii date implicit 

aduce un omagiu guvernului central, în timp ce oricine pretinde că i se adresează 
exclusiv și direct, dincolo de a fi impertinent, poate fi, în realitate, 

ac ionând într-un mod anarhic. Și se știe că romanitatea, dincolo 

culte aristocratice particulare, culte mai generale recunoscute, paralele 

la universalitatea la care orașul etern s-a ridicat treptat, 

și indică, de asemenea, la nivel de entităţi, precum lares sau genii înșiși, pentru că 
a existat și o concepţie naţională a larelor, de exemplu, unde ei atribuiau un cult 
lares militares, sau vorbeau. 

ale lares publici, sau se refereau la forța mistică a imperialului 

descendență, la „semizeii care au întemeiat orașul și au întemeiat imperiul 
universal”, sau au introdus ideea de „geniu sau demoni universali”. 


În al doilea rând, omul tradiţional antic nu a redus cultul 
la o simplă dispozi ie sentimentală pentru care ritul era doar un gol 
ceremonie. Cei care au luat în considerare relația dintre om 
lumea și divinul ca real și eficient, credeam că există 
conditii precise. Una dintre acestea a fost rasa și sângele. Chiar și fără a dori să 
pătrundă în câmpul complex al presupozițiilor metafizice ale 
cultul, pare evident că forţa, la care individul 
a crezut că își datorează viaţa, că a presupus că „prezent” în corpul său nume 
dar căreia i-a atribuit caracteristici supraindividuale și supranaturale, a fost 
conceput ca cea mai directă și pozitivă cale de întoarcere la 
ce este cel mai înalt în viață. Rasa, ca rasă a spiritului, a fost așadar a 
valoare religioasă, conţinea un sacrament, era ascuns de „magie” și 
că pentru considerente, trebuie să-l recunoaștem bine, în pozitiv și 
modul realist. 

Jurământul asupra geniului în antichitatea romană a fost făcut în timp ce 
atingea centrul frunţii, iar cultul geniului însuși nu 
lipsă o relaţie cu cea a Fides, personificarea în esență 
Virtute ariană și virilă, de fidelitate și loialitate. Detaliul legat de 
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Gestul jurământului este, pentru fiecare expert, destul de interesant, deoarece 
a raportat geniul și entitățile asemănătoare acestuia înapoi cu bărbații, cu 
principiul intelectual și viril al vieţii, supraordonate ierarhic atât la 
sufletului și forțelor pur corporale: nu poate fi întâmplător 
că locul atribuit de tradi ia romană lui mens - centrul de 
fruntea - a fost ceea ce în tradiția indo-ariană este cu siguranţă 
a atribuit chakrei ajna forţei de „virilitate transcendentă” și 
așa-numitul „centru de comandă”. Având în vedere asta, este puțin probabilă 
suspiciunea că în cultul familiei romane, dacă nu tocmai al personificărilor 
superstițioase, era un tip de „totemism”, totemul fiind entitatea întunecată. 
a sângelui unui trib de barbari, legat de forțele animalului 
regat. Vedem în schimb că lumea antică romană a dat zeilor 
ale rasei și grupului familial tocmai unele trăsături supranaturale, cel 
mintea (mens sau nous) concepută în antichitatea mediteraneană tocmai ca 
principiul supranatural și „solar” al omului. 

Cu siguranţă, nu trebuie să generalizăm și să ne gândim că despre asta este vorba în 
fiecare caz. Tradițiile cuprinse în lumea antică romană sunt 
mai variat și mai complex care s-a presupus până acum. Atât din punct de 
vedere etnic, cât și spiritual, influenţe diverse s-au întâlnit în cea mai veche 
perioadă a Romei. Unele sunt de fapt legate de forme inferioare de cult - 
inferioare fie prin apartenenţa la un substrat etnic non-arian, fie prin 
reprezentarea unei forme regresive și materializate de ceva mai vechi. 
culte, de origine ariană i în special atlantico-occidentală. Asta este valabil 
de asemenea, pentru cultul creat sau forțele mistice ale sângelui, rasei și familiei, 
care in unele cazuri si faze are, sa admitem, trasaturi 'crepusculare', cu 
o atenţie specială față de aspectul lor htonic inferior se referă predominant 
punct care în loc de simboluri cerești și super-terestre. Cu toate acestea, nu se 
poate contesta ideea că în cel mai mare număr de cazuri 
cea mai înaltă tradiţie a fost prezentă la Roma și că în dezvoltarea ei 
Roma a fost capabilă să „rectifice” și să purifice într-o măsură deloc neglijabilă 
diferite tradiţii pe care le cuprindea. Deci împotriva miturilor, care, în 
referire la cultul larelor , la Acca Larentia, la re plebeo Servio 
Tullio, iar elementul Sabine rămânând la un nivel inferior, avem 
elementele „eroice” ale cultului larelor și penaţilor și astfel de elemente capătă 
o semnificaţie din ce în ce mai mare în evenimentele din timpul 
Imperiu. Unii cred că însuși termenul „lares” provine de la etrusc 
lar, un cuvânt care înseamnă conducător sau șef, care totuși era legat de 
șefi și lideri precum Porsenna și Volumnio. O tradiție foarte răspândită printre 
antici pentru care este suficient să-l amintim pe Varrone, identifică lares cu 
„eroi”, în sensul grecesc de semizei, de oameni. 
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care au depășit natura și au fost făcuţi participanţi ai indestructibilităţii 
Olimpiadei, astfel încât aceasta validează, în ciuda generalizării sale, ideea lui 
Mommsen prin care fiecare genă ar fi avut ca 
unul dintre eroii săi, principiul poporului care era venerat tocmai în persoana 
lar familiaris. 

Latura supranaturală și „regală” a vechiului cult al misticului 
forțele sângelui este subliniată cu asta. Acesta nu este totul. Pe 
pe de o parte, epigrafele funerare atestă credința romană că principiul 
nemuririi pentru descendenții săi a fost lares însuși: mulți 
epigrafele nu indică posibilitatea „telurică” negativă a unui tip de 
supraviețuirea post mortem plictisitoare și nocturnă într-o lume interlopă, dar 
ei afirmă ideea superioară că moartea este principiul unei existenţe superioare. 
Au pus moartea exact în relație, căreia i-au fost dedicați, cu 
larii sau eroii poporului său . Pe de altă parte, după cum sa menţionat anterior, 
Romanitatea ar universaliza notiunea de lares, extinzand-o la 
forța centrală dominantă a romanității. Găsim așadar inscripțiile dedicate 
larului învingător, lar martis et pacis și, în final, 
lares Augusti. Este deja într-un mediu în care nu este vorba 
mai mult din rasă ca genă și familie nucleară, dar ca popular și politic 
comunitate. Chiar și în afara rasei astfel concepute este prezentată o forță 
divină, o entitate mistică, legată de destinele războiului, victoriei și 
pace triumfală - lar victor, lar martis et pacis - și conectat în sfârșit 
la 'geniu', la principiul generator al conducătorilor, Cezarii, să 
lar Augusti. 

Cu asta vom discuta acum un subiect foarte diferit, care este 
Concepţia ariană despre averea și destinul conducătorilor, orașului și 
naţiunile. Deocamdată, credem că am scos suficient la lumină 
semnificația figuraţiilor mitice și a cultelor tipice popoarelor romane antice, 
unde fără echivoc conștiința sângelui și a rasei 
locuit și unde religiozitatea nu era un factor de evaziune și universalism, ci 
constituia cimentul cel mai solid al unităţii populare și populare. 
linii de sânge. Misterul sângelui a fost o idee centrală a romanului antic 
spiritualitatea și a nesocoti ea înseamnă a fi condamnat la o superficialitate 
și înţelegerea profană a celor mai tangibile, remarcate și celebrate 
aspecte ale legii, obiceiurilor și eticii societăţii antice. 
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Introducere 
de John B. Morgan IV 


Julius Evola care se găsește în acest volum este unul care, până acum, 
a rămas în mare parte necunoscut pentru cititorii vorbitori de limbă 
engleză, în afară de modul în care a fost descris la mâna a doua de către 
alţi scriitori - și anume, politicul Julius Evola. Cu excepţia Men Among the 
Ruins, care definește atitudinea politică postbelică a lui Evola, precum și a 
eseurilor puse la dispoziție on-line și tipărite de pe site-ul web Evola as He 
[s , toate lucrările lui Evola care au fost traduse în engleză înainte de 
volumul prezent au existat lucrările sale despre ezoterism, iar aceasta este 
partea lucrării sale cu care cititorii de limbă engleză sunt cel mai 
familiarizați. Eseurile conţinute în această carte au fost scrise în perioada 
angajamentului lui Evola atât cu fascismul italian, cât și cu naţional- 
socialismul german și, în timp ce Evola a considerat aceste scrieri ca fiind 
doar un singur aspect - și în niciun caz un aspect de importanţă primordială 
- al operei sale. , tocmai pentru aceste scrieri el este chemat cel mai adesea 
(și aproape întotdeauna aspru condamnat) în curtea academicienilor și a 
istoricilor profesioniști. Numai din acest motiv, deci, este de mare valoare 
ca aceste eseuri să fie puse la dispoziție, astfel încât cititorii vorbitori de 
limbă engleză să își poată forma acum propria opinie despre munca lui 
Evola în acest domeniu. Și pentru cei care sunt interesați de Evola ca 
profesor, atunci aceste eseuri vor servi la deschiderea unui domeniu al 
lucrării sale, care până acum a rămas în mare parte inaccesibil și care 
conţine o mulțime de sfaturi practice pentru studentul tradiţional. 


Este important să ne amintim, totuși, în timpul citirii acestor eseuri, 
că Evola însuși nu a făcut nicio distincție între diferitele domenii ale culturii 
cu care a ales să se angajeze - domenii care au fost separate artificial unele 
de altele de filosofia modernităţii, care tratează întregul corp de cunoaștere 
universală ca o creatură care trebuie disecată și examinată, câte un organ 
la un moment dat, sub un microscop și, astfel, fiecare parte a corpului 
creaturii este înțeleasă doar ca un lucru în sine, fără nicio înţelegere a 
modului în care aceasta. se referă la întreg. Abordarea lui Evola 
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cunoașterea era tradițională și, prin urmare, era integrată în natură. 
Pentru el, a existat întotdeauna un singur subiect: Tradiția, care, ca și a lui 
prietenul Rene Gu&non o definise prima dată, este atemporal și neschimbător 
nucleul ezoteric care se află în centrul tuturor căilor spirituale autentice. „Tradiționalism”, 
un termen pe care Evola însuși nu l-a folosit niciodată, se referă la 
cunoștințe și tehnici derivate din texte sacre pe care individul le poate folosi pentru a se 
orienta pentru a cunoaște Tradiţia și pentru a cunoaște 
aceasta, trăind astfel toate aspectele vieţii sale în conformitate cu ea. Politica era 
doar interesează pentru Evola în ceea ce privește modul în care urmărirea anumitor politici 
obiectivele ar putea fi benefice pentru progresul spiritual al unui individ cu minte 
tradițională și, de asemenea, în ceea ce privește modul în care neplăcutul 
afacerile politice ar putea fi capabile să aducă societățile moderne mai aproape de 
în concordan ăcuvalorile i structurile care se regăsesc în învă ăturile de 
gândire tradițională. 

În anii 1930, două fenomene politice păreau să suporte unele 
posibilități pline de speranţă pentru el în ceea ce privește modul în care ar putea fi utilizate ca 
vehicule pentru restaurarea a ceva cel puţin aproximând o societate tradițională: fascismul 
italian și național-socialismul german (nazismul). În niciun moment, însă, Evola nu a fost 
un revoluționar fanatic, cu ochi înstelaţi, plin de entuziasm idealist pentru cauză. Într- 
adevăr, în 1930 
el a scris despre fascism: „În măsura în care fascismul îmbrățișează și 
apără idealurile [tradiționale], ne vom numi fasciști. Și asta este 


toate.'1 Reflectând asupra angajamentelor sale politice mai târziu în viaţă, el mai departe 
a scris: 


„Filozofie, artă, politică, știință, chiar și religie” au fost aici 

lipsiți de orice drept și posibilitate de a exista doar în ei înșiși și de a avea orice 
relevanţă în afara unui cadru superior. 

Acest cadru superior a coincis cu însăși ideea de Tradiţie... [Scopul meu a fost] 
„să apăr idealurile neafectate de niciun regim politic - fie el fascist, comunist, 
anarhist sau democrat. Aceste idealuri transcend sfera politică; totuși, când 


traduse la nivel politic, ele duc neapărat la diferenţe calitative - adică la 
ierarhie, autoritate 

și imperium în sensul mai larg al cuvântului” spre deosebire de 

„toate formele de tulburare democratică și egalitară”. 2 


1 Citat de însuși Evola în The Path of Cinnabar (Londra: Arktos, 2009), p. 106. 
2 Ibid., p. 106. 
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Luând în considerare toate comentariile lui Evola, atât înainte, cât și după 
război, nu s-a considerat niciodată a fi foarte fascist. El 
a înţeles de la început că atât fascismul, cât și național-socialismul erau cu totul 
moderne în concepţia lor. În 1925, Evola avea 
deja scris că fascismul italian îi lipsea un „cultural i spiritual 
rădăcină', pe care încercase să o dezvolte numai după ce căpătase puterea, 'la fel ca a 
omul proaspăt bogat încearcă mai târziu să-și cumpere o educație și un titlu 
nobiliar”.3 El a atacat noţiunile de patriotism pe care fascismul a încercat să le inculce 
în societatea italiană ca simplă „sentimentalitate”. A condamnat și el 
violenţa pe care o folosea Mussolini împotriva oponenților săi politici. 
El a etichetat revoluția fascistă drept „revoluţie ironică”4, care a plecat 
mult prea mult din ordinea politică preexistentă neatinsă (un sentiment 
aparent împărtășit de Hitler, care se presupune că s-a referit la fascismul italian, 
cu amestecul său ciudat a poziţiei dictatoriale a lui „II Duce” cu Marele Consiliu 
fascist și monarhia tradițională, ca „o jumătate de muncă”). În mai târziu 
ani trebuia să observe că, „În termeni strict culturali, totuși, cel 
„Revoluţia” fascistă a fost pur și simplu o glumă."5 Atât fascismul, cât și socialismul 
naţional s-au bazat pe sprijinul maselor, ceea ce i-a diferențiat. 
de la conducerea de către aristocrația lumii tradiționale, iar socialismul naţional era 
obsedat de o teorie rasială derivată din modern, științific. 
concepte de evoluţie și biologie care erau complet antitradiționale. 


Având în vedere atât de multe probleme cu fascismul și nazismul dintr-o 
perspectivă tradițională, atunci de ce și-a arătat vreodată Evola vreun interes pentru ele? 
deloc? Răspunsul se află în spiritul vremurilor. Prin anii 1930, așa era 
cdlarcăna iunile democratice din Europa de Vest i Statele Unite 
Statele, Uniunea Sovietică Comunistă și ţările fasciste erau toate 
pe un curs de coliziune unul cu celălalt. Și, în ciuda numeroaselor lor defecte, 

mi  cările fasciste, spre deosebire de societă ile democratice i comuniste, au fost 
cel puțin încercarea de a restabili ceva asemănător cu ordinea tradițională, ierarhică 
în cadrul structurii sociale a lumii moderne - o ordine 

care a rămas necontestat de-a lungul istoriei tuturor civilizațiilor timp de mii de ani, 
înainte de apariţia modernităţii. În timp ce fascismul și național-socialismul erau 
complet moderniste în concepţia lor, Evola credea că, având în vedere timp, ele ar 
putea fi folosite. 


3 Citat în Introducerea lui HT Hansen la Julius Evola, Men Among the Ruins (Roches-ter: Inner 
Traditions, 2002), p. 36. 

4 Ibid., p. 36. 

5 Calea Cinabrului, p. 114. 
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ca o poartă de restabilire a ordinii în Europa bazată pe valori cu adevărat tradiționale 
și că acestea ar putea chiar să dea naștere în cele din urmă unor forme sociale cu 
adevărat tradiţionale care să le depășească. În acest context, aceste eseuri - dintre 
care unele conțin referiri directe la fascism, fiind adresate fie cititorilor italieni, fie 
germani așa cum au fost iniţial - ar trebui înţelese. 


Idealul politic al lui Evola a fost întotdeauna Imperiul Roman. Este invocat în 
mod repetat de-a lungul acestor eseuri. Fasciștii au vorbit frecvent despre Roma 
antică, așa cum naziștii au invocat constant mitul unui trecut nordic idealizat. 
Înțelegerea lor asupra acestor minuni antice, totuși, a fost de un tip extrem de 
superficial, care în practică nu sa extins dincolo de construirea de noi clădiri în stilul 
lumii antice și de generarea de stiluri artistice care au fost o simplă imitație a epocii 
clasice. Evola a vrut să aducă schimbări la un nivel mult mai profund. Nu a vrut doar 
să se facă câteva modificări cosmetice, ci a vrut ca italienii din zilele noastre să reia 
de fapt să gândească și să se comporte așa cum făcuseră strămoșii lor strămoși. Pe 
scurt, el dorea ca italienii să devină ca vechii romani - în gând, cuvânt și faptă. 
Acesta este motivul pentru care, pentru el, fascismul nu a îndeplinit speranţele sale 
- în scrierile sale, el s-a referit uneori la ceea ce dorea ca fiind „superfascism”. 
Folosind acest termen, el nu a vrut să spună că își dorește mai mult din ceea ce deja 
oferea fascismul. Mai degrabă, el a cerut o transcendenţă a fascismului. 


El dorea ca revoluţia fascistă să facă un tunel în interior, în chiar sufletul fiecărui 
italian și să trezească memoria rasială îngropată de multă vreme a strămoșilor lor 
imperiali. Când Italia l-a dezamăgit, el și-a transferat speranţele către germani, în 
special sub forma Schutzstaffel (SS), care, odată cu eforturile lui Heinrich Himmler 
de a-l transforma în ceva asemănător unui ordin cavaleresc medieval, părea să 
dețină o scânteie a vechiului. Cavalerii teutoni în ei. Evola a fost chiar invitată să 
susţină o serie de prelegeri reprezentanților conducerii SS în 1938. Cu toate acestea, 
SS-ul era fixat pe definițiile pur biologice ale naziștilor despre puritatea rasială și 
credinţa lor în supremaţia nordicilor. popoarele și, ca atare, nu au fost impresionați 
de ideile „latinei“ Evola, care a propus ideea că spiritul și caracterul sunt la fel de 
importante pentru calificările rasiale ale cuiva ca strămoșii și sângele. A fost trimis 
politicos. Ca atare, speranţa lui Evola de a influenţa forțele politice ale perioadei în 
așa fel încât să-și pună în aplicare planul de regenerare spirituală și culturală a 
Europei nu a fost niciodată realizată. 


Eșecul eforturilor lui Evola, totuși, nu trebuie în niciun caz înțeles ca o reducere 
a relevanţei eseurilor din acest volum la simplu 
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relicve de interes pur istoric. Scrisul lui Evola a fost întotdeauna regizat 
la individ și el credea că schimbarea autentică trebuie să înceapă de la 
acel nivel înainte ca orice schimbare politică sau socială semnificativă să poată urma 
costum. În plus, rădăcina tuturor gândirii lui Evola se află în lumea neschimbătoare a 
Tradiţiei. Prin urmare, atitudinile i orientările care 
el și-a încurajat cititorii să adopte ca o modalitate de pregătire pentru lupta mondială 
a timpului său, sunt la fel de relevante pentru o minte tradițională. 
individ pregătindu-se săseo  elească pentru luptele i conflictele de 
propria noastră epocă, fie că sunt politice sau de un fel complet diferit. 
Definiţiile eroismului și calitățile războinicului care Evola 
descrise aici sunt cu siguranţă atemporale și universale. Într-adevăr, în „Varieties 
de eroism', se poate observa cu ușurință, în fenomenul musulmanului de astăzi 
„atacatori sinucigași”, un eroism suprapersonal de un tip identic cu acesta 
dintre piloţii kamikaze japonezi pe care îi descrie Evola. În timp ce nu ar fi 
fi corect să-i etichetezi pe radicalii islami ti de astăzi drept „tradi ionali ti”, deoarece 
interpretarea lor particulară a islamului are rădăcini moderniste în școala salafită din 
secolul al XIX-lea, încă putem vedea unele elemente ale unei concepții tradiționale 
despre războinic în acțiunile lor. De exemplu, Evola descrie pe larg conceptul de jihad, 
care, după cum explică el, implică o luptă interioară împotriva propriilor slăbiciuni, 
precum și împotriva 
lupta împotriva dușmanilor externi - cei ale căror caracteristici 
să semene cu acele aspecte ale lui însuși pe care războinicul încearcă să le facă 
epurare. Din păcate, acest concept dublu al jihadului constă într-un interior 
precum și o formă exterioară de luptă a fost respinsă de radicalii islamiști de astăzi, 
care cred că războiul împotriva infidelilor ar trebui să ia 
prioritate asupra tuturor celorlalte considerente. Din fericire, însă, 
Înțelegerea dublă a jihadului este încă de găsit printre misticii islamici: sufiţii, care ar 
putea foarte bine să fie ultimii gardieni ai unei tradiţii tradiţionale. 
Islamul în lumea modernă. 

Cu toate acestea, în ciuda acestor diferenţe, un atac efectuat de un „atacator 
sinucigaș” islamist încă păstrează ideea esenţială a sacrificiului de sine, 
și dorința de transcendenţă, care se regăsește în tradițional 
conceptul de războinic. În „Varieties of Heroism”, Evola explică de ce acestea 
Piloți kamikaze japonezi care au murit în timp ce și-au prăbușit avioanele 
Navele americane nu ar trebui considerate sinucideri, deoarece piloții au efectuat 
aceste atacuri cu convingerea că doar renunțau 
această viaţă în favoarea unei existențe mai transcendente și suprapersonale. 
Având în vedere că „atacatorii sinucigași” musulmani cred, în mod similar, că sunt 
destinaţi Paradisului ca urmare a acţiunilor lor, obiecția faţă de astfel de at- 
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Acordurile bazate pe interdicția Coranului împotriva sinuciderii sunt, prin urmare, 
ridicole. Aceasta a fost, într-adevăr, motivația din spatele faimoșilor Asasini Is-maili 
din Alamut care au terorizat lumea islamică, precum și 
armatele cruciaților europeni, timp de secole. Asasinii au efectuat atacuri atent 
planificate asupra dușmanilor individuali, fără să ţină cont de siguranţa asasinului 
și, ca atare, tehnica „atacului sinucigaș” a fost semnul lor distinctiv. Asasinii au fost 
întotdeauna asiguraţi, 
cu toate acestea, chiar dacă ar muri în timpul atacului lor, 
ei aveau să fie salvaţi de îngeri și trimiși să locuiască în Paradis pentru totdeauna. 
Deși Asasinii, care au fost o mică ramură a șiismului, sunt consideraţi eretici de 
către alți musulmani, putem vedea rădăcinile (sau, poate, 
doar o paralelă) a „atacatorilor sinucigași” de astăzi în practicile lor care este 
în întregime în concordan ă cu descrierea lui Evola a modului supra-personal 
de moarte în luptă. 

Este important pentru mine să clarific că mă refer doar la acestea 
atacuri efectuate împotriva unor obiective militare sau politice. Atacurile cu victime 
în masă asupra civililor, care au devenit un eveniment prea obișnuit în Irak și în 
alte părţi ale lumii islamice în ultimii ani, sunt 
străin de prevederile războiului stabilite în islamul tradițional și poate fi 
justificată numai în cadrul doctrinelor moderne inovatoare ale takfirului - în 
pe care se poate declara că alţi musulmani sunt apostați - sau jahiliyyah - 
care îi consideră pe semenii musulmani ca trăind într-o stare de ignoranță păgână. Aceasta 
este de asemenea interzis în Coran să atace chiar și populaţia civilă 
a dușmanului cuiva, ceva pe care islamiștii au fost nevoiţi să facă acrobaţii teologice 
pentru a o ocoli pentru a-și justifica atacurile sângeroase. 
in vest. Desigur, un astfel de comportament criminal, care este de obicei săvârșit 
din disperare de indivizi aleși dintre cei mai de jos. 
trepte ale societăţii, nu este ceva pe care Evola ar fi definit 
tradițional sau văzut ca dezirabil, chiar și în opoziţie cu societăţile pe care le-a găsit 
detestabil. Idealul lui Evola era cel al kshatriya descrisă de Domnul 
Krishna în Bhagavad-Gita, care a fost explicată de AC Bhak-tivedanta Swami 
Prabhupada după cum urmează: 


„Cel care oferă protecţie împotriva răului se numește kshatriya. ... Cel 
kshatriyas sunt special instruiți pentru provocarea și uciderea, deoarece 
violenţa religioasă este uneori un factor necesar. ... În 

căr ile de drept religios se afirmă: „În câmpul de luptă, un rege sau 
kshatriya, în timp ce se luptă cu un alt rege invidios pe el, este eligibil 
pentru atingerea planetelor cerești după moarte, deoarece brah-manas 
ajung și la planetele cerești sacrificând animale. 
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în focul jertfei.' Prin urmare, uciderea pe câmpul de luptă pe principii 
religioase și uciderea animalelor în focul sacrificiului nu sunt deloc 
considerate a fi acte de violenţă, pentru că fiecare este beneficiat de 
principiile religioase implicate. 6 


Prin urmare, un kshatriya nu este un om obișnuit, ci mai degrabă un om cu 
cea mai înaltă atitudine și comportament aristocratic. El nu ucide din dorinţa de a 
îndeplini o dorință egoistă sau de a aduce un câștig politic temporar. Mai degrabă, 
un kshatriya luptă pentru că știe că acesta este motivul existenţei sale, dharma lui. 
El luptă pentru a apăra principiile religiei și ale comunităţii sale, știind că, dacă își 
îndeplinește datoria, indiferent de victorie sau înfrângere sau chiar de propria sa 
siguranţă personală, este destinat să atingă cea mai înaltă platformă spirituală. 
Dar, din păcate, puţine kshatriya autentice se găsesc în Kali-Yuga degenerat în 
care trăim acum. 


În timp ce Evola a privit în trecut pentru a înțelege pe adevăratul războinic, 
Evola a fost cu mult înaintea timpului său în înțelegerea sa despre politică, la fel 
ca toți „revoluționarii conservatori” din Europa în perioada dintre războaie care au 
căutat o formă de politică. dincolo de disputele ba-nale dintre partidele care au 
dominat în ultimele secole. 
În vremea noastră, totuși, constatăm că ideile prezentate pentru prima dată de 
Evola și de alții găsesc un nou atracţie printre cei care caută o alternativă la 
răspândirea globală aparent de neoprit a capitalismului democratic. Pe măsură ce 
tot mai mulţi oameni se obosesc de societatea de consum multiculturală (sau, mai 
corect, anti-culturală), care este oferită ca o viziune a uto-piei, se pare că scrierile 
lui Evola vor continua să crească în relevanţă pe măsură ce crăpăturile criza socială 
continuă să se adâncească. În special, „Semnificaţia elementului războinic pentru 
Noua Europă” conţine o serie de perspective care sunt la fel de relevante astăzi ca 
și în 1941. În acest eseu, Evola discută despre Primul Război Mondial în contextul 
„democraţiei”. imperialism', și încercarea Aliaților de a pune capăt ultimelor vestigii 
ale modului tradițional de viaţă care au fost întruchipate în Puterile Centrale. 
Vedem exact același fenomen la lucru astăzi în eforturile Statelor Unite de a 
răspândi „libertatea” prin acţiuni militare în Orientul Mijlociu și în alte părți, care 
este conceput în mod similar pentru a pune capăt rezistenţei în ultimul timp. 
zone ale lumii care încă se opun activ culturii materialismului cu tradiționalul 


6 AC Bhaktivedanta Swami Prabhupada, Bhagavad-Gita așa cum este (Mumbai: Bhaktive- 
danta Book Trust, 2008), capitolul 2, textul 31, p. 105. 
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valorile. Ca atare, asistăm acum la un alt caz de „imperialism democratic” prin care 
puterile democratice de astăzi, care au reușit deja în Europa, încearcă să distrugă 
ultimele vestigii (și doar un vestigiu, având în vedere cât de profund au fost 
influențate de modernitate). întreaga lume a fost peste ultimul secol) de concep ia 
tradi ională a ordinii. Aceste forțe nu vor fi însă învinse prin mijloace militare, ci 
doar de către cei care aleg să întruchipeze idealul războinicului atât în interior, cât 
și în exterior, lumea Tradiţiei fiind un tărâm pe care nicio forță sau bogăţie nu-l 
poate supune. 


Această introducere nu va conţine un rezumat biografic al vieţii lui Evola, 
deoarece acest lucru a fost deja făcut pe larg de mai mulţi scriitori din altă parte în 
limba engleză (cel mai notabil, în special în ceea ce privește atitudinile sale politice, 
este Introducerea lui Dr. HTHansen la Men Among the Ruins) , precum și în 
autobiografia lui Evola, Calea Cinnabarului. 

Totuși, având în vedere că aceste eseuri se referă în primul rând la război, merită 
menţionat că Evola nu înţelege războiul într-un sens pur teoretic. Evola a servit ca 
ofițer de artilerie în armata italiană în timpul Primului Război Mondial și ar fi servit 
din nou în Al Doilea Război Mondial dacă natura controversată a poziţiei sale în 
Italia fascistă nu ar fi intervenit pentru a-l împiedica să facă acest lucru. Evola a 
exersat ceea ce a scris. Acest lucru nu este mai evident decât în eseul său „Rasă și 
război”, pasaj din care pare o premoniţie a soartei care avea să-i acopere în 1945, 
când a fost rănit și paralizat pe viaţă de la brâu în jos, ca urmare a un raid aerian în 
timp ce lucra la Viena. 


În ea, Evola menţionează un articol german despre bombardamentele efectuate de 
aeronave, „În care testul sang-froidului, reacția imediată, lucidă a instinctului de 
direcție în opoziție cu impulsul brutal sau confuz, nu poate decât să rezulte într-o 
decizie decisivă. discriminarea celor care au cea mai mare probabilitate de a scăpa 
și de a supravieţui față de cei care nu au”. Aici s-ar putea, într-adevăr, să aruncăm o 
privire asupra gândirii din spatele refuzului său de a se retrage în adăposturi în 
timpul raidurilor aeriene, alegând în schimb să meargă pe străzi ca un test al 
propriei sale destine. 

În cele din urmă, un cuvânt despre unde au apărut iniţial aceste eseuri. În 
1930, Evola a înfiinţat propriul său jurnal bi-săptămânal, La Torre, care urma să se 
concentreze asupra criticii fascismului dintr-o perspectivă tradiționalistă, scrisă de 
Evola, precum și de alți scriitori. Totuși, atacurile sale asupra eșecurilor fascismului i- 
au înfuriat pe mulți din cadrul instituţiei fasciste, iar autorităţile au forțat oprirea 
publicării La Torre după doar cinci numere. Prin urmare, Evola și-a dat seama că, 
dacă ar fi vrut să continue să încerce să ajungă la un public format din cei care ar 
putea fi înțelegător pentru mesajul său 
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de reformă, ar trebui să găsească aliați fasciști bine legaţi care 

ar fi dispus să-și publice scrierile și a reușit. Acesta este 

perioadă căreia îi aparţin aproape toate eseurile din această carte. Evola a găsit 

un aliat important al lui Giovanni Preziosi, care a fost redactorul revistei La Vita Italiana 
(vezi „Varietăți de eroism”). Publicaţia lui Preziosi 

a fost, de asemenea, uneori critic la adresa regimului fascist, dar Preziosi însuși 
câștigase încrederea și respectul lui Mussolini și, prin urmare, i s-a permis mai mult 
libertatea de conţinut decât majoritatea celorlalți. (Potrivit lui Evola, a fost, de asemenea 
s-a zvonit că Preziosi deținea o arhivă de materiale care, dacă 

făcută publică, i-ar pune de rușine pe mulţi dintre liderii fasciști.)7 Preziosi 

fusese un admirator al filmului La Torre al lui Evola și era și prieten cu 

Arturo Reghini, marele ezoterist italian care fusese mentorul și colaboratorul lui Evola 
când a început să studieze spiritualitatea și misticismul. A fost de acord să înceapă să 
publice scrierile lui Evola în propriul său jurnal și, începând din 1936, a finanțat, de 
asemenea, multe dintre călătoriile lui Evola în alte 

țări, pe care le făcea în efortul de a construi o rețea de contacte din rândul diferitelor 
organizații „revoluționare conservatoare” 

în toată Europa, în conformitate cu speran ele sale la momentul pregătirii a 

Elită europeană - mai degrabă decât o elită îngust italiană - care ar putea într-o bună zi 
pune în aplicare idealurile sale „super-fasciste” (sau, după cum a spus el însuși, 
„ghibelline”) pentru întregul continent. Evola însuși a scris: „Ideea mea a fost aceea de 
coordonând diferitele elemente care într-o oarecare măsură, în Europa, au incorporat 
gândirea tradiționalistă din perspectivă politică și culturală.'8 

Această dorință este destul de evidentă în paginile acestei cărți, deoarece Evola se 
referă în mod constant la civilizația ariană și citează referinţe din întreg 

a culturii și istoriei europene, mai degrabă decât să se concentreze exclusiv pe 
Tradiţia italiană, ca majoritatea scriitorilor fasciști, cu cele mai convenționale 


simţul naționalismului, făceau. 
Preziosi l-a prezentat pe Evola și lui Roberto Farinacci. Farinacci era 
un fascist care a avut o relaţie personală cu Mussolini și a fost 
redactorul-șef al Il Regime Fascista (vezi primele șase eseuri precum și 
„Concepţia romană a victoriei”), un jurnal care a fost o publicaţie oficială a Partidului 
Fascist. Farinacci era indiferent la trecutul lui Evola 
probleme cu regimul și a căutat să ridice aspiraţiile culturale ale revoluției fasciste. În 
acest scop, i-a acordat lui Evola o pagină de 
jurnalul lui o dată la două săptămâni, în care i se dădea carte blanche 
scrie pe orice subiect dorește. Această pagină, care a început să apară 


7 Calea Cinabrului, p. 110. 
8 Calea Cinabrului, p. 155. 
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în 1933, a fost intitulat „Diorama Filosofico” (Diorama filozofică) și 
era subtitrat „Probleme ale spiritului în etica fascistă”. Farinacci folosit 
influenţa sa de a abate orice încercare de a-l mustra pe Evola pentru că a scris despre 
Fascismul dintr-o perspectivă critică. Așa că Evola a primit un 
poziție inatacabilă din care să-și exprime observaţiile. Această situație urma să 
continue un deceniu întreg, până în 1943. Frecvent, Evola 
a scris el însuși conţinutul „Dioramei”, dar a folosit-o și ca forum pentru a evidenția 
gânditori asemănători, cu o înclinaţie atât literară, cât și politică, pe care dorea să-i 
promoveze. Astfel, prin examinarea 
istoria eforturilor lui Evola de a publica texte cu orientare politică în timpul 
În epoca fascistă, putem înțelege complexitatea relației sale cu fascismul în general 
și, astfel, vedem de ce nu se poate spune cu deplină acuratețe că Evola a fost fie un 
fascist, fie un antifascist. Cel mai sincer 
răspunsul este că Evola a văzut în fascism o posibilitate pentru ceva mai bun, 
dar că această posibilitate era una care a rămas nerealizată. 

Pentru acei nou-veniţi la Evola care caută să înțeleagă 
totalitatea gândirii sale, aceste eseuri nu sunt locul ideal pentru a începe. The 
temelia întregii sale lucrări este cartea care a fost publicată în scurt timp 
înainte de a fi scrise eseurile din acest volum: Revoltă împotriva lumii moderne. 
Această carte stabilește baza metafizică pentru toată viața lui 
lucru și ar trebui să se familiarizeze cu ea înainte de a citi oricare dintre 
celelalte scrieri ale lui Evola. De asemenea, trebuie clarificat faptul că aceste eseuri 
nu au fost în nici un caz ultimul cuvânt al lui Evola în materie de politică. Cititorii 
interesat de unde a ajuns gândirea politică a lui Evola în perioada postbelică 
ani ar trebui să consulte cartea sa Men Among the Ruins, în care el își prezintă 
înțelegerea conceptului de apoliteia, sau „apolitic”. 
atitudine” pe care a simțţit-o o condiţie necesară pentru cei ai unui tradițional 
înclinația de a adopta în epoca Kali-Yuga - ultima și cea mai degenerată vârstă din 
cadrul ciclului de vârste așa cum este înţeles de tradiţia vedica și în care trăim în 
prezent. Cu toate acestea, apoliteia nu trebuie confundată cu apatia sau lipsa de 
angajament - este, în schimb, o formă specială de angajare în afacerile politice, care 
nu se preocupă de scopurile specifice ale politicii, ci mai degrabă de impactul. de 
așa fel 
implicarea asupra individului. Acesta nu este locul pentru o examinare 
a acestei idei însă, întrucât eseurile din această carte au fost scrise de a 
mai tânărul Evola, care a simţit că există încă șansa de a restabili ceva din ordinea 
socială tradițională prin utilizarea politicii profane. Încă, 
este de remarcat faptul că în chiar ultimul eseu din acest volum, „Declinul 
al eroismului”, care a fost scris cu puțin timp înainte de Men Among the Ruins, 
putem vedea ceva din starea minții lui Evola imediat după 
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război. Pesimismul a fost ceva întotdeauna străin de concepţia lui Evola despre 
viața, dar în acest eseu îl putem vedea pe Evola studiind forțele politice la 
lucrează în 1950 și realizând că niciunul dintre ei nu poate avea vreun interes 
pentru cei de natură tradițională. Odată cu distrugerea viziunii ierarhice și 
eroice a fascismului, nu a mai rămas nimic de ales. 
pe scena politică, ci cele două ideologii concurente ale egalitarismului: 
capitalismul democratic și comunismul, ambele urmărind să 
dezumaniza individul. Mai mult, Evola observă că războiul în 
era tehnologică a fost redusă la lupta dintre mașini, 
și, ca atare, oportunităţile de transcendenţă eroică oferite de război 
în vremuri anterioare nu mai sunt disponibile. Prin urmare, lupta pentru o 
individul care caută să experimenteze eroismul nu va fi unul de politică, sau 
chiar de luptă pe câmpul de luptă, ci mai degrabă, va consta din eroic 
individ în conflict cu însuși fenomenul „războiului total”, în care 
ideea de umanitate se confruntă cu o posibilă anihilare. Acesta este, într- 
adevăr, pre-dicamentul în care ne-am aflat cu toții din 1945, anul 
când omenirea nu numai că a valorificat capacitatea de a se stinge, dar 
De asemenea, am început să ne confruntăm cu perspectiva de a ne pierde în interiorul 
mașinăriilor în continuă multiplicare ale propriei noastre creații. Fără forțe politice semnificative 
opunându-se conversiei lumii noastre într-o piaţă universală, the 
conflictul timpului nostru este lupta pentru a-și păstra umanitatea într-o lume 
din ce în ce mai artificială. Aceasta este singura bătălie care păstrează vreo 
semnificaţie autentică dintr-o perspectivă tradițională. 

Cele mai multe dintre notele de subsol la texte au fost adăugate chiar de mine. O mică 
numărul de note de subsol adăugate de Evola însuși au fost incluse cu unele 
ale eseurilor și au fost astfel indicate. 
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Publicat iniţial la 25 mai 1935 ca 
„Sulle forme dell'eroismo guerriero” în 
'Diorama mensile', Il Regime Fascista. 


Principiul fundamental care stă la baza tuturor justificărilor războiului, 
din punctul de vedere al personalității umane, este „eroismul”. Război, se spune, 
oferă omului posibilitatea de a trezi eroul care doarme în el. 

Războiul rupe rutina vieţii confortabile; prin intermediul or-afacerilor sale 
severe, oferă o cunoaștere transfiguratoare a vieţii, a vieţii după moarte. 
Momentul în care individul reușește să trăiască ca un erou, chiar dacă este 
moment final al vieţii sale pământești, cântărește infinit mai mult pe scara 
valori decât o existen ă prelungită petrecută consumând monoton 

printre trivialităţile orașelor. Din punct de vedere spiritual, aceste posibilităţi 
compensează tendinţele negative și distructive ale războiului, 

care sunt eviden iate unilateral itenden  ios de materialismul pacifist. 
Războiul face pe cineva să realizeze relativitatea vieții umane și, prin urmare 
de asemenea, legea unui „mai mult decât viaţa”, și astfel războiul are întotdeauna o 
valoare anti-materialistă, o valoare spirituală. 

Asemenea considerente au un merit incontestabil și întrerup vorbeletele 
umanitarismului, grizzlingul sentimental, protestele 
campioni ai „principiilor nemuritoare” și ai „internaţionalului” al 
eroi ai stiloului. Cu toate acestea, trebuie să recunoaștem că, în ordine 
să definească pe deplin condi iile în care aspectul spiritual al războiului 
devine evident, este necesar să examinăm mai departe problema și să schițăm 
un fel de „fenomenologie a experienţei războinice”, 
distingând diverse forme i aranjandu-le ierarhic astfel încât 
evidenţiază aspectul care trebuie privit ca fiind primordial pentru experienţa 
he-roică. 
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Pentru a ajunge la acest rezultat, este necesar să ne amintim o 
doctrină cu care cititorii obișnuiți ai „Diorama” vor fi deja familiarizați, 
care - rețineţi - nu este produsul unei construcţii particulare, 
personale, filo-sofice, ci mai degrabă. cea a datelor reale, de natură 
pozitivă și obiectivă. Este doctrina cvadripartiţiei ierarhice, care 
interpretează cea mai recentă istorie ca o cădere involutivă de la 
fiecare dintre cele patru grade ierarhice la următorul. Această 
cvadripartiţie - trebuie să ne amintim - este cea care, în toate 
civilizațiile tradiționale, a dat naștere la patru caste diferite: sclavii, 
clasa de mijloc burgheză, aristocrația războinică și purtătorii unei 
autorităţi spirituale pure. Aici, „castă” nu înseamnă - așa cum 
presupun majoritatea - ceva artificial și arbitrar, ci mai degrabă „locul” 
în care se adună indivizii, împărtășind aceeași natură, același tip de interes și vocaţie, a 
Un „adevăr” specific, o funcție specifică, definește castele, în starea lor 
normală, și nu invers: nu este așadar o chestiune de privilegii și moduri 
de viață monopolizate pe baza unei constituţii sociale mai mult sau 
mai puţin artificial și nefiresc între inut. Principiul care stă la baza 
tuturor instituţiilor formative din astfel de societăţi, cel puţin în formele 
lor istorice mai autentice, este că nu există un mod simplu, universal 
de a-și trăi viaţa, ci mai multe moduri spirituale distincte, potrivite, 
respectiv, războinicului, burghez și sclav, și că, atunci când funcţiile și 
distribuțiile sociale corespund de fapt acestei articulaţii, există - după 
expresia clasică - un ordin secundum equum et bonum. 1 Această 
ordine este „ierarhică” prin aceea că implică 

o dependen ă firească a modurilor de via ă inferioare de cele 
superioare - i, alături de dependen ă, cooperare; sarcina 
superiorului este de a atinge expresia și personalitatea pe o bază pur 
spirituală. Numai astfel de cazuri, în care există această relaţie dreaptă 
și normală de subordonare și cooperare, sunt sănătoase, așa cum 
reiese din analogia organismului uman, care este nefondată dacă, 
din întâmplare, elementul fizic (sclavii) sau elementul vieții vegetative 
(burghezia) sau cel al voinţei animale necontrolate (războinicii) ocupă 
locul primordial și călăuzitor în viaţa unui om și este sănătos numai 
atunci când spiritul constituie punctul central și ultim de referință 
pentru facultăți rămase - cărora însă nu li se refuză o autonomie 
parţială, cu vieţi și drepturi subordonate proprii în cadrul unităţii 
întregului. 


1 latină: „după adevăr și dreptate”. Aceasta a fost mult timp o maximă legală comună. 
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Întrucât nu vorbim despre orice veche ierarhie, ci despre ierarhie „adevărată”, 
ceea ce înseamnă că ceea ce este deasupra și reglementează este cu adevărat ceea 
ce este superior, este necesar să ne referim la sisteme de civilizație în care, în centru, 
există o elită spirituală, iar modurile de viaţă ale sclavilor, ale burghezilor și ale 
războinicilor își derivă sensul suprem și justificarea supremă din referirea la 
principiul care este moștenirea specifică a acestei elite spirituale și manifestă acest 
principiu în activitatea lor materială. Cu toate acestea, se ajunge la o stare anormală 
dacă centrul se schimbă, astfel încât punctul fundamental de referinţă, în loc să fie 
principiul spiritual, este cel al castei servile, al burgheziei sau al războinicilor. 

Fiecare dintre aceste caste își manifestă propria ierarhie și un anumit cod de 
cooperare, dar fiecare este mai nefirească, mai distorsionată și mai subversivă decât 
ultima, până când procesul își atinge limita - adică un sistem în care viziunea 

asupra vieţii caracteristică sclavilor vine să orienteze totul și să se impregneze cu 
toate elementele supraviețuitoare ale întregii sociale. 


Din punct de vedere politic, acest proces involutiv este destul de vizibil în 
istoria occidentală și poate fi urmărit până în cele mai recente timpuri. Statelor de 
tip aristocratic și sacru le-au succedat State războinice monarhice, în mare măsură 
deja secularizate, care la rândul lor au fost înlocuite cu state conduse de oligarhii 
capitaliste (burgheză sau castă comercială) și, în sfârșit, am asistat la tendinţe în 
acest sens. -statele cialiste, colectiviste si proletare, care au culminat cu bolsevismul 
rus (casta sclavilor). 


Acest proces este paralel cu tranziţiile de la un tip de civilizaţie la altul, de la 
un sens fundamental al vieţii la altul. În fiecare fază, fiecare concept, fiecare 
principiu, fiecare instituție capătă o semnificaţie diferită, reflectând viziunea asupra 
lumii a castei predominante. 

Acest lucru este valabil și pentru „război” și, astfel, putem aborda sarcina pe 
care ne-am propus-o inițial, de a specifica varietățile de sens pe care le pot dobândi 
lupta și moartea eroică. Războiul are o altă faţă, în conformitate cu faptul că este 
plasat sub semnul uneia sau alteia dintre caste. 

În timp ce, în ciclul primei caste, războiul era justificat de motive spirituale și și-a 
arătat în mod clar valoarea ca cale către realizarea supranaturală și atingerea 
nemuririi de către erou (acesta fiind motivul „războiului sfânt”. '), în ciclul 
aristocraţiilor războinice au luptat pentru onoarea și puterea unui anumit prinţ, 
căruia i-au arătat o loialitate care a fost asociată de bunăvoie cu plăcerea războiului 
de dragul războiului. Odată cu trecerea puterii în mâinile burgheziei, a avut loc o 
transformare profundă; în acest moment, conceptul 
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al naţiunii se materializează și se democratizează și se formează o concepţie 
antiaristocratică și naturalistă a patriei, astfel încât 

războinicul este înlocuit de soldatul-cetă ean, care luptă pur i simplu pentru 
apărarea sau cucerirea pământului; războaiele rămân însă, în general, viclene 
condus de motive sau tendin e supremaciste careî iau originea în 

ordine economică și industrială. În cele din urmă, ultima etapă, în care conducerea 
trece în mâinile sclavilor, a reușit deja să realizeze 

- în bolșevism - un alt sens al războiului, care își găsește expresia în 

următoarele cuvinte caracteristice ale lui Lenin: „Războiul dintre naţiuni 

este un joc copilăresc, preocupat de supravie uirea unei clase de mijloc care 

nu ne priveste. Războiul adevărat, războiul nostru, este revoluția mondială pentru 
distrugerea burgheziei și triumful proletariatului. 

Având în vedere toate acestea, este evident că termenul „erou” este un 
denumitor comun care îmbrățișează tipuri și semnificaţii foarte diferite. Pregătirea 
de a muri, de a-și sacrifica propria viaţă poate fi singura condiţie prealabilă, de la 
din punct de vedere tehnic icolectivist, dar i din punct de vedere al 
vedere a ceea ce astăzi, destul de brutal, a ajuns să fie denumit „furaj de conserve”. 
Cu toate acestea, este, de asemenea, evident că nu este din acest punct de 
consideră că războiul poate revendica orice valoare spirituală reală în ceea ce 
privește individul, odată ce acesta din urmă nu apare ca „furaj”, ci ca personalitate - ca 
este punctul de vedere roman. Acest din urmă punct de vedere este posibil doar 
cu condiţia să existe o relație dublă între mijloace și scopuri - adică să 
să spunem, atunci când, pe de o parte, individul apare ca un mijloc cu privire la un 
război și la scopurile sale materiale, dar, simultan, atunci când un război, 
la rândul său, este un mijloc pentru individ, ca o oportunitate sau cale pentru 
sfarsitul realizarii sale spirituale, favorizata de experienta eroica. 

Există atunci o sinteză, o energie și, odată cu ea, o eficiență maximă. 

Dacă continuăm cu acest tren de gândire, devine destul de clar 
din cele spuse mai sus că nu toate războaiele au acelea i posibilită i. Acest lucru 
se datorează analogiilor, care nu sunt doar abstractizări, 
dar care ac ionează pozitiv pe căi invizibile pentru majoritatea oamenilor, între 
caracterul colectiv predominant în diferitele cicluri de civilizaţie și elementul care 
corespunde acestui caracter în ansamblu 
a entității umane. Dacă, în epocile negustorilor i sclavilor, for ele 
predomină care corespund energiilor care definesc partea pre-personală, fizică, 
instinctivă, „telurică”, organic-vitală a omului, apoi, în epoci. 
dintre războinici și lideri spirituali, forţele își găsesc expresie care corespund, 
respectiv, la ceea ce în om este caracter și personalitate volitivă și ceea ce în el este 
personalitate spiritualizată, personalitate reală. 
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organizat conform destinului său supranatural. Din cauza tuturor factorilor 
transcendențţi pe care îi trezește în ei, este evident că, într-un război, majoritatea 
nu poate decât să sufere colectiv o trezire, corespunzând mai mult sau 
maipu  inlainfluen a predominantă în ordinea cauzelor care 
au fost cele mai decisive pentru izbucnirea acelui război. Individual, cel 
experienţa eroică conduce apoi la diferite puncte de sosire: mai precis, la trei astfel 
de puncte primare. 

Aceste puncte corespund, practic, la trei tipuri posibile de relaţii în care se pot 
găsi casta războinicilor și principiul ei. 
fa ă de celelalte manifestări deja luate în considerare. În starea normală, ei sunt 
subordonați principiului spiritual și apoi acolo 
izbucnește un eroism care duce la supravieţuire, la supra-personalitate. 
Principiul războinic poate, totuși, să-și construiască propria formă, refuzând 
să recunoaștem ceva ca fiind superior lui și apoi experienţa eroică 
capătă o calitate „tragică”: insolent, temperat de oţel, dar fără lumină. Personalitatea 
rămâne și se întărește, dar, în același timp, 
la fel ilimita constituită de natura sa naturalistă ipur  isimplu umană. Cu 
toate acestea, acest tip de „erou” arată o anumită măreție și, 
firesc, pentru tipurile ierarhic inferioare războinicului, adică cel 
burghezi și sclavi, acest război și acest eroism înseamnă deja 
depășire, înălțare, realizare. Al treilea caz implică un principiu războinic degradat, 
care a trecut în slujba elementelor ierarhic inferioare (castele de sub acesta). În 
astfel de cazuri, eroic 
experiența se unește, aproape fatal, unei evocari, și unei erupții, a 
forţe instinctuale, subpersonale, colective, iraționale, astfel încât se produce, 
practic, o leziune și o regresie a personalităţii individului, care nu poate trăi viața 
decât într-o manieră pasivă, condus fie de necesitate. sau prin puterea sugestivă a 
miturilor și a impulsurilor pasionale. 
De exemplu, povestirile notorii ale lui Remarque2 reflectă numai posibilități de 
acest ultim tip; ei relatează poveștile unor tipuri umane care, 
conduși la război de idealisme false, în sfârșit realizezi că realitatea este ceva 
foarte diferiţi - nu devin nenorociţi, nici dezertori, dar tot ceea ce îi împinge înainte 
de-a lungul celor mai teribile teste sunt elementare. 
forţe, impulsuri, instincte și reacții, în care nu mai rămâne mult om și care nu 
cunosc niciun moment de lumină. 


2 Erich Maria Remarque (1898-1970) a fost un scriitor german care a servit în Primul Război Mondial. 
Lucrarea sa cea mai cunoscută este romanul său din 1927, All Quiet on the Western Front, care a 
descris războiul în termeni îngrozitori și pacifi ti. 
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Într-o pregătire pentru război care trebuie să fie nu numai materială, ci și 
spirituală, este necesar să recunoaștem toate acestea cu o privire clară și neclintită 
pentru a putea orienta sufletele și energiile către soluția superioară, singura. care 
corespunde idealurilor din care se inspiră fascismul. 


Fascismul ne apare ca o revoluţie reconstructivă, prin aceea că afirmă o 
concepţie aristocratică și spirituală a naţiunii, faţă de colectivismul socialist și 
internaţionalist și noțiunii democratice și demagogice de naţiune. În plus, disprețul 
său față de mitul economic și ridicarea sa în practică a naţiunii la gradul de „naţiune 
războinică”, marchează în mod pozitiv primul grad al acestei reconstrucţii, care 
este de a resubordona valorile vechilor caste ale „negustorii” i „sclavii” la valorile 
castei imediat superioare. Următorul pas ar fi spiritualizarea principiului războinic 
în sine. Punctul de plecare ar fi atunci prezent pentru a dezvolta o experienţă eroică 
în sensul celei mai înalte dintre cele trei posibilități menţionate mai sus. A înțelege 
cum o astfel de posibilitate spirituală superioară, care a fost experimentată în mod 
corespunzător în cele mai mari civilizaţii care ne-au precedat și care, să spun 
adevărul, este ceea ce ne face evident aspectul lor constant și universal, este mai 
mult decât doar erudiție studioasă. De asta ne vom ocupa în scrierile noastre 
următoare, în care ne vom concentra în esenţă asupra tradiţiilor specifice romanităţii 
antice și medievale. 
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Publicat iniţial la 8 iunie 1935 ca 
„Sacrită della guerra” în „Diorama 
mensile', [| Regime Fascista. 


În articolul nostru anterior, am văzut că fenomenul eroismului războinic are 
forme diferite și poate avea fundamental diferite 
sensuri, văzute din punctul de vedere al unei concepţii destinate să 
stabilește valorile adevăratei spiritualităţi. 

Reluând argumentaţia noastră din acest punct, vom începe prin a indica 
câteva concepţii legate de tradiţiile noastre străvechi, tradiţiile romane. În general, 
cineva are doar o idee seculară a valorilor antice 
Roma. Conform acestei idei, romanul era doar un soldat, în 
cel mai limitat sens al cuvântului și tocmai prin calităţile sale de soldat, împreună 
cu o combinaţie fericită de circumstanţe, a cucerit lumea. Aceasta este o părere 
falsă. 

În primul rând, până la sfârșit, romanii au luat-o în considerare 
un articol de credinţă pe care forţele divine au creat și au protejat 
măre ia Romei - imperium i Aeternitas.2 Cei care 
doresc să se limiteze la un punct de vedere „pozitiv” sunt obligaţi să înlocuiască 
această percepţie, profund simțită de romani, cu un mister; cel 
mister, adică că o mână de bărbați, fără nici un cu adevărat convingător 
motive, fără nici măcar idei de „pământ sau „patrie” și fără niciuna dintre 
miturile sau pasiunile la care modernii recurg cu atâta bunăvoie pentru a justifica 
războiul și a promova eroismul, s-au tot mutat, din ce în ce mai departe, de la 
de la o ţară la alta, urmând un impuls ciudat și irezistibil, 
bazând totul pe o „asceză a puterii”. Potrivit unanimului 


1 Imperium, care era puterea conferită conducătorilor Romei, se credea că provine din 
sancţiunea divină. 


2 Aeternitas Imperii, adică „eternitatea stăpânirii romane”, a fost o zeiță care avea 
grijă de conservarea Imperiului. 
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mărturie a tuturor autorilor clasici, primii romani erau foarte religioși - nostri maiores 
religiossimi mortales, își amintește Sallust3 - iar Cic-ero4 și Gellius5 își repetă punctul 
de vedere - dar această religiozitate a lor nu era 
limitate la o sferă abstractă și izolată, dar le-au pătruns experienţa în întregime, 
incluzând în sine lumea acţiunii și, prin urmare, 
de asemenea lumea experienţei războinice. 
Un colegiu sacru special din Roma, Feciales, a prezidat un quite 
sistem definit de rituri care a oferit omologul mistic la 
fiecare război, de la declararea lui până la încheierea lui. Mai general, este 
sigur că unul dintre principiile artei militare a romanilor le cerea să nu se lase obligaţi 
să se angajeze în luptă. 
înainte ca anumite semne mistice să fi definit, ca să spunem așa, „momentul” ei. Din 
cauza distorsiunilor mentale și a prejudecăţilor rezultate din modern 
educație, majoritatea oamenilor din ziua de azi ar fi în mod natural înclinați să vadă în 
aceasta este o suprastructură extrinsecă, superstițioasă. Cel mai binevoitor 
poate vedea în el un fatalism excentric, dar nu este niciunul dintre acestea. Esenta 
a artei augurale practicate de patriciatul roman, ca niște discipline asemănătoare, 
cu mai mult sau mai puţin aceleași caractere care pot fi găsite cu ușurință 
în ciclul marilor civilizaţii indo-europene, descoperirea „destinelor” nu a fost urmată 
cu pasivitate superstițioasă: mai degrabă, 
a fost cunoașterea punctelor de conjunctură cu influenţe invizibile, cel 
utilizarea cărora forțele oamenilor ar putea fi dezvoltate, multiplicate și conduse 
aac iona peun plan superior, pe lângă cel cotidian, astfel - când 
armonia a fost perfectă - ducând la înlăturarea oricărui obstacol 
și fiecare rezistenţă în cadrul unui complex-eveniment care era material și 
spiritual în acela i timp. În lumina acestei cunoștințe, nu poate fi 
se îndoia că valorile romane, „asceza puterii” romane, în mod necesar 
posedau un aspect spiritual și sacru și că erau consideraţi 
nu numai ca mijloc pentru măreţia militară și temporală, ci și ca a 
mijloace de contact  ilegătură cu for ele superioare. 


3 „Strămoșii noștri au fost o rasă cea mai devotată de oameni”, din The Conspiracy of Cat-iline a lui 
Sallust , capitolul 12. În acest pasaj, Sallust laudă caracterul devoțional al primilor romani în opoziţie cu 
romanii din zilele sale, pe care i-a numit „ cel mai josnic dintre oameni”. Salust (86-34 î.Hr.) a fost un 
istoric roman remarcat. 

4 Marcus Tullius Cicero (106-43 î.Hr.) a fost un filozof și orator faimos în Republica Romană. 


5 Aulus Gellius (c. 125-c. 180 d.Hr.) a fost un autor roman a cărui singură lucrare supraviețuitoare este 


Nopțile de mansardă, care este o carte obișnuită de însemnări luate din diverse alte surse despre 
care citise sau auzise. 
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Dacă ar fi oportun să facem acest lucru aici, am putea produce diverse 
materiale în sprijinul acestei teze. Ne vom limita, însă, la 
menţionând că ceremonia triumfului de la Roma a avut un caracter 
care era mult mai religios decât militarist în sens laic și 
că multe elemente par să arate că romanul a atribuit victoria 
a conducătorilor săi mai puţin la atributele lor pur și simplu umane, decât la o forță 
transcendentă care se manifestă într-un mod real și eficient prin ei, 
eroismul lor și uneori sacrificiul lor (ca în ritul cunoscut sub numele de 
devotio, în care conducătorii s-au sacrificat).6 Învingătorul, în 
ceremonia de triumf menţionată mai sus, pus pe însemnele supremului 
Dumnezeul Capitoliului7 de parcă ar fi fost un chip divin și a mers în procesiune 
să pună laurii triumfali ai victoriei sale în mâinile acestui Dumnezeu, ca 
dacă a spune că acesta din urmă a fost adevăratul învingător. 
În sfârșit, una dintre originile apoteozei imperiale, adică 
a sentimentului că un număr nemuritor s-a ascuns în Împărat, 
este, fără îndoială, experienţa războinicului: imperator a fost inițial liderul militar,9 
aclamat pe câmpul de luptă în momentul 
victorie: în acest moment, el părea transfigurat de o forță de sus, 
înfricoșător și minunat, care impunea tocmai sentimentul nu -menilor. Acest punct 
de vedere, putem adăuga, nu este specific Romei, dar este găsit 
de-a lungul întregii antichități mediteraneene clasice și a fost 
nu se limitează la învingătorii în război, ci se aplică uneori și la câștigătorii Jocurilor 
Olimpice și ai luptelor sângeroase ale circului. În 
Hellades,10 mitul eroilor se îmbină cu doctrinele mistice, precum 


6 În devotio, un general roman se oferea să-și sacrifice propria viață într-o luptă pentru a asigura victoria. 


7 Capitolium era un templu pe unul dintre cele șapte dealuri ale Romei, care era dedicat unei triade de 
zeități. Triada originală a constat din Jupiter, Marte și Quinrus. Mai târziu a fost compus din Jupiter, Juno 
și Minerva. 

8 „ Numenul, spre deosebire de noțiunea deus (așa cum a ajuns să fie înțeles mai târziu), nu este o ființă 
sau o persoană, ci o putere pură care este capabilă să producă efecte, să acționeze și să se manifeste. 
Sentimentul prezenţei reale a unor astfel de puteri, sau numina, ca ceva simultan transcendent și totuși 
imanent, minunat, dar înfricoșător, a constituit substanța experienţei originale a „sacrului”. Din Julius 
Evola, Re-volt Against the Modern World (Rochester: Inner Traditions, 1995), p. 42. 


9 Acesta a fost cazul în Republica Romană. În timpul Imperiului Roman, titlul de imperator a fost acordat 


doar împăratului și, ocazional, membrilor familiei sale. 
10 Forma de plural a lui Hellas, care este numele antic al Greciei. 
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Orfismul,11 care unește în mod semnificativ caracterul războinicului învingător și 
al inițiatului, învingător asupra morţii, în același simbolism. 

Acestea sunt indicii precise ale unui eroism și ale unui sistem de valori 
care se dezvoltă în diverse spirituale mai mult sau mai pu incon  tiente 
cărări, cărări sfin ite nu numai de glorioasa cucerire materială care 
ele mediază, dar și prin faptul că reprezintă un fel de ritual 
evocare care implică cucerirea intangibilului. 

Să luăm în considerare alte câteva dovezi ale acestei tradiţii, care, prin ea 
însăși natura, este metafizică: elemente precum „rasa” nu pot, prin urmare 
posedă mai mult decât un loc secundar, contingent în ea. Spunem asta pentru că, 
în următorul nostru articol, intenționăm să ne ocupăm de „războiul sfânt” practicat 
de războinicii „Sfântului Imperiu Roman”.12 Acea civilizaţie, așa cum este 
binecunoscut, reprezintă un punct de convergenţă creativă între diverse 
componente: romană, creștină și nordică. 

Am discutat deja despre caracteristicile relevante ale primei dintre 
aceste componente (adică, romanul). Componenta cre tină va apărea cu 
trăsăturile unui eroism cavaleresc, suprana ional ca Cruciada. Componenta 
nordică rămâne de indicat. Pentru a evita alarmarea 
cititorii noștri în mod inutil am afirmat de la început că ceea ce noi 
referire are, în esență, un caracter supra-rasial și, prin urmare, nu este 
calculată pentru a încuraja atitudinea oricăror persoane auto-denumite „speciale” 
faţă de ceilalți. Pentru a ne limita la un indiciu despre ce fel de lucruri noi 
aici înseamnă a exclude, vom spune că, oricât de surprinzător ar părea, în 
revivalism nordic mai mult sau mai puţin frenetic sărbătorit astăzi ad usum del- 
phini13 de către Germania național-socialistă, găsim în principal o deformare și 
vulgarizarea tradiţiilor nordice așa cum au existat inițial și așa cum au existat 
mai putea fi găsit la acei prinți care o considerau o mare onoare 
pentru a putea spune despre ei înșiși că erau romani, deși ai 
rasă teutonă. În schimb, pentru mulți scriitori rasiști de astăzi, a venit „nordic”. 


11 Orfismul era o religie în Grecia antică care se deosebea în multe privinţe de religia populară, 
despre care se spune că a fost fondată de poetul Orfeu, care a coborât în Hades și apoi s-a întors. 


12 Sfântul Imperiu Roman, așa cum a ajuns să fie cunoscut, a fost fondat în 962 d.Hr. și a supravieţuit 
sub diferite forme până în 1806. Structura sa teritorială a fost mereu în schimbare, dar la apogeu a fost 
format din Europa Centrală, inclusiv din zilele noastre. Germania, precum și părţi ale Italiei și Franţei de 
astăzi. În ciuda numelui său, Roma a fost rareori parte a Imperiului și nu a existat nicio legătură directă 
între aceasta și Imperiul Roman original. 


13 „Pentru uzul Delfinului”, după o practică de cenzurare a clasicilor greci și romani care a fost promovată 


de Ludovic al XIV-lea pentru educaţia fiului său, care a cerut eliminarea pasajelor presupuse ofensatoare 
din ele. 
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să însemne anti-roman, iar „roman” a ajuns să însemne, mai mult sau mai puţin, 
„evreu”. 


Acestea fiind spuse, credem că este potrivit să reproducem această formulă 
semnificativă de îndemn către războinic, așa cum se găsește în vechiul 
Tradiţia celtică: „Luptă pentru pământul tău și acceptă moartea dacă este nevoie, de atunci 
moartea este o victorie și o eliberare pentru suflet.! 

Expresia mors triumphalis14 în propria noastră tradiție clasică 
corespunde acestui concept. În ceea ce privește tradiția propriu-zis nordică, 
binecunoscută tuturor este partea care privește Valhalla, sediul cerescului. 
nemurirea, rezervată stocului divin „liber” și eroilor căzuţi asupra lor 
câmpul de luptă („Valhalla” înseamnă literal „de la palatul alesului”). Domnul acestui 
scaun simbolic, Odin sau Wotan, apare în 
Ynglingasaga ca cel care, prin sacrificiul său simbolic de sine pe 
„arborele lumii”, le-a arătat eroilor cum să ajungă la șederea divină, unde 
ei trăiesc veșnic ca pe un vârf strălucitor, care rămâne în lumina soarelui perpetuă, 
deasupra fiecărui nor. Conform acestei tradiţii, nici un sacrificiu sau formă 
de închinare a fost mai apreciat de Dumnezeul suprem și bogat în fructe supra- 
mundane, decât ceea ce este săvârșit de războinicul care 
luptă și cade pe câmpul de luptă. Dar asta nu e tot. Spiritele din 
eroii căzuţi și-ar adăuga forțele la falangea celor care asistă 
„eroii cerești” în lupta în ragnarâkk, adică soarta 
de „întunecarea divinului”, care, după aceste învă ături, i 
tot după eleni (Hesiod),15 a amenin at lumea 
din timpuri imemoriale. 

Vom vedea acest motiv reaparând, într-o formă diferită, în Evul Mediu 
legende care se referă la „ultima bătălie”, pe care împăratul nemuritor 
va lupta. Aici, pentru a ilustra universalitatea acestor elemente, vom face 
subliniază asemănarea dintre aceste vechi concepții nordice 
(pe care, să spunem în trecere, Wagner16 l-a făcut de nerecunoscut prin 
prin romantismul său neclar, bombastic, caracteristic teutonic) 
și concepțiile antice iraniene și mai târziu persane. Mulţi pot fi 
uimit să aud că binecunoscutele Valchirii, care aleg pe 


14 latină: „moarte triumfală”. 

15 Hesiod (aprox. secolul al VII-lea î.Hr.) a fost un poet grec timpuriu. Cea mai faimoasă lucrare a sa, 
Lucrările și zilele, conturează cele cinci epoci ciclice ale omului, începând cu epoca de aur utopică și 
terminând cu epoca apocaliptică a fierului. 

16 Richard Wagner (1813-1883), compozitorul german, ale cărui lucrări au fost foarte influente în toate 


sferele culturii europene la acest moment. Evola are, fără îndoială, în minte tetralogia dramelor muzicale 
a lui Wag-ner, The Ring of the Nibelungen, al cărei libret se bazează pe vechile mituri nordice. 
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sufletele războinicilor destinate Valhalla sunt doar personificarea transcendentală 
a unor părți ale războinicilor înșiși, părţi care își găsesc echivalentul exact în 
Fravashi, despre care vorbesc tradiţiile iranio-persane - Fravashi, reprezentate și 
ca femei de lumină. și fecioare furtunoase de luptă, care personifică mai mult sau 
mai puţin forțele supranaturale prin intermediul cărora naturile umane ale 
războinicilor „credincioși Dumnezeului Luminii” se pot transfigura și aduce victorii 
teribile, copleșitoare și sângeroase. Tradiţia iraniană include și concepţia simbolică 
a unei figuri divine - Mithra, descrisă drept „războinicul care nu doarme niciodată” 
- care, în fruntea credinciosului său Fravashi, luptă împotriva emisarilor zeului 
întunecat până la venirea lui Saoshyant, Stăpân al viitorului regat al păcii 
„triumfătoare”. 


Aceste elemente ale tradiţiei antice indo-europene, în care motivele reapară 
ale sacralității războiului și ale eroului care nu moare cu adevărat, ci devine parte 
dintr-o armată mistică într-o luptă cosmică, au avut un efect perceptibil asupra 
anumitor elemente ale creștinismului. - cel puţin acel creștinism care ar putea să 
adopte în mod realist deviza: vita est militia 17 și să recunoască nu numai 
și restul, ci și mântuirea prin smerenie, char- super terram, umilință, speranţă 
că - prin includerea elementului eroic, în cazul nostru - „Împărăția Cerurilor poate 
fi luată cu asalt”. Tocmai această convergenţă de motive a dat naștere concepţiei 
spirituale a „Marele Război” specific epocii medievale, despre care vom discuta în 
următorul nostru articol din „Diorama”, unde ne vom ocupa mai îndeaproape de 
interiorul, individual, dar totuși aspect de actualitate al acestor învățături. 


17 Latină: „viaţa este o luptă pe Pământ”. 
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Cruciadele 


Publicat inițial la 9 iulie 1935 ca 
„Significato della Crociata” în „Diorama 
mensile', Il Regime Fascista. 


Să reluăm examinarea acelor tradiţii referitoare la heroism în care războiul 
este privit ca o cale de realizare spirituală în 
cel mai strict sens al termenului și astfel dobândește o justificare și un scop 
transcendent. Am discutat deja despre concepțiile lumii antice romane în acest 
sens. Am descris apoi tradițiile nordice cu privire la caracterul imortalizator al 
morții cu adevărat eroice 
câmpul de luptă. A fost necesar să se examineze aceste tradiţii înainte de a lua în 
considerare lumea medievală, deoarece, după cum se recunoaște în general, Evul 
Mediu, ca cultură, a luat naștere din sinteza a trei elemente; in primul rand, 
Român; în al doilea rând, nordic; și în al treilea rând, creștin. 

Astfel, suntem acum în poziția de a examina ideea „sacrităţii războiului” așa 
cum a cunoscut-o și a cultivat-o epoca medievală occidentală. La fel de 
ar trebui să fie evident, aici ne referim la cruciade așa cum sunt înţelese în lor 
sensul cel mai profund, nu sensul pretins de materiali tii istorici, potrivit căruia 
ele sunt simple efecte ale determinismelor economice i etnice, nici sensul pretins 
de min ile „dezvoltate“, conform căruia 
sunt simple fenomene de superstiție și exaltare religioasă - nici, 
în cele din urmă, le vom considera chiar niște fenomene pur și simplu creștine. În 
ceea ce privește acest ultim punct, este necesar să nu se piardă din vedere relaţia 
corectă dintre mijloace și scopuri. Se spune adesea că, în Cruciade, credinţa creștină 
s-a folosit de spiritul eroic al chiv-alry occidentale. Cu toate acestea, opusul este 
adevărul: adică, credinţa creștină, 

i imperativele relative i contingente ale luptei religioase 

împotriva „necredincioșilor” și „eliberării” „Templului” și „Ţării Sfinte”, 


174 


Machine Translated by Google 


SENSUL CRUCIACILOR 


au fost doar mijloacele care i-au permis spiritului eroic să se manifeste, să se 
afirme și să realizeze un fel de asceză, distinctă de cea a contemplativului, dar nu 
mai puţin bogată în roade spirituale. Majoritatea cavalerilor care și-au dat energiile 
și sângele pentru „războiul sfânt” nu aveau decât cele mai vagi idei și cele mai 
esenţiale cunoștințe teologice cu privire la doctrina pentru care au luptat. 


Cu toate acestea, contextul cultural al cruciadelor conținea o bogăţie de 
elemente capabile să le confere un sens mai înalt, simbolic spiritual. Mituri 
transcendente au reapărut din subconștient în sufletul cavalerismului occidental: 
cucerirea „Ţării Sfinte” situată „dincolo de mare” a fost mult mai strâns asociată 
decât și-au imaginat mulți oameni cu vechea saga conform căreia „în îndepărtat”. 
Răsărit, unde răsare Soarele, se află orașul sacru în care moartea nu există, iar 
eroii norocoși care pot ajunge la el se bucură de seninătate cerească și de viață 
perpetuă”. 


Mai mult, lupta împotriva islamului a avut, prin natura sa și de la începuturi, 
semnificaţia unui test ascetic. „Aceasta nu a fost doar o luptă pentru regatele 
pământului”, scria celebrul istoric al cruciadelor, Kugler,1, „ci o luptă pentru 
Împărăţia Cerurilor: cruciadele nu erau un lucru al oamenilor, ci mai degrabă al lui 
Dumnezeu - prin urmare, ele nu ar trebui gândite în același mod ca și alte 
evenimente umane. 

Războiul sacru, potrivit unui vechi cronicar, ar trebui comparat cu „o baie ca 
aceea în focul purgatoriului, dar înainte de moarte”. Cei care au murit în cruciade 
au fost comparațţi simbolic de către papi și preoţi cu „aurul testat de trei ori și 
rafinat de șapte ori în foc”, o încercare purificatoare atât de puternică încât a 
deschis calea către Domnul suprem. 

„Nu uita niciodată acest oraco!”, scria Sfântul Bernard2, „fie că trăim, fie că 
murim, suntem ai Domnului. Este o glorie pentru tine să nu părăsești niciodată 
bătălia [cu excepţia cazului în care] acoperit cu lauri. Dar este o glorie și mai mare 
să câștigi pe câmpul de luptă o coroană nemuritoare [...] O condiţie fericită, în 
care moartea poate fi abordată fără teamă, așteptată cu nerăbdare și primită cu 
inima senină!' S-a promis că cruciatul va obţine o glorie absolută - glorie asolue, 
în provensal. 


1 Bernhard Kugler, Geschichte der Kreuzziige (Berlin: G. Grote, 1880). Nu există o traducere în 
limba engleză. 


2 Sfântul Bernard de Clairvaux (1090-1153), un stareţ francez care a fost extrem de influent în 
ridicarea celei de-a doua cruciade. De asemenea, a ajutat la formularea Regulii Cavalerilor 
Templieri. 
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limba - și că va găsi „odihnă în paradis” - conquerre lit en para-adis - adică va realiza 
supra-viața, supranaturalul 

stare de existenţă, ceva dincolo de reprezentarea religioasă. In acest 

respect, Ierusalimul, scopul râvnit al cuceririi, a apărut într-un aspect dublu, ca un oraș 
pământesc și ca un simbol, ceresc și intangibil. 

oraș - iar cruciada a câștigat o valoare interioară independentă de toate cele exterioare 
tegumente, suporturi și motive aparente. 

În plus, cea mai mare contribuţie în forță de muncă a fost furnizată 
Cruciadele prin ordine cavalerești precum Templierii și Cavalerii 
ale Sfântului Ioan, care erau alcătuite din oameni care, ca monahul sau cel 
ascet creștin, învățase să disprețuiască deșertăciunea acestei vieţi; războinici 
obosit de lume, care văzuse totul și se bucurase de toate, 
s-au retras în astfel de ordine, pregătindu-se astfel pentru o acțiune absolută, eliberată 
de interesele vieții comune, temporale și, de asemenea, de 
via a politică în sens restrâns. Urban VIII3 s-a adresat cavalerismului ca fiind 
comunitatea supranațională a celor care erau „gata să alerge la război oriunde ar 
putea izbucni și să-i aducă frica de armele lor în apărarea onoarei și a dreptăţii”. Ei ar 
trebui să răspundă la apelul „sacru”. 
război! cu atât mai ușor, potrivit unuia dintre scriitorii vremii, 
întrucât răsplata sa nu este o feudă pământească, întotdeauna revocabilă și contingentă, 
ci o „feudă cerească”. 

Mai mult, cursul cruciadelor, cu toate implicaţiile sale mai largi pentru ideologia 
generală a vremii, a condus la o purificare și interiorizare a spiritului întreprinderii. 
Având în vedere convingerea ini ială că 
războiul pentru „adevărata credinţă” nu a putut decât să aibă un rezultat victorios, cel 
primele eșecuri militare suferite de armatele cruciate au fost o sursă 
de surpriză și consternare; dar, în cele din urmă, au servit la scoaterea la lumină a 
aspect superior al „războiului sacru”. Soarta nefericită a unei cruciade a fost comparată 
de clericii Romei cu nenorocirile virtuţii, care sunt 
făcut bine numai într-o altă viață. Dar, luând această abordare, au fost 
deja aproape de a recunoaște ceva superior atât victoriei, cât și înfrângerii și de a 
acorda cea mai mare importanţă aspectului distinctiv 
deac iune eroică care se realizează independent de orice vizibil i 
fructe materiale, aproape în sensul unei ofrande, care trage, din 


3 Urban al VIII-lea (1568-1644) a fost Papă din 1623 până la moartea sa, în timpul Războiului de 30 de ani. 
El a fost ultimul Papă care a folosit forța armată în efortul de a mări zona sub autoritatea papală. Ela 
fost și Papa care l-a condamnat pe Galileo pentru teoria sa despre heliocentrism. 
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sacrificiul viril al tuturor elementelor umane, „absolutul” imortalizator 
glorie!. 

Se vede că în acest fel s-au apropiat de un plan supratradițional, în sensul cel 
mai strict, istoric și religios al cuvântului. 
'tradi _ie!. Credinţa religioasă particulară, scopurile imediate, 
spirit antagonic, s-au dezvăluit în mod clar ca simple mijloace, ca neesenţiale 
în sine, ca natura precisă a unui combustibil care este utilizat pentru talpă 
scopul de a renaște și de a alimenta o flacără. Ce a rămas în centru, 
cu toate acestea, era valoarea sacră a războiului. Astfel, a devenit posibil să 
recunoaștem că oponenții momentului au acordat la fel de luptă 
sens tradițional. 

În acest fel și în ciuda tuturor, cruciadele au putut îmbogăţi schimbul cultural 
dintre Occidentul gibelin4 și arabul. 
Est (însuși centrul elementelor tradiționale mai vechi), un schimb a cărui semnificaţie 
este mult mai mare decât au majoritatea istoricilor 
încă recunoscut. Pe măsură ce s-au găsit cavalerii ordinelor cruciate 
în prezenţa cavalerilor din ordinele arabe care erau aproape dublele lor, 
manifestând corespondențe în etică, obiceiuri și uneori 
chiar și simboluri, așa că „războiul sacru” care a impulsionat cele două civilizații una 
împotriva celeilalte în numele religiilor lor respective, a condus 
ei în același timp să se întâlnească, adică să-și dea seama că, în ciuda 
având ca puncte de plecare două credinţe diferite, ei în cele din urmă acordaseră 
la război valoarea identică, independentă a spiritualității. 

În articolul următor, vom studia modul în care, din premisele credinţei sale, 
străvechiul Cavaler Arab a urcat în același punct supratradițional pe care l-a atins 
Cavalerul Cruciat prin ascetismul său eroic. 


Deocamdată, însă, am dori să ne ocupăm de un alt punct. 
Cei care privesc cruciadele, cu indignare, ca printre cei mai multi 
episoadele extravagante ale Evului Mediu „întunecat“, nu au nici cea mai mică 
bănuială că ceea ce ei numesc „fanatism religios” ar fi fost vizibil 
semn al prezenţei și eficacității unei sensibilităţi și hotărâri, 
a căruiabsen ă este mai caracteristică adevăratei barbari. De fapt, 
omul cruciadelor a putut să se ridice, să lupte și să moară pentru un scop 


4 Ghibelinii erau o facțiune din Sfântul Imperiu Roman care a favorizat puterea 
imperială a tronului Hohenstaufen în detrimentul puterii Vaticanului, așa cum era 
susținută de rivalii lor, Guelfii. Evola a văzut acest conflict ca subliniind distincţia 
dintre autoritatea preoțească și cea regală în stat, deoarece credea că viziunea 
ghibelină este singura validă dintr-o perspectivă tradițională. El discută acest lucru 
pe larg în Re-volt Against the Modern World 
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care, în esenţa sa, era supra-politic și supra-uman și să servească pe un front 
definit nu mai de ceea ce este particularist, ci mai degrabă de ceea ce este 
universal. Aceasta rămâne o valoare, un punct de referinţă de neclintit 

ence. 

Desigur, acest lucru nu trebuie înţeles greșit în sensul că motivul 
transcendent poate fi folosit ca o scuză pentru ca războinicul să devină indiferent, 
să uite de îndatoririle inerente apartenenţei sale la o rasă și la o patrie. Acesta nu 
este deloc punctul nostru, care se referă mai degrabă la semnificaţiile esenţial 
profund disparate în funcţie de care acţiunile și sacrificiile pot fi trăite, în ciuda 
faptului că, din punct de vedere extern, ele pot fi absolut aceleași. Există o 
diferență radicală între cel care se angajează în război pur și simplu ca atare și cel 
care simultan se angajează în „războiul sacru” și găsește în el o experienţă 
superioară, atât dorită, cât și dezirabilă pentru spirit. 


Trebuie să adăugăm că, deși această diferenţă este în primul rând una 
interioară, totuși, pentru că puterile interiorităţii sunt capabile să-și găsească 
expresia și în exterioritate, din ea derivă efecte și în plan exterior, în special în 
următoarele privinţe: totul, într-o „indomitabilitate” 

a impulsului eroic: cel care trăiește eroismul spiritual este pătruns de o 
tensiune metafizică, un imbold, al cărui obiect este „infinit” și care, prin urmare, 
îl va duce perpetuu înainte, dincolo de capacitatea celui care luptă din necesitate, 
luptă ca o meserie sau este stimulat de instincte naturale sau de sugestie 
exterioară. 


În al doilea rând, cel care luptă după sensul „războiului sacru” depășește în 
mod spontan orice particularism și există într-un climat spiritual care, în orice 
moment, poate foarte bine să dea naștere și viaţă unei unităţi supranaţionale de 
acţiune. Este exact ceea ce s-a întâmplat în cruciade când prinții și ducii din toate 
ţările s-au adunat în întreprinderea eroică și sacră, indiferent de interesele lor 
utilitare particulare sau de diviziunile politice, aducând pentru prima dată o mare 
unitate europeană, fidelă civilizației comune și însu i principiul Sfântului Imperiu 
Roman. 


Acum, și în această privință, dacă suntem capabili să lăsăm deoparte „integ- 
umentul”, dacă putem izola esenţialul de contingent, vom găsi un element a cărui 
valoare prețioasă nu se limitează la nici un anume anume. perioada istorica. A 
reuși să raportezi acţiunea eroică și la un plan „ascetic” și să o justifice pe cea 
dintâi după cel de-al doilea, înseamnă a elibera drumul către o posibilă nouă 
unitate a civilizaţiei, a înlătura orice antagonism condiționat de materie, a pregăti 
mediul. 
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pe distanţe mari și pe fronturi mari și, prin urmare, să adapteze treptat 
scopurile exterioare ale acţiunii la noul său sens spiritual, când nu mai 
este un pământ și ambițiile temporale ale unui pământ pentru care se 
luptă, ci un principiu superior de civilizaţie, o prefigurare a ceea ce, deși 
el însuși este metafizic, merge mereu înainte, dincolo de orice limită, 
dincolo de orice pericol, dincolo de orice distrugere. 
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și Războiul Mic 


Lă 


Publicat iniţial la 21 iulie 1935 ca 
„La grande e la piccola guerra” în „Diorama 
mensile', [| Regime Fascista. 


Cititorii noștri nu ar trebui să considere ciudat că, după ce au examinat un 
grup de tradiţii occidentale legate de războiul sfânt - adică, 
războiului ca valoare spirituală - ne propunem acum să examinăm același 
concept exprimat în tradiția islamică. De fapt, pentru scopurile noastre (cum ar fi 
am subliniat adesea) este interesant să clarificăm valoarea obiectivă 
a unui principiu prin demonstrarea universalită ii sale, adică 
a spune, de conformitatea sa cu principiul quod ubique, quod ab omni-bus, et 
quod sempre.1 Numai astfel putem stabili cu certitudine 
că unele valori sunt absolut independente de opiniile oricărui gânditor anume 
și, de asemenea, că, în esenţa lor, sunt superioare formelor particulare pe care 
le-au asumat pentru a se manifesta. 
într-una sau alta tradi ie istorică. Cu cât reușim să demonstrăm mai mult 
corespondenţa interioară a unor astfel de forme și principiul lor unic, cu atât 
cititorul va deveni mai profund capabil să pătrundă în propriul său 
tradiție, să o posedă pe deplin și să o înţeleg din propriul ei unic 
punctul metafizic de origine. 

Din punct de vedere istoric, pentru a înțelege ceea ce ne privește aici, acesta 
trebuie înțeles mai întâi că tradiția islamică, mai degrabă decât având 
un astfel de punct metafizic unic de origine, este esenţial dependent 
la moștenirea tradiţiei persane - Persia, așa cum este bine cunoscut, 


1 latină: „ceea ce este acceptat pretutindeni, de toată lumea și întotdeauna”. Aceasta este o 
axiomă a Bisericii Catolice. 
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posedând una dintre cele mai înalte civiliza ii pre-europene. The 
concepţia originală mazdaistă despre religie, ca serviciu militar sub 
semn al „Dumnezeului Luminii” și al existenţei ca un continuu, necruţător 
lupta pentru a salva fiinţe și lucruri de sub controlul unui anti-zeu, este 
în centrul viziunii persane asupra vieții și ar trebui considerată ca 
omologul metafizic și fundalul spiritual al războinicului 
întreprinderi care au culminat cu crearea imperiului „regilor 
a regilor de către per i. După căderea puterii Persiei, ecouri de asemenea 
tradițiile au persistat în ciclul civilizației arabe medievale în 
forme care au devenit ceva mai materialiste și uneori exagerate, dar nu într-o 
asemenea măsură încât elementele lor originale de spiritualitate să fi fost complet 
pierdute. 

Aducem aici tradiţii de acest fel, mai ales pentru că ele introduc un concept care 
este foarte util în clarificarea în continuare a ordinii 
ideile expuse în ultimele noastre articole; și anume, conceptul de „mai mare” 
sau „război sfânt”, diferit de „războiul mai mic”, dar în același timp ca 
legate de acestea din urmă în mod special. Distincția în sine derivă 
dintr-o vorbă a Profetului, care, întorcându-se dintr-o luptă, a declarat: „Eu 
întoarce-te acum de la războiul mai mic la cel mai mare.'2 

Războiul mai mic de aici corespunde războiului exoteric, sângeros 
bătălie care se poartă cu arme materiale împotriva inamicului, împotriva 
„barbar“, împotriva unei rase inferioare asupra căreia se află un drept superior 
revendicat sau, în cele din urmă, când evenimentul este motivat de o justificare 
religioasă, împotriva „necredinciosului”. Oricât de teribile și tragice ar fi evenimentele, 
oricât de mare ar fi distrugerea, acest război, metafizic, rămâne totuși un „război mai 
mic”. „Războiul cel mai mare” sau „războiul sfânt” este, dimpotrivă, al ordinii interioare 
și intangibile - este războiul care se poartă împotriva inamicului, „barbarului”, 
„necredinciosului”, pe care fiecare îl poartă în sine. , sau 
pe care oricine îl poate vedea răsărind în sine cu fiecare ocazie în care el 
încearcă să-și supună întreaga ființă unei legi spirituale. Apărând în 
forme de poftă, parţialitate, pasiune, instinctualitate, slăbiciune și lașitate interioară, 
dușmanul din omul natural trebuie învins, rezistența lui ruptă, înlănţuită și supus 
spiritualului. 


2 Acest lucru este consemnat în Hadith- urile (tradiţiile orale) ale Profetului Muhammad - în mod 
specific, în Tarikh Bagdad din Khatib al-Baghdadi (13:493, 523). Textul continuă spunând că adepții lui 
Muhammad l-au întrebat: „Care este războiul mai mare?”, la care el a răspuns: „Războiul împotriva părții 
inferioare a naturii noastre”. 
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omul, aceasta fiind condiția atingerii eliberării interioare, „pacea triumfătoare” care 
permite cuiva să participe la ceea ce este dincolo de ambele vieți. 
si moartea. 

Unii ar putea spune că aceasta este pur și simplu asceză. Războiul cel mai mare, sfânt 
este asceza care a fost întotdeauna un scop filosofic. Ar putea fi 
tentant să adaug și: este calea celor care doresc să evadeze 
lumea și care, folosind scuza eliberării interioare, devin o turmă 
ala ilor pacifi ti. Lucrurile nu sunt deloc așa. După distinc ia dintre cele două 
tipuri de război există sinteza lor. Este un 
trăsătură a tradi iilor eroice că ele prescriu „războiul mai mic”, adică 
a spune războiul real, sângeros, ca instrument în realizarea 
„mai mare” sau „război sfânt“; atât de mult încât, în cele din urmă, amândoi devin una și cea 
același lucru. 

Astfel, în islam, „războiul sfânt” - jihad - și „calea lui Dumnezeu” sunt termeni 
interschimbabili. Cel care luptă este pe „calea lui Dumnezeu”. O zicală binecunoscută 
și destul de caracteristică a acestei tradiţii este: „Sângele lui 
eroi este mai aproape de Domnul decât cerneala savanților și rugăciunile lui 
evlavio ii.3 

Încă o dată, ca în tradiţiile deja revizuite de noi, ca și în 
Asceza romană a puterii și în mors triumphalis clasic, acțiunea dobândește valoarea 
unei depășiri interioare și a unei apropieri de o viaţă. 
nu se mai amestecă cu întuneric, contingenţă, incertitudine și moarte. În 
termeni mai concreti, dificultăţile, riscurile și calvarurile proprii 
evenimentele de război aduc apariţia „inamicului” interior, care, 
sub formele instinctului de autoconservare, lașitate, cruzime, milă 
și răzvrătirea oarbă, apar ca obstacole pentru a fi învins la fel ca unul 
luptă cu inamicul exterior. Din aceasta rezultă clar că punctul decisiv este 
constituită din orientarea interioară a cuiva, persistenţa de nezdruncinat 
în ceea ce este spiritual în această dublă luptă, astfel încât un irezistibil i 
schimbarea oarbă a sinelui într-un fel de animal sălbatic nu are loc, dar, 
în schimb, se găsește o cale de a nu lăsa forțele cele mai profunde să scape, o cale dea 
având grijă să nu fie niciodată copleșit în interior, să fie întotdeauna 
rămâne stăpân suprem pe sine și, tocmai din cauza acestei suveranități, cineva 
rămâne capabil să se afirme împotriva oricărei limitări posibile. Într-o tradiţie căreia îi 
vom dedica următorul articol, această situaţie este reprezentată de un simbol cel mai 
caracteristic: războinicul este 


3 Nu sunt sigur de originea acestei vorbe, dar este contrazis de un alt hadith luat din Al-Jaami' al-Saghîr 
al imamului al-Suyuti: „Cerneala savantului este mai sfântă. 
decât sângele martirului.! 
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însoţit de o ființă divină impasibilă care, fără să lupte, îl conduce și îl 
călăuzește în lupta sa, cot la cot cu el în același car de război. Acest 
simbol este expresia personificată a unei dualități de principii, pe care 
adevăratul erou, din care ceva sacru emană mereu, o menţine 
neîncetat în sine. 

Pentru a reveni la tradiţia islamică, putem citi în textul ei principal: 
„Așa că cei care vând viaţa acestei lumi pentru Lumea următoare să 
lupte pe Calea lui Allah. Dacă cineva luptă pe Calea lui Allah, fie că este 
ucis sau învingător, îi vom plăti o răsplată imensă”4 (4:74). 

Premisele metafizice pentru aceasta sunt prescrise după cum 
urmează: „Luptă pe Calea lui Allah împotriva celor care te luptă” (2:190); 
„Omorâţi-i oriunde daţi peste ei” (II, 191); „Nu vă slăbiţi la inimă și nu 
chemaţi la pace” (47:35); „Viaţa acestei lumi este doar un joc și o 
diversiune” (47:36); „Dar cine este cu pumnii strâns este doar cu pumnii 
strâns pentru sine” (47:38). 

Acest ultim principiu este, evident, o paralelă cu textul evanghelic: 
„Cine va căuta să-și salveze viaţa, o va pierde și oricine își va pierde 
viaţa o va păstra”5, așa cum este confirmat de aceste pasaje ulterioare: 
„Voi care aveţi iman ! Este problema cu tine că, atunci când ţi se spune: 
„leși și luptă pe calea lui Allah”, te afundi greu la pământ? Ești mai 
fericit cu această lume decât cu lumea următoare? (9:38); „Spuneţi 
[însoţitorilor]: „Ce ne așteptați în afară de unul dintre cele mai bune 
două lucruri [martiriul sau victoria]?” (9:52). 

Merită remarcate și aceste fragmente: „Lupta îţi este prescrisă 
chiar dacă îţi este odios. Este posibil să urăști ceva când este bine 
pentru tine și poate să iubești ceva când este rău pentru tine. Allah știe, 
iar voi nu știți” (2:216) și, de asemenea, „Când o sura? este trimisă, 
spunând: „Aveţi iman în Allah și faceţi jihad împreună cu Trimisul Său”, 
cei dintre ei cu bogăţie vă vor cere să exersați. - încurajaţi-i, spunând: 
„Să rămânem cu cei care au rămas în urmă”. Sunt încântați să fie alături 
de cei care rămân în urmă. Inimile lor au fost ștampilate, așa că nu 
înţeleg. Dar Mesagerul și cei care au iman împreună cu el au făcut 
jihad cu averea lor și cu 


4 The Noble Quri'an: A New Rendering of Its Meaning in English (Norwich: Bookwork, 2005), interpretat 
de Aisha Bewley. Toate citatele din Coran sunt preluate din această ediție. 


5 Luca 17:33, redat în Holy Bible: The New King James (Nashville: T. Nelson, 1982). 


6 arabă: „credință”. 


7 Sura este un capitol al Coranului . 
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înșiși. Ei sunt oamenii care vor avea lucrurile bune. ei 
sunt cei care au succes” (9:86-89). 

De aceea avem aici un fel de amor fati,8 un mod misterios de 
intuirea, evocarea și rezolvarea eroică a propriului destin în certitudinea intimă că, 
atunci când „intenţia corectă” este prezentă, când toată indolenţa și lașitatea sunt 
învinse și saltul dincolo de viaţa 
pe sine și pe ceilalți, dincolo de fericire și nenorocire, este condus de a 
simţul destinului spiritual și o sete de existență absolută, deci 
cineva a dat naștere unei forțe care nu va putea rata suprema 
poartă. Atunci criza morții tragice și eroice devine nesemnificativă 
contingenţă care poate fi exprimată, în termeni religioși, în următoarele 
cuvinte: „În ceea ce privește cei care luptă pe Calea lui Allah, El nu le va lăsa 
acțiunile se rătăcesc. El îi va călăuzi și le va îmbunătăţi starea și El 
îi va primi în grădina pe care le-a făcut-o cunoscută.” 
(47:4-6). 

Parcă printr-o cale circulară cititorul este astfel readus la aceeași 
idei care au fost examinate în scrierile noastre anterioare pe tema 
tradiţie, fie că este clasică sau nordico-medievală: adică la 
ideea unei nemuriri privilegiate, rezervată eroilor, care singuri, după Hesiod, trec 
să locuiască insule simbolice, care imaginează 
existen a luminoasă iintangibilă a olimpienilor.9 

În plus, în tradiția islamică, există referinţe frecvente 
la ideea că unii războinici căzu i în „războiul sacru” sunt în realitate 
nu este mort, 10 într-un sens care nu este în niciun fel simbolic și care are nevoie 
nu vă referiţi la stări supranaturale rupte de energiile și destinele celor vii. Nu este 
posibil să intraţi în acest domeniu, adică 
destul de misterios și necesită sprijinul unor referinţe care ar 
nu se potrivește prezentului articol. Ceea ce putem spune cu siguranţă este că, 
chiar și astăzi, și în special în Italia, riturile prin care o comunitate războinică 
declară că tovarășii săi cei mai eroic căzuți încă „prezenti” au recăpătat o forță 
evocatoare deosebită. Cel care pleacă de la credința că tot ceea ce, printr-un proces 
de involuție, păstrează astăzi doar un caracter alegoric și, în cel mai bun caz, moral, 
în timp ce iniţial poseda 
valoarea realității și fiecare rit conţinea acțiune reală și nu o simplă „ceremonie” — 
pentru el, aceste rituri războinice de astăzi ar putea oferi 


8 latină: „dragoste de soartă”. 


9 Zeii panteonului grecesc. 
10 De exemplu, Coran 1:154: „Nu spuneţi că cei care sunt uciși pe Calea lui Allah sunt morți. Dimpotrivă, 
ei sunt în viață, dar tu nu ești conștient de asta. 
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material pentru meditaţie și poate că ar putea aborda misterul conținut 
în învățătura deja citată: adică ideea eroilor care nu au murit niciodată 
niciodată și ideea învingătorilor care, ca Cezarul roman, rămân ca 
„învingători perpetui” la centrul unui stoc uman. 
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Publicat iniţial la 13 august 1935 ca 
„Metafisica della guerra” în „Diorama 
mensile', [| Regime Fascista. 


Vom încheia seria noastră de eseuri pentru „Diorama” pe tema războiului 
ca valoare spirituală, discutând o altă tradiţie în cadrul 
ciclul eroic indo-european, cel al Bhagavad-Gita, care este a 
text foarte cunoscut al înțelepciunii antice hinduse compilat în esenţă pentru 
casta războinicilor. 

Nu am ales acest text în mod arbitrar și nu ne-am dori 
cineva să-și imagineze că oferim un ziar ca articolele Regimului 
pe subiecte exotice ca obiecte de curiozitate. Acum că discuţia noastră despre 
Tradiţia islamică ne-a permis să exprimăm, în termeni generali, ideea 
că interiorul sau „războiul mai mare” este omologul și sufletul atins 
a războiului exterior, deci o discu ie asupra tradi iei cuprinse în 
textul menţionat mai sus ne va permite să prezentăm o viziune metafizică 
clară și concisă asupra materiei. 

Pe un plan mai exterior, o astfel de discuţie despre Orientul hindus 
(care este marele Orient eroic, nu cel al teosofilor, umanitar 
pantei ti sau bătrâni domni în răpire în fa a diferi ilor Gandhi i 
Rabindranath Tagores1) va ajuta și la corectarea unui punct de vedere 
și înțelegerea supra-tradițională care sunt printre primele necesități pentru 
noul italian. De prea mult timp am permis un artificial 


1 Rabindranath Tagore (1861-1941) a fost un artist și filosof bengalez foarte influent, 

care a câștigat Premiul Nobel pentru Literatură în 1913, ceea ce i-a adus o mare faimă 
internațională în momentul în care scria Evola. Deși Tagore s-a bazat pe tradiția sa 

natală hindusă în lucrările sale, el a subliniat individul mai degrabă decât tradiţia și 

a integrat elemente ale modernismului artistic în lucrările sale. Prin urmare, din 

perspectiva concepției lui Evola despre tradiție, el a fost un slab reprezentant al tradiţiei hinduse. 
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antiteză între Orient și Occident: artificial pentru că, așa cum are Mussolini 
deja subliniat, ea opune Orientului modernul i materialistul 
Vest, care, de fapt, are puţine în comun cu cel mai vechi, mai adevărat și 
civilizație occidentală mai mare. Occidentul modern este la fel de opus 
Occidentul antic așa cum este spre Est. De îndată ce ne referim la vremuri anterioare 
suntem efectiv în prezenţa unei moșteniri etnice și culturale 
care este, în mare măsură, comun ambelor și care poate fi descris doar ca „indo- 
european”. Modalităţile originale de viață, spiritualitatea și 
institu iile primilor colonizatori ai Indiei i Iranului au multe 
puncte de contact nu numai cu cele ale popoarelor elene și nordice, 
dar icu cele ale romanilor originari în iii. 

Tradițiile la care ne-am referit anterior oferă exemple în acest sens: mai ales, 
o concepţie spirituală comună despre cum să 
purtați războiul, cum să acţionațţi și să muriți eroic - contrar părerilor acestora 
care, pe baza prejudecăţilor și platitudinilor, nu pot auzi de civilizația hindusă fără 
să se gândească la nirvana, fachiri, evadare, negarea 
Valorile „occidentale” ale personalității și așa mai departe. 

Textul la care am făcut aluzie și pe care ne vom baza 
discuția este prezentată sub forma unei conversații între războinicul Arjuna și divinul 
Krishna, care acționează ca maestru spiritual al 
anteriorul. Conversaţia are loc cu puţin timp înainte de o bătălie 
la care Arjuna, victima scrupulelor umanitare, este reticent să participe. În articolul 
precedent am indicat deja că, de la a 
din punct de vedere spiritual, cele două persoane, Arjuna și Krishna, sunt în realitate 
una. Ele reprezintă două părți diferite ale ființei umane - Ar-juna principiul acțiunii 
și Krishna cel al transcendentului. 
cuno tin e. Conversaţia poate fi astfel înțeleasă ca un fel de monolog, dezvoltând 
o clarificare interioară progresivă și o soluţie, atât 
în sensul eroic și spiritual, a problemei activității războinicului care i se pune lui 
Arjuna în timp ce se pregătește de luptă. 

Acum, mila care îl împiedică pe războinic să lupte atunci când el 
recunoaște printre rândurile inamicului câţiva dintre prietenii săi de odinioară 
iar rudele cele mai apropiate sunt descrise de Krishna, adică de principiul spiritual, 
ca „impurități... deloc potrivite unui om care cunoaște 
valoarea vieţii. Ei nu duc la planete superioare, ci la infamie” (2:2).2 


2 Din AC Bhaktivedanta Swami Prabhupada, Bhagavad-Gita așa cum este. Toate citatele din Bhagavad- 
gita sunt preluate din această ediție. 
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Am văzut deja această temă apărând de multe ori în învăţăturile tradiţionale 
ale Occidentului: „Fie vei fi ucis pe câmpul de luptă și vei ajunge la planetele cerești, 
fie vei cuceri și te vei bucura de 
împărăția pământească. Prin urmare, ridică-te cu hotărâre și luptă' 

(2:37). 

Totuși, alături de acesta, motivul „războiului interior”, de luptat 
în același moment, este subliniat: „Astfel, știind că este transcen-dental simțurilor 
materiale, minţii și inteligenţei, o, puternic-arme 
Arjuna, cineva ar trebui să stabilească mintea prin inteligenţă spirituală deliberată 
și astfel - prin puterea spirituală - cucerește acest dușman nesătuos cunoscut 
ca pofta” (3:43). 

Inamicul interior, care este pasiunea, setea animală de viață, este 
deci omologul inamicului extern. Așa este definită orientarea corectă: „De aceea, 
Arjuna, renunțând la toate lucrările tale 
la Mine, cu deplină cunoaștere a Mine, fără dorinţe de profit, cu nr 
pretinde drept proprietar și liber de letargie, luptă” (3:30). 

Această cerere pentru un eroism lucid, supra-conștient ridicându-se deasupra 
pasiunile sunt importante, ca și acest fragment, care scoate personajul 
de puritate și absolutitate pe care acțiunea ar trebui să o aibă pentru a fi considerată 
„război sacru”: „Luptaţi de dragul luptei, fără să luaţi în considerare fericirea sau 
suferința, pierderea sau câștigul, victoria sau înfrângerea - și prin aceasta 
făcând nu vei face niciodată păcat” (2:38). 

Constatăm așadar că singura vină sau păcat este starea unei voințe 
incomplete, a unei acţiuni care, în interior, este încă departe de înălțimea de 
care contează la fel depu invia apropriecaaaltora iniciun om 
măsura mai are valoare. 

Tocmai în acest sens textul în cauză con ine considera ii de ordin absolut 
metafizic, menite să arate cum 
ceea ce acționează în războinic la un asemenea nivel nu este atât de uman 
forţa ca forță divină. Învățătura pe care Krishna (adică 
„principiul „cunoașterii”) îi dă lui Arjuna (adică principiului „acţiunii”) să-și dispară 
îndoielile urmărește, în primul rând, să-l facă să înțeleagă distincţia dintre ceea ce, 
ca spiritualitate absolută, este incor -ruptibil, și ceea ce, ca element uman și 
naturalist, există numai 
iluzoriu: „Cei care sunt văzători ai adevărului au concluzionat că a 
inexistent [corpul material] nu există rezistență și a eternului [sufletul] nu există 
schimbare. ... Ceea ce străbate întregul corp 
ar trebui să știi că ești indestructibil. Nimeni nu este capabil să distrugă acel suflet 
nepieritor. ... Nici cel care crede fiin avie uciga ulnici 
cel care crede că a fost ucis este în cunoștință, pentru că eul nu ucide și nici nu este ucis. 
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„.. El nu este ucis când trupul este ucis. ... Corpul material al entității vii 
indestructibile, incomensurabilă și veșnică va ajunge cu siguranţă la 
un sfarsit; de aceea, luptaţi...” (2:16, 17, 19, 20, 18). 

Dar există mai mult. Conștiinţa irealității metafizice 
a ceea ce cineva poate pierde sau poate determina pe altul să piardă, cum ar fi efemerul 
viaţa și corpul muritor - o conștiință care corespunde 
definiția existenței umane ca „o simplă distracţie” într-una dintre tradiţiile pe 
care le-am luat deja în considerare - este asociată cu ideea 
acel spirit, în absolutitatea și transcendențţa sa, nu poate apărea decât ca a 
forţă distructivă faţă de tot ceea ce este limitat și incapabil 
depășirea propriei sale naturi limitate. Astfel se pune problema modului în care 
războinicul poate evoca spiritul, tocmai în virtutea fiinţei sale în mod necesar 
un instrument al distrugerii și al morții și să se identifice cu el. 

Răspunsul la această problemă este tocmai ceea ce găsim în textele noastre. 
Dumnezeu nu numai că declară: „Eu sunt tăria celor puternici, lipsit de 
pasiune și dorinţă. ... Eu sunt parfumul original al pământului și sunt 
căldura în foc. Eu sunt viaţa tuturor celor care trăiesc și sunt penitenţa tuturor 
ascetii. ... Eu sunt sămânţa originară a tuturor existenţelor, inteligența 
inteligent și priceperea tuturor oamenilor puternici” (7:11, 9, 10), dar, în cele din 
urmă, Dumnezeu se descoperă lui Arjuna în transcendent și înfricoșător 
formă de fulger. Ajungem astfel la această viziune generală a vieţii: ca becurile 
electrice prea puternic aprinse, ca circuitele investite cu un potenţial prea mare, 
fiinţele umane cad și mor doar pentru că o putere arde în ei. 
care transcende finitudinea lor, care trece dincolo de tot ceea ce ei 
poate face si vrea. Acesta este motivul pentru care se dezvoltă, ating un vârf și apoi, parcă 
copleșiți de valul care până la un punct dat îi purtase 
înainte, se scufundă, se dizolvă, mor și se întoarce la nemanifestat. Dar unul 
care nu se teme de moarte, cel care este capabil, ca să spunem așa, să-și asume 
puterile morţii devenind tot ceea ce ea distruge, copleșește și sfărâmă - aceasta 
trece în cele din urmă dincolo de limitare, el continuă să rămână pe creasta 
valului, nu cade și ce 
este dincolo de viaţă se manifestă în el. Astfel, Krishna, personificarea „principiului 
spiritului”, după ce s-a revelat pe deplin lui 
Arjuna poate spune: „Cu excepţia ta, toți soldaţii de aici pe ambele 
părţile vor fi ucise. Prin urmare ridică-te. Pregătește-te să lupţi și să câștigi gloria. 
Cucerește-ţi dușmanii și bucură-te de un regat înfloritor. Sunt deja 
dat la moarte prin aranjamentul Meu, iar tu, [O Arjuna], nu poţi fi decât un 
instrument în luptă. ... Prin urmare, ucidețţi-i și nu vă deranjați. 
Pur și simplu luptă și vei învinge dușmanii tăi în luptă” (32-34). 
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Vedem din nou aici identificarea războiului cu „calea lui Dumnezeu”, despre care 
am vorbit în articolul precedent. Războinicul încetează să mai acționeze ca persoană. 
Când atinge acest nivel, o mare forță non-umană îi transfigurează acțiunea, făcând-o 
absolută și „pură” tocmai la extrem. 

Iată o imagine foarte evocatoare aparținând aceleiași tradiții: „Viaţa - ca un arc; mintea 
- ca săgeata; ţinta de a străpunge - spiritul suprem; să unească minte cu spirit în timp 
ce săgeata lovită își lovește ţinta. 

Aceasta este una dintre cele mai înalte forme de justificare metafizică a războiului, 
una dintre cele mai cuprinzătoare imagini ale războiului ca „război sacru”. 

Pentru a încheia această excursie în formele tradiției eroice, așa cum ne-au fost 


prezentate de multe timpuri și popoare diferite, vom adăuga doar câteva cuvinte finale. 


Am făcut această călătorie într-o lume care, pentru unii, ar putea părea exagerată3 
și irelevantă, din curiozitate, pentru a nu da dovadă de o erudiție aparte. 
Am întreprins-o în schimb cu intenția precisă de a arăta că sacralitatea războiului, adică 
cea care oferă o justificare spirituală pentru război și necesitatea războiului, constituie 
o tradiție în sensul cel mai înalt al termenului: este ceva care a apărut mereu și 
pretutindeni, în ciclul ascendent al fiecărei mari civilizaţii; în timp ce nevroza războiului, 
deprecierea umanitară și pacifistă a acestuia, precum și concepția războiului ca o „tresta 
necesitate” sau un fenomen pur politic sau natural - nimic din toate acestea nu 
corespunde vreunei tradiţii. 


Toate acestea nu sunt decât o fabricație modernă, născută ieri, ca efect secundar al 
descompunerii civilizației democratice și materialiste împotriva căreia astăzi se ridică 
noi forțe revoluţionare. În acest sens, tot ceea ce am adunat dintr-o mare varietate de 
surse, separând constant esen ialul de contingent, spiritul de literă, poate fi folosit de 
noi ca o fortificare interioară, ca o confirmare, ca o certitudine întărită. Nu numai că un 
instinct fundamental viril apare justificat de el pe o bază superioară, dar se prezintă și 
posibilitatea de a determina formele experienţei eroice care corespund vocației noastre 
celei mai înalte. 


Aici trebuie să ne referim la primul articol al acestei serii, în care am arătat că pot 
exista eroi de feluri foarte diferite, chiar de tip ani-malist și subpersonal; ceea ce 
contează nu este doar capacitatea generală de a se arunca în luptă și de a se sacrifica, 
ci și spiritul precis după care se trăiește un astfel de eveniment. Dar acum avem toate 
elementele necesare de precizat, din toate cele variate 


3 franceză: „a merge în exces”. 
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modalități de înțelegere, experiența eroică, care poate fi considerată 

cea supremă și care poate face cu adevărat adevărată identificarea 
războiului cu „calea lui Dumnezeu” și poate face să recunoaștem, în erou, 
o formă de divinitate. manifestare. 

O altă consideraţie anterioară trebuie amintită și anume că, pe 
măsură ce vocaţia războinicului se apropie cu adevărat de acest vârf 
metafizic și reflectă impulsul către ceea ce este universal, ea nu poate să 
nu tindă spre o manifestare și un final la fel de universal pentru rasa sa; 
adică nu poate decât să predestine acea cursă pentru imperiu. Căci 
numai imperiul ca ordine superioară în care o pax triumphalis4 este în 
vigoare, aproape ca reflectare pământească a suveranității „supra-lumii”, 
este adaptat forțelor din câmpul spiritului care reflectă cele mari și libere. 
energiile naturii și sunt capabili să manifeste caracterul de puritate, 
putere, irezistibilitate și transcendenţă peste tot patos, pasiune și limitări umane. 


4 latină: „pace prin victorie”. 
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Publicat inițial la 30 mai 1937 ca 
'Sulla “Milizia” quale visione del mondo' in 
'Diorama mensile', Il Regime Fascista. 


Fără îndoială, noua generaţie fascistă posedă deja o 
orientare în larg militară, războinică, dar nu a înţeles încă necesitatea integrării 
detaliilor unei discipline simple și ale pregătirii psihofizice într-o ordine superioară, 
o viziune generală asupra vieţii. 


Aspectul etic 


Începeţi să vedeţi acest lucru atunci când studiem tradiţiile noastre străvechi, 
care, cu siguranţă nu întâmplător, folosea atât de des o simbolistică preluată din 
luptând, slujind și afirmându-se eroic, a exprima pur 
realități spirituale. Grupul de iniţiaţi a fost numit stratos, sau „armata”, în 
orfism; mile exprimau un grad al ierarhiei mitraice; simboluri 
a agoniei revine întotdeauna în reprezentările sacre ale romanităţii clasice și a 
trecut, parţial, la asceza creștină însuși. 

Dar aici ne vom ocupa de ceva mai precis decât simplu 
analogii, și anume, doctrina aferentă „războiului sfânt”, de care avem 
vorbit anterior în cărțile noastre, precum și în aceste pagini. Ne vom limita la 
domeniul etic și ne vom referi la o atitudine specială și centrală, menită să aducă o 
schimbare radicală a sensului în ansamblu. 
câmp al valorilor și să-l ridice la un plan de masculinitate, separându-l complet de 
toate atitudinile burgheze, umanitarism, moralism și 
conformism moale. 

Baza acestei atitudini este rezumată în binecunoscutul lui Pavel 
frază, vita est militia super terram. Este o chestiune de a concepe ființa de aici de 
jos ca fiind trimisă sub forma unui om în misiune. 
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de serviciu militar pe un front îndepărtat, scopul acestei misiuni nefiind 
întotdeauna simțit direct de individ (în același mod în care 
cel care luptă în avanposturi nu își poate face întotdeauna o idee precisă despre 
plan de ansamblu la care contribuie), dar în care noblețea interioară este 
întotdeauna măsurată prin faptul de a rezista, de a realiza, în ciuda 
toate, ceea ce trebuie realizat, în faptul de a nu se îndoi, nici de a ezita, în faptul 
unei fidelități mai puternice decât viața sau moartea. 

Primele rezultate ale acestei concepţii sunt o atitudine afirmativă cu 
respect faţă de lume: afirmare și, în același timp, o anumită libertate. 
Cel care este cu adevărat soldat este așa prin fire și, prin urmare, pentru că el 
vrea să fie așa; în misiunile și sarcinile care îi sunt date, în consecinţă, se 
recunoaște, ca să spunem așa. La fel, cel care își concepe existenţa ca fiind a 
unui soldat într-o armată va fi foarte departe 
de a considera lumea ca pe o vale de lacrimi din care sa fugi, sau ca a 
circ de evenimente ira ionale la care să searunceorbe te,saucaa 
tărâm pentru care carpe diem1 constituie înțelepciunea supremă. De i 
el nu este conștient de latura tragică și negativă a atâtor lucruri, ale lui 
modul de a reacționa la ele va fi destul de diferit de cel al tuturor celorlalte 
bărbaţi. Sentimentul lui că această lume nu este Patria lui și că așa este 
nu reprezintă starea lui potrivită, ca să spunem așa - sentimentul că, în 
principiu, „vine de departe” - va rămâne un element fundamental care 
nu va da naștere la evadare mistică și slăbiciune spirituală, ci mai degrabă îi va 
permite să minimizeze, să relativizeze, să se refere la concepte superioare de 
măsură și limită, tot ceea ce poate părea important și definitiv. 
altora, începând cu moartea însăși, și îi va conferi forță calmă 
și lățimea vederii. 


Aspectul Social 


Concepţia militară a vieţii conduce, așadar, la un nou sentiment social 
și solidaritatea politică. Depășește orice umanitarism și „socialism”: bărbaţii nu 
sunt „fraţii” noștri, iar „vecinul” nostru este într-un fel un concept insolent. 
Societatea nu este nici o creatură de necesitate, nici ceva 
să fie justificat sau sublimat pe baza idealului iubirii universale miere și a 
altruismului obligatoriu. Fiecare societate va fi în schimb concepută în esenţă 
în termenii solidarităţii existente între ființe destul de distincte, fiecare hotărâtă 
să-și protejeze demnitatea personalității, dar totuși unite într-o acţiune comună 
care le leagă de partea lor. 


1 latină: „prindeţi ziua”. 
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alături, fără sentimentalism, în camaraderie masculină. Fidelitatea și sin-ceritatea, cu 
etica onoarei la care dau naștere, vor fi astfel 

văzută ca adevărata bază a fiecărei comunități. Conform legislației antice indo- 
germanice, uciderea nu părea a fi o greșeală la fel de gravă ca 

trădare, sau chiar o simplă minciună. O etică războinică ar duce și la mai mult 

sau maipu in această atitudine iar fi înclinat să limiteze principiul solidarită ii 
prin intermediul celor de demnitate i afinitate. Soldatul poate privi 

catovară inumaipeceipecareîi ineînstima icaresunthotără i 

să se ţină de posturile lor, nu de cei care cedează, cei slabi sau inepți. 

În plus, cel care călăuzește are datoria să adune și să împingă înainte forțele valabile, 
mai degrabă decât să le irosească cu îngrijorare și plângere. 

pentru cei care au căzut deja, sau au cedat sau au aterizat ei înșiși în culs-de-sac. 


Simţul stoicismului 


Cu toate acestea, opiniile pe care le-am prezentat aici sunt cele mai valoroase 
termeni de întărire interioară. Aici intrăm în domeniul unei în mod corespunzător 
Etica romană, cu care cititorul ar trebui să fie deja familiarizat 
acele fragmente din autori clasici care sunt publicate periodic 
baza în „Diorama”. După cum am spus anterior, vorbim aici despre 
o schimbare interioară, în virtutea căreia reac iile cuivafa ădefapte i 
experiențele de viață devin absolut diferite și, mai degrabă decât să fie 
negative, așa cum sunt în general, devin pozitive și constructive. Stoic 
Romanitatea ne oferă o perspectivă excelentă în acest sens, cu condiţia să fie 
cunoscut așa cum a fost cu adevărat, ca adevărată și nestăpânită afirmaţie de viaţă, departe de 
opiniile preconcepute care se străduiesc să ne facă să vedem în stoic 
doar o fiin ă întărită, întărită, devenită străină de via ă. Se poate cu adevărat 
Îndoiește-te de asta, când Seneca? afirmă că omul adevărat este superior unui zeu, 
întrucât, în timp ce acesta din urmă este protejat de natură de nenorociri, omul poate 
îl întâlnesc pe acesta din urmă, îl provoacă și se arată superior lui? Sau când 
îi numește nefericiți pe cei care nu au fost niciodată așa, din moment ce nu au fost niciodată 
a reușit să cunoască și să le măsoare forța? La ace ti autori tocmai se pot găsi multe 
elemente pentru un sistem războinic de etică, care 
revoluţionează complet modul obișnuit de a gândi. O foarte 
aspectul caracteristic al acestui punct de vedere este acesta: cel care este trimis la 


2 Seneca (4 î.Hr.-65 d.Hr.) a fost un scriitor și filozof roman remarcat. S-a sinucis după ce a fost acuzat de 
implicare într-un complot de asasinat împotriva împăratului Nero. 
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un loc periculos îi blestemă soarta numai dacă este o persoană ticăloasă; dacă el este un 
spirit eroic, este în schimb mândru de el, deoarece știe că comandantul său îl alege 

pe cel mai demn și mai puternic pentru orice misiune riscantă și 

pentru orice post de responsabilitate, lasand cel mai convenabil si sigur 

postează doar celor pe care practic nu-i ţine în stima. 

Același gând este potrivit celor mai întunecate, tragice, descurajatoare momente 
ale vieţii: este necesar să descoperim în acestea fie o providenţialitate ascunsă, fie un 
apel la noblețea și superioritatea noastră. 

„Cine este demn de numele de Om și de Roman”, scrie Seneca 
exact, „cine nu vrea să fie testat și nu caută o sarcină periculoasă? Pentru omul 
puternic, inacţiunea este tortură. Există doar unul 
vederea capabilă să atragă atenţia chiar și a unui zeu și este aceea a unui 
om puternic care se luptă cu ghinionul, mai ales dacă el însuși l-a provocat. 


Aceasta este o înțelepciune, în plus, care este luată din epocile străvechi și 
î igăse teloculchiar iîntr-oconcep ie generalăaistoriei lumii. Dacă 
Hesiod, înainte de spectacolul Epocii Fierului, epoca întunecată și desconsacrată care 
este identificată ca ultima epocă, a exclamat: „Dacă atunci aș 
nu trebuia să trăiască [în Epoca Fierului], dar ar fi putut ori să moară mai întâi 
sau s-au născut după aceea!',3 o învățătură specifică vechilor tradiții indo-germanice 
era aceea că tocmai cei care, în epoca întunecată, rezistă în 
cu toate acestea vor putea obţine roade în care cei care au trăit mai multe 
perioadele favorabile, mai puţin grele, rareori puteau ajunge. 

Astfel, viziunea asupra vieţii cuiva ca apartenenţă la o armată dă 
se modelează la o etică proprie  ilao atitudine interioară precisă care 
trezește forțe profunde. Pe această bază, să caute calitatea de membru într-un real 
armata, cu disciplinele sale și pregătirea ei pentru acţiune absolută asupra 
planul luptei materiale, este direcția corectă și calea care 
trebuie urmat. Este necesar să te simţi mai întâi soldat 
spirit isă- iredea sensibilitatea în conformitate cu aceea pentru a 
să poată face acest lucru și în sens material ulterior și să evite 
pericole care, în sensul unei întăriri materialiste și a unei accentuări excesive asupra 
purului fizic, pot proveni altfel din militarizare 
numai pe plan extern: în timp ce, având în vedere această pregătire, orice formă 
exterioară poate deveni cu ușurință simbolul și instrumentul semnificațiilor propriu- 
zise spirituale. 


3 Hesiod, Theogony (Cambridge: Harvard University Press/The Loeb Classical Library, 2006), pp. 
101-102. 
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Un sistem de etică fascist, dacă este gândit temeinic, nu poate decât 
să fie îndreptat în acest sens. „Dispreţul pentru viața ușoară” este punctul 
de plecare. Punctele de referinţă ulterioare trebuie încă plasate cât mai 
sus posibil, dincolo de tot ceea ce poate vorbi doar despre sentiment și 
dincolo de orice simplu mit. 

Dacă cele mai recente două faze ale procesului involutiv care a dus la 
declinul modern sunt, în primul rând, ascensiunea burghezului și, în al 
doilea rând, colectivizarea nu numai a ideii de stat, ci și a tuturor valorilor 
și a concepției etica însăși, apoi a depăși toate acestea și a reafirma o 
viziune „războiică” a vieţii în sensul deplin menţionat mai sus trebuie să 
constituie condiţia prealabilă pentru orice reconstrucţie: atunci când lumea 
maselor și a clasei de mijloc materialiste și sentimentale lasă loc unei 
lumea „războinicilor”, principalul lucru va fi atins, ceea ce face posibilă 
venirea unui ordin și mai înalt, cel al adevăratei spiritualităţi tradiționale. 
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Publicat iniţial la 20 octombrie 1939 ca 
„La razza e la guerra” în La Difesa della Razza. 


Unul dintre cele mai serioase obstacole în calea unei formulări pur biologice 
a doctrinei rasei este faptul că încrucișarea și contaminarea sângelui nu sunt 
singura cauză a declinului și decăderii 
curse. Rasele pot degenera în egală măsură și se pot sfârși din cauza 
un proces - ca să spunem așa - de dispariţie interioară, fără participare 
a factorilor externi. În termeni pur biologici, aceasta poate corespunde 
acele „variaţii interioare” (idiovariaţii) enigmatice pe care le are știința 
fost forțat să recunoască sunt la fel de puternice ca și variațiile datorate încrucișării 
în apariția mutațiilor. 

Acest lucru nu va fi niciodată pe deplin înţeles dacă concepţia biologică de 
rasă nu este integrată cu acel „rasism al celui de-al doilea și al celui de-al doilea”. 
al treilea grad' despre care am vorbit în repetate rânduri aici. Este doar dacă rasă 
este considerat ca existent nu numai in trup, ci si in suflet si in 
spiritul, cao for ă profundă, meta-biologică, care condi ionează atât cele 
structurile fizice și psihice din totalitatea organică a entității umane - numai dacă 
acest punct de vedere eminamente tradițional este asumat - misterul declinului 
raselor poate fi deslușit în toate. 
aspectele sale. Atunci se poate realiza că, într-un mod analog cu abdicarea 
individuală și cu destrămarea interioară a individului, unde pierderea 
orice tensiune morală și atitudinea de abandon pasiv își pot găsi treptat expresia 
într-un adevărat colaps fizic sau pot paraliza natura naturală. 
resursele organice mult mai eficient decât orice ameninţare pentru organism - deci 
dezvoltări de aceea i natură se pot produce pe planul celor 
entitati mai mari care sunt rase umane, la scara mai mare in spatiu 
și în timpul duratei lor de viață agregate. Și ceea ce tocmai am subliniat 
despre resursele organice neutralizate, când interiorul - moral și 
spiritual - lipsește tensiunea unui individ, poate chiar să ne permită să luăm în 
considerare mai puţin simplist și mai puţin materialist problema modificărilor 
rasiale datorate amestecării și contaminării, de asemenea. 
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Acest lucru este destul de similar cu ceea ce se întâmplă în infecţii. Se știe, de 
fapt, că bacteriile și microbii nu sunt întotdeauna singurele cauze eficiente și 
unilaterale ale bolii: pentru ca o boală să fie dobândită prin contagiune este necesară 
o anumită predispoziție mai mult sau mai puţin puternică. Starea de integritate 
sau tonicitate a organismului, la rândul ei, condiționează această predispoziţie, iar 
aceasta este mult afectată de factorul spiritual, de prezenţa întregii ființe față de 
sine și de starea sa de intrepiditate sau angoasă interioară. 

În conformitate cu această analogie, putem crede că, pentru ca încrucișarea să 
aibă un rezultat cu adevărat, fatal și inexorabil degenerativ pentru o rasă, este 
necesar, fără excepţie, ca această rasă să fie deja deteriorată în interior într-o 
anumită măsură, și că tensiunea originalului său va fi laxă ca urmare. 


Când o rasă a fost redusă la un simplu ansamblu de automatisme atavice, 


care au devenit singurele vestigii supraviețuitoare ale ceea ce a fost cândva, atunci 

o coliziune, o leziune, o simplă acţiune din exterior, este suficientă pentru a o face 

să cadă, să cadă. o desfigura si sa o denaturaze. Într-un astfel de caz, nu se comportă 
ca un corp elastic, gata să reacționeze și să-și reia forma iniţială după ciocnire (cu 
condiția ca acesta din urmă să nu depășească anumite limite și să nu producă 
deteriorare reală permanentă) , ci, mai degrabă, se comportă ca un corp rigid, 
inelastic, care suportă pasiv amprenta acțiunii exterioare. 


Pe baza acestor consideraţii se pot distinge două sarcini practice ale rasismului. 
Prima sarcină s-ar putea spune că este una de apărare pasivă. Aceasta înseamnă 
adăpostirea rasei de toate acţiunile exterioare (încrucișări, forme nepotrivite de 
viață și cultură etc.) care i-ar putea prezenta pericolul unei crize, al unei mutații sau 
al unei denaturari. A doua sarcină, în schimb, este rezistența activă și constă în 
reducerea la minimum a predispoziţiei rasei la degenerare, adică a terenului pe 
care poate fi expusă pasiv la acţiunea exterioară. Aceasta înseamnă, în esenţă, „a-și 
exalta” rasa interioară; să se asigure că tensiunea sa intimă nu lipsește niciodată; 
că, ca contrapartidă a integrităţii sale fizice, în ea există ceva ca un foc incontrolabil 
și ireductibil, tânjind mereu după material nou care să-și alimenteze flacăra, sub 
forma unor noi obstacole, care îl sfidează și îl obligă să se reafirme. 


Această a doua sarcină este evident mai grea decât prima, deoarece poate 
solicita soluţii care variază de la individ la individ și pentru că măsurile externe, 
generale și materiale sunt de puţin folos pentru aceasta. 

Este o chestiune de a depăși inerția spiritului, acea forță a gravitaţiei care este în 
vigoare în interioritatea umană nu mai puţin decât în exteriorul, fizic. 
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lume, și aici își găsește expresie tocmai în înclinația de a abandona, de a „i ușura”, de a 
urma mereu calea celei mai mici rezistenţe. 
Dar, din păcate, atât pentru individ cât și pentru rasă, pentru a depăși acest pericol este 
necesar să avem un sprijin - pentru capacitatea de a acţiona 
direct, a rămâne mereu pe creasta valului, a menține un interior 
inițiativa care se reînnoiește mereu, fără a fi nevoie de stimuli reînnoiţi, nu poate apărea 
decât ca rezultat al unei dotări excepționale și nu poate fi cerută în mod rezonabil de la 
sine. După cum am spus, pentru 
tensiune care a devenit latentă pentru a se trezi înainte de a fi prea târziu i 
urmează procesele de automatizare a cursei, un obstacol, un test, 
aproape o provocare, este necesar. Atunci apar criza și decizia: prin modul lor de reacție, 
puterile mai profunde, metabiologice 
a rasei apoi arată dacă au rămas mai puternici decât cei 
contingen ele i destinele perioadei date a istoriei. În 
in cazul unei reactii pozitive, noi potentialitati vin din adancul interior catre 
sature din nou circuitul rasial. Un nou ciclu ascendent începe pentru asta 
rasă. 
În unele cazuri, este chiar posibil ca încrucișarea de precizie - 
menţinut în mod natural în limite foarte stringente - îndeplinește o funcţie de 
acel tip. Acest lucru este binecunoscut în zootehnică. „Rasa pură” la unii 
specia animală este atât rezultatul conservării eredită ii cât ial 
încrucișare judicioasă. Nu împărtășim opinia lui Chamberlain, 
care era înclinat să aplice acest tip de gândire „raselor superioare” ale 
umanitatea. Cu toate acestea, este un fapt bine dovedit că la unii aristocrați 
familii, care, cu legea lor veche a sângelui, au fost singurele 
câmp experimental pentru rasism în istorie până acum, unele încrucișări 
au avut tocmai meritul de a preveni stingerea liniei prin 
degenerescenta interioara. Aici - să subliniem - încrucișarea are 
funcţia unui calvar, nu o regulă - un calvar, în plus, care poate și 
reprezintă o provocare periculoasă pentru sânge. Dar pericolul reașteaptă 
spirit. Înainte de elementul eterogen introdus prin încrucișare, 
nucleul omogen este chemat să se reafirme, să-și asimileze ceea ce este străin, să acţioneze 
față de el în calitatea de „dominant” faţă de „recesiv”, în termenii Legilor lui Mendel.2 Dacă 
reacţia este 


1 Houston Stewart Chamberlain (1855-1927) a fost unul dintre cei mai influenți teoreticieni rasiali de 
la începutul secolului XX. Lucrarea sa cea mai importantă a fost The Foundations of the Nineteenth 
Century (New York: John Lane, 1910). 

2 Gregor Johann Mendel (1822-1884) a fost un om de știință ceh-german și este adesea numit 
„părintele geneticii moderne”. Legile moștenirii ale lui Mendel, bazate pe ale lui 
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pozitiv, rezultatul este o trezire. Stocul care părea cheltuit și 
epuizat se trezeste. Dar dacă deja a căzut prea mult, sau dacă eterogenitatea este 
excesivă, calvarul eșuează și declinul este rapid și definitiv. 


Dar cel mai înalt instrument al trezirii interioare a rasei este lupta, iar războiul este 
expresia sa cea mai înaltă. Că pacifismul și umanitarismul sunt fenomene strâns legate 
de internaţionalism, democraţie, cosmopolitism și liberalism este perfect logic - același 
anti-rasial. 
instinctul prezent la unii se reflectă și se confirmă la alții. The 
voinţa către nivelarea subrasială înnăscută în internaţionalism își găsește aliatul 
în umanitarismul pacifist, care are func ia de a preveni 
test eroic de a perturba jocul prin galvanizarea forțelor supraviețuitoare 
a oricăror popoare rămase nu complet deracinate. Este ciudat, totuși, și ilustrează erorile 
la care poate duce o formulare biologică unilaterală a problemei rasiale, că teoria rasială 
a „selecţiilor greșite”, așa cum este exprimată, de exemplu, de Vacher de Lapouge,3 ia 
parte, la 
într-o anumită măsură, de aceeași neînțelegere a sensului pozitiv 
de război pentru rasă - dar aici, în fața cunoașterii depline a faptelor - ca 
se regaseste in democratismul internationalist. Pentru a fi concret, presupun ei 
că fiecare război se transformă într-o eliminare progresivă a celor mai buni, a celor 
exponen iai rasei încă-pure a diverselor popoare, facilitând astfel 
o involuţie. 

Aceasta este o vedere parţială, deoarece ia în considerare doar ceea ce este pierdut prin 
dispariția unor indivizi, nu ceea ce este stârnit la mult 
măsură mai mare în altele prin experien a războiului, care altfel 
nu ar fi fost niciodată trezit. Acest lucru devine și mai evident dacă noi 
nu luaţi în considerare războaiele antice care au fost în mare parte purtate de elite în timp ce 
straturile inferioare au fost cru ate de ei, ci mai degrabă războaiele moderne care 
angajează naţiuni armate întregi și care, de altfel, în caracterul lor de 
totalitatea, implică nu numai forţe fizice, ci și morale și spirituale ale 


Studiul plantelor de-a lungul mai multor generații, a încercat să definească modul în care caracteristicile 
specifice sunt transmise de la părinţi la urmașii lor. 

3 Georges Vacher de Lapouge (1854-1936) a fost un antropolog, socialist și teoretician rasial francez. A 
fost autorul cărţii L'Aryen: son r6le social (The Arian and His Social Role), publicată la Paris în 1899 și 
niciodată tradusă în engleză. În această lucrare, el a clasificat diferitele rase și a propus că arienii 
europeni sunt în opoziție cu evreii ca arhetipuri rasiale. Ideile sale au avut o mare influență asupra 
mișcărilor rasiiste și eugenice. 


200 


Machine Translated by Google 


RASĂ  LRĂZBOI 


combatanți și necombatanţi deopotrivă. Evreul Ludwig4 și-a exprimat furia 
despre un articol publicat într-o revista militară germană care aducea 
scoate în eviden ă posibilită ile de selec ie legate de bombardamentele aeriene, în care 
testul sang-froidului, reacția imediată, lucidă a instinctului de direcţie în opoziție cu 
impulsul brutal sau confuz, nu poate decât să aibă ca rezultat 
o discriminare decisivă a celor care au cea mai mare probabilitate de 
scăpând și supraviețuind de cei care nu. 
Indignarea evreului umanitar Ludwig, care a devenit 
propagatorul belicos al „Noii Sfinte Alianțe” î 


neputincios împotriva a ceea ce este veridic în considerente de acest fel. Dacă 
Următorul război mondial este un „război total”, va însemna și un „test total” al 


mpotriva fascismului, este 


forțelor rasiale supraviețuitoare ale lumii moderne. Fără îndoială, unii se vor prăbuși, 
în timp ce alţii se vor trezi și se vor ridica. Catastrofe fără nume ar putea 

chiar să fie prețul greu, dar necesar, al vârfurilor eroice și al noilor eliberări ale 
forțelor primordiale stins de-a lungul secolelor gri. Dar așa este 


condiție fatală pentru crearea oricărei lumi noi - și este o lume nouă 
pe care îl căutăm pentru viitor. 


Ceea ce am spus aici trebuie considerat o simplă introducere 


la problema semnificației pe care o are războiul, în general, pentru rasă. 
Trei puncte fundamentale ar trebui luate în considerare în concluzie. Primul, 
întrucât pornim de la presupunerea că există o diferență fundamentală între rasele 
umane - o diferenţă care, potrivit 
doctrina celor trei grade de rasism,5 nu se limitează la corporalitate 
dar se referă și la suflet și la spirit - ar trebui de așteptat ca comportamentul spiritual 
și fizic faţă de experienţa sau testul războiului să varieze între diferitele rase; va fi 
deci atât necesar cât i 
interesant de definit sensul după care, pentru fiecare specific 
rasă, va avea loc reacția menționată mai sus. 

În al doilea rând, este necesar să se ia în considerare relația de interdependenţă 
între ceea ce poate face o politică rasială bine înțeleasă pentru a promova 
scopurile războiului și, dimpotrivă, ce poate face războiul, în presupoziţia unei 
atitudini spirituale corecte, pentru a promova scopurile rasei. Putem vorbi, 
în acest sens, a unui fel de germen, sau nucleu primar, creat ini ial sau 


4 Emil Ludwig (1881-1948) era cunoscut în primul rând la acea vreme ca autorul unui număr de biografii 
populare ale unor personaje istorice, printre care Goethe, Bismarck și Mus-solini. 


5 Pentru mai multe despre teoria rasei a lui Evola, vezi „Conceptul lui Julius Evola de rasă: un rasism de 
trei grade” de Michael Bell. 
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trezit de politica rasială, care scoate în evidenţă valorile rasiale în conștiința unui 
popor; un germen sau nucleu care va da roade prin dăruire 

războiul o valoare, în timp ce, invers, experiența războiului și instinctele și 
curentele forțelor profunde care apar printr-o astfel de experiență, dau simțului 
rasial o direcție corectă, fecundă. 

Și asta ne duce la altreilea și ultimul punct. Oamenii sunt obișnuiți 
a vorbi prea general și prea romantic despre „eroism”, „eroic”. 
experienţă” și altele asemenea. Când se termină cu astfel de presupuneri 
romantice, în timpurile moderne, par să rămână doar unele materiale, 
astfel încât oamenii care se ridică și luptă sunt consideraţi pur și simplu „oameni”. 
material', iar eroismul combatan ilor este legat de victorie ca 
doar un mijloc pentru un scop, scopul însuși nefiind altceva decât creșterea 
a puterii materiale  ieconomice iateritoriului unui stat dat. 

Având în vedere considerentele care au fost subliniate aici, acesta 
este necesar să se schimbe aceste atitudini. Din „calvarul prin foc” al 
forţele primordiale ale rasei și experienţa eroică, mai presus de orice altă 
experienţă, au fost un mijloc pentru un scop esenţial spiritual și interior. Dar 
este mai mult: experien a eroică se diferen iază prin rezultatele sale nu 
numai în func ie de diferitele rase, dar i de măsura în care 
care, în cadrul fiecărei rase, s-a format și la care s-a format o super-rase 
putere. Diferitele grade ale acestei diferențieri creative corespund 
la atâtea feluri de a fi erou și la atâtea forme de trezire 
prin experienţă eroică. Pe planul cel mai de jos apar forțe hibride, esenţial vitale, 
instinctive și colective - aceasta este oarecum similară 
la trezirea pe scară largă a „hoardei primordiale” prin solidaritatea, unitatea 
destinului și holocaustului care îi sunt specifice. Treptat, 
această experienţă în mare parte naturalistă este purificată, demnă și devine 
luminos până când atinge forma sa cea mai înaltă, ceea ce corespunde concepţiei 
ar-yan despre război ca „război sfânt” și despre victorie și triumf ca un 
apex, deoarece valoarea sa este identică cu valorile sfințeniei și iniţierii, 
și, în sfârșit, a morţii pe câmpul de luptă ca mors triumphalis, nu ca o retorică, ci 
o depășire efectivă a morții. 

După ce am indicat toate aceste puncte într-o manieră de bază, dar, avem 
încredere, suficient de inteligibilă, ne propunem să le abordăm unul câte unul în 
scrieri care vor urma celei de faţă, fiecare dintre ele va lua în considerare în mod 
specific varietățile de experienţă eroică în funcţie de rasă și 
apoi viziunea de război specifică nordico-arienilor și ario-romanilor 
tradiţia în special. 
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Publicat inițial la 20 noiembrie 1939 ca „Due 
eroismi” în La Difesa della Razza. 


Pentru a continua discuţiile noastre anterioare despre semnificaţiile variate 
pe care faptul războiului și experiența eroismului le pot reprezenta pentru rasă, 
este necesar să explicăm pe scurt conceptul de „super-rasă” și distincţia aferentă 
între rase, așa cum este dată de „natura”. ! și rase în sens superior, uman și 
spiritual. 

Conform concep  ieitradi ionale, omul ca atare nu este reductibil la 
determinisme pur biologice, instinctive, ereditare, naturaliste; dacă toate acestea 
î iauparteaei,gre itneglijată de un spiritism de valoare dubioasă, rămâne 
totu i faptul că omul se deosebe te de animal în măsura în care participă ila 
un element supranatural, supra-biologic, numai în conformitate. cu care poate fi 
liber și fi el însuși. În general, aceste două aspecte ale ființei umane nu sunt 
neapărat în contradicţie unul cu celălalt. Deși se supune propriilor sale legi, care 
trebuie respectate, ceea ce în om este „natura” își permite să fie organul și 
instrumentul de exprimare și acţiune a ceea ce în el este mai mult decât „natura”. 
Numai în viziunea vieții specifică popoarelor semitice și, mai ales, poporului evreu, 
corporalitatea devine „carne”, ca rădăcină a fiecărui păcat și antagonist ireductibil 
al spiritului. 


Ar trebui să aplicăm acest mod de a vedea individul acestor individualităţi 
mai vaste care sunt rase. Unele rase pot fi comparate cu animalul sau cu omul 
care, degradându-se, a trecut la un mod de viață pur ani-malist: astfel sunt „rasele 
naturii”. Ele nu sunt iluminate de niciun element superior; nicio for ă de sus nu- 

i sprijină în vicisitudinile i neprevăzutele cu care le prezintă via alorînspa iu 

i în timp. În aceste încercări, ceea ce predomină în ele este elementul colectivist, 
sub forma instinctului, „geniul speciei”, sau spiritul și unitatea hoardei. În linii 
mari, sentimentul de rasă și sânge aici poate fi mai puternic și mai sigur decât în 
alte popoare sau acţiuni: 
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cu toate acestea, reprezintă întotdeauna ceva sub-personal și complet naturalist, 
cum ar fi, de exemplu, „totemismu!” întunecat al sălbaticului. 

popula ii, în care totemul, care este într-un fel entitatea mistică a 

rasa sau tribul, dar asociat în mod semnificativ cu o anumită specie animală, este 
concepută ca ceva anterior fiecărui individ, ca suflet al său. 

suflet, nu în abstract, în teorie, ci în fiecare expresie a vieţii de zi cu zi. 

Făcând referire la sălbatici, de altfel, și rezervându-și dreptul de a 

revenind eventual la argumentul implicat, trebuie sa indicam eroarea 

dintre cei care consideră sălbaticii drept „primitivi”, adică originari 

forme de umanitate; din care, conform teoriei mincinoase obișnuite a inferiorului, 
dând naștere în mod miraculos la superior, superior 

rasele ar fi „evoluat”. În multe cazuri, este exact invers 

ceea ce este adevărat. Sălbaticii și multe rase pe care le putem considera drept 
„naturale” sunt doar ultimele rămășițe degenerate ale raselor și civilizaţiilor 
superioare dispărute, mult anterioare, chiar și numele cărora adesea nu a 

a ajuns la noi. Acesta este motivul pentru presupușii „primitivi” care există și astăzi 
nu tind să „evolueze”, ci mai degrabă să dispară definitiv și să devină 

dispărut. 

În alte rase, însă, elementul naturalist este, ca să spunem așa, cel 
vehicul al unui element superior, super-biologic, care este celui dintâi 
ce este spiritul pentru trup. Un astfel de element devine aproape întotdeauna 
încarnat în tradi ia unor astfel de rase i în elita care întruchipează 
această tradiţie și o menţine în viaţă. Aici, prin urmare, există o rasă a 
spirit în spatele rasei trupului și sângelui în care acesta din urmă se exprimă 
cel dintâi într-o manieră mai mult sau mai puţin perfectă în funcţie de circumstanţele, 
indivizii și adesea castele în care se articulează această rasă. 

Adevărul acestui lucru este simţit în mod clar oriunde, în formă simbolică, 
Antichitatea a atribuit origini „divine” sau „celeste” unei rase sau caste date. În 
acest context, prin urmare, puritatea sângelui, sau lipsa acestuia, nu mai este 
suficientă pentru a defini esenţa și rangul unei rase date. Unde regimul 
dintre caste era în vigoare fiecare castă putea fi evident luată în considerare 
„pură” deoarece legea endogamiei sau a neamestecării se aplică tuturor 
lor. Nu a avea doar sânge pur, ci a avea - simbolic - sânge „divin”, a definit în schimb 
casta sau rasa superioară în ceea ce privește 
cea plebea sau la ceea ce am numit „rasa naturii”. Prin urmare 
faptul că, în vechile civilizaţii indo-germanice din Orient, cel 
comunitatea sau rasa spirituală a aryei s-a identificat cu cea a 
dvija, „născut de două ori” sau „renascut”: aceasta era o referire la un supranatural 
element care îi aparține, darurilor latente ale „rasei” într-un sens superior, 
care un ritual special, în comparaţie cu o a doua naștere sau cu o regenerare, 
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trebuia să confirme progresiv la individ. Dar poate că va trebui să revenim și peste 
asta; aceste puncte sunt, totuși, suficiente pentru argumentul pe care ne propunem 
acum să îl aducem. 

Trebuie doar să adăugăm că, dacă ne uităm la omenirea de astăzi, nu numai 
că este dificil să găsim un grup care să menţină o rasă a corpului sau alta în stare 
pură, dar, din păcate, ar trebui să se recunoască și că distincția generală dintre 
rasele naturaliste iar rasele superioare, sau supra-rase, devin în foarte multe 
cazuri extrem de nesigure: adesea, omul modern a pierdut atât stabilitatea 
instinctului „raselor naturii”, cât și superioritatea și tensiunea metafizică a „supra- 
raselor”. rasă'. 

E| seamănă mai degrabă cu ceea ce sunt popoarele primitive în realitate, și nu în 
viziunea evoluţionștilor: fiinţe care, deși provin din rase inițial superioare, s-au 
degradat la moduri de viaţă animale, naturaliste, amorfe și semi-colectiviste. . 
Ceea ce Landra1 a descris cu acuratețe în aceste pagini drept „rasa burghezului”, 
a micul conformist și a omului drept gânditor, spiritul „avansat” care își inventează 
o superioritate pe baza retoricii, speculațiilor goale și rafinatei. esteticisme; 
pacifistul, cățărătorul social, umanitarul neutralist, tot acest material pe jumătate 
stins din care este alcătuită o parte atât de semnificativă a lumii moderne, este de 
fapt un produs al degenerării rasiale, expresia crizei profunde a Omului Vest, cu 
atât mai tragic cu cât nici măcar nu este simțit ca atare. 


Să ajungem acum la faptul războiului și experienţa eroismului. 
Ambele, am susținut în scrierile noastre anterioare, sunt instrumente de trezire. O 
trezire, însă, a ce? Războiul, experimentat, determină o primă selecție; separă pe 
cei puternici de cei slabi, pe eroii de lași. Unii cad, alţii se afirmă. Dar acest lucru 
nu este suficient. În experienţa eroică pot apărea diverse moduri de a fi eroi, 
diverse sensuri. De la fiecare cursă trebuie să se aștepte o reacţie diferită, specifică. 
Să ignorăm deocamdată acest fapt și să urmărim în schimb „fenomenologia” 
trezirii rasei determinată de război, adică diferitele modalităţi tipice ale acestei 
treziri, lucrând teoretic la distincţia care tocmai a fost făcută („rasei de natură” și 
„Ssuper-rasă”) și practic pe aspectul concret, adică faptul că, întrucât nu mai este 
vorba de elite războinice specializate, ci de mase care se confruntă cu războiul, 
războiul îi privește deci în mare măsură pe cei mixţi, burghezi, 


1 Guido Landra a fost antropolog și a fost primul director al Biroului de Studii Rasale, un 
departament din cadrul Ministerului Culturii Populare din Italia fascistă. 
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tip pe jumătate degradat, pe care l-am descris mai sus ca un produs al cri-sis. 


A pune un astfel de produs al crizei la încercarea de foc, a se impune 

el o alternativă fundamentală, nu teoretică, ci din punct de vedere al realităţii 
ichiaralvie ii ialmor ii: acesta este primul efect sănătos al faptului de 

război pentru rasă. Ignis essentiae, în terminologia alchimiștilor antici: 

focul care testează, care se dezlipește la „esenţă”. 

Pentru a urmări această evoluţie mai concret ne vom referi la 
documentare unică care se regăsește la autori celebri precum, pentru 
exemplu, Erich Maria Remarque i francezul Rene Quinton.2 

Toată lumea îl cunoaște pe Remarque drept autorul notoriului roman All 
Liniște pe frontul de vest,3 considerată o capodopera a defetismului. Al nostru 
opinia în această chestiune nu este diferită: merită totuși examinată 
acest roman cu cea mai rece obiectivitate. Personajele romanului sunt 
adolescenți care au fost impregnaţi ca voluntari cu tot felul de „idealism”, 
rezonează cu acel eroic retoric, romantic și coregrafic 
concepție despre război răspândită de acei oameni care, cu fanfară și 
discursuri frumoase, se limitaseră să-i însoțească până la staţie. Odată ce au 
ajuns în faţă și au fost prinși în adevărat 
experienţa războiului modern, ajung să realizeze că este ceva 
destul de diferit și că niciunul dintre idealurile și retorica menţionată mai sus 
nu le mai pot susține. Nici ei nu devin ticăloși 
nenorociţi sau trădători, dar fiinţa lor interioară este transformată; este o 
generaţie iremediabil distrusă, chiar și acolo unde obuzierele au cruţat-o. 

Ei avansează, devin adesea „eroi” - dar ca ce? Ei simt război 

a fi o vicisitudine elementară, impersonală, inumană, o vicisitudine a forțelor 
dezlănțuite, în care a supravieţui este posibil doar prin retrezire ca 

ființe făcute din instincte absolute, pe cât de lucide, pe atât de inexorabile, 
instincte aproape independente de persoanele lor. Acestea sunt 

forțe care îi duc pe astfel de tineri înainte, care îi determină să se afirme 

ei înșiși acolo unde alţii ar fi fost sparţi sau ar fi fost 

înnebunit, sau ar fi preferat soarta dezertorilor și a celor 

nenoroci iticălo i: dar, dincolo de aceasta, nici entuziasm, nici ideal, nici lumină. La 


2 Rene Quinton (1866-1925) a fost autorul cărții Soldier's Testament: Selected Maxims of Rene Quinton 
(Londra: Eyre & Spottiswoode, 1930). Aceasta este versiunea în limba engleză a 
carte discutată de Evola mai jos. 


3 Tot liniștit pe frontul de vest (Boston: Little, Brown & Co., 1929). Este poate cel mai faimos roman anti- 
război scris vreodată. 
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marchează într-o manieră morbid evocatoare teribilul anonimat al acestei vicisitudi, 
în care individul nu mai contează, Remarque face 
cartea se încheie cu moartea singurului tânăr din original 
grup care a scăpat și care moare aproape în pragul 
armistițiu, într-o zi atât de calmă încât comunicatele se îngrădesc 
la această propoziţie: „Toate liniștite pe frontul de vest”. 

Chiar și lăsând deoparte faptul că autorul acestei cărți chiar a fost 
un combatant, ar fi greu de spus că procesele de acest fel sunt doar 
„Novelistic”, fără raport cu realitatea. Defetismul cărții, latura ei insidioasă și 
dăunătoare, constă mai degrabă în reducerea întregului război, că 
este, toate posibilitățile experienței războiului, la un singur, cu siguranţă real, 
dar particular, aspect al acesteia; de fapt, acesta este doar rezultatul negativ al 
un test, care, însă, poate fi depășit de alții în mod pozitiv. Un punct 
trebuie avut în vedere: teza antiburgheză. Până în acest punct, noi 
poate chiar să fie de acord cu Remarque. Războiul acţionează ca un catharsis, ca o 
„purificare”: ignis essentiae. Cuvinte frumoase, sentimente frumoase, retorice 
zborurile, miturile și cuvintele de ordine, umanitarismul și patriotismul verbos sunt 
măturate, la fel și persoana meschină cu iluzia ei. 
importanţa și utilitatea acesteia. Toate acestea sunt mult prea puţine. Unul este în faţă 
a fortelor pure. Și, pentru a rezista, trebuie să te trezești la fel ca o întruchipare a 
forțelor pure strâns legate de profunzimea rasei: uitarea propriului „eu”, a propriei 
vieţi. Dar tocmai aici cei doi 
se arată posibilită i opuse: odată suprastructurile celor 
„rasa limbului”, a burghezului, pe jumătate stins, au fost 
aruncate în aer, două căi de depășire a „umanului” sunt de asemenea deschise: cel 
trecerea la sub-uman, sau trecerea la supraomen. Într-un caz, 
fiara se trezește; în celălalt, eroul în adevăratul sens, sacrul și 
simţul tradițional; în primul, „rasa naturii” reînvie, iar în cel 
din urmă, „super-rasa”. Remarque știe doar prima soluție. 

În urmă cu câţiva ani, o lucrare a lui Ren€ Quinton a fost publicată în italiană 
traducere: Massime sulla guerra. Reprezintă un altul foarte singular 
mărturie. De opt ori răniţi în războiul mondial, decorat în mod repetat 
cu cele mai râvnite decoraţiuni, Quinton poate aspira evident la 
calificarea generică de „erou”. Dar ce semnificație a experimentat acest „erou” în 
război? Această carte este răspunsul. Războiul este conceput și justificat 
de Quinton din punct de vedere biologic, în strânsă dependenţă de instinctele 
speciei și de „selecție naturală”. Câteva citate: 
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„Există, la baza oricărei ființe, două motive: cel egoist care îl determină 
să-și păstreze propria viaţă și cel altruis-tic care îl face să uite de sine, să 
se sacrifice pentru un scop natural pe care nu-l face. cunosc și care se 
identifică cu beneficiul speciei. Astfel, cei slabi, în slujba speciei, îi atacă 
pe cei mai puternici, fără prudenţă, fără motiv, fără să spere măcar să 
învingă. Geniul speciei îi poruncește să atace și să-și parieze viaţa [...] 
Masculul și femela sunt creaţi în slujba speciei. Masculii sunt organizaţi 
să se lupte între ei [în scopul selecției sexuale]. Războiul este starea lor 
naturală, deoarece pentru femeie ordinea sacră este de a concepe și 
apoi de a hrăni. 


De aici această concepție singulară despre eroism: 


„Eroul nu acționează din simţul datoriei, ci din iubire [adică după 
instinctele rasiale, cărora funcţia sexuală le respectă]. În război omul nu 
mai este om, el este doar bărbatul [...] Războiul este un capitol al 
dragostei - bărbaţii se îmbătăţesc rupându-se unii pe alții. Be ia 
războiului este o be ieaiubirii.' 


Instrumentul speciei, al rasei corpului, într-un prim- 
apelează izbucnirea, conform lui Quinton: 


„Astfel, nu este nimic sublim la erou, nici la mama eroică care se 
năpustește spre un foc pentru a-și salva copilul: ei sunt bărbați și femele 


născuţi”. 


Pentru a indica concluzia la care duc toate acestea, le vom cita pe acestea 
Alte extrase din Quinton: 


„Orice ideal este un pretext pentru a ucide. Ura este cel mai important 
lucru în viață. Înţelepţii care nu mai urăsc sunt pregătiţi pentru sterilitate 
și moarte. Nu trebuie să înțelegeți poporul [inamic], trebuie să-i urâţi. 

Cu cât omul se ridică mai mult, cu atât crește ura lui față de om. Natura 
nu a creat în niciun caz bărbații și popoarele pentru ca ei să se iubească. 
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Bucuria de a răni adversarul constituie, deci, una dintre cele esen iale. 
elementele esen iale ale eroului. 


„Viaţa socializată este compusă din doar îndatoriri artificiale. Război 
eliberează omul de acestea și îl readuce la instinctele sale primordiale. 


În cadrul evoluţionist-biologic al unei concepții ca aceasta, 
aceste instincte sunt esenţial dependente de rasă, în sensul de specie. 


Așa cum ar fi inexact să îl privim pe Remarque doar ca pe un înfrântist cu 
icter, la fel ar fi inexact să îl privim pe Quinton doar ca pe un 
combatant care, încercând să-și exprime experienţele în mod teoretic, a devenit o 
victimă a celebrei teorii a luptei ca selecţie naturală. 
a speciei. Există mai multe. Există, în ciuda mai multor trăsături de cari-catură și 
unilateralitate, un semn al vieţii reale. De fapt, leul poate apărea 
de la oi tocmai în acest sens. Omul se trezește și reia 
contactul cu forțele profunde ale vieţii și ale rasei din care devenise 
înstrăinat, dar pentru a nu fi decât un „mascul” și, în cel mai bun caz, o „fiară de 
pradă magnifică”. În domeniul „raselor naturii”, acest lucru poate fi 
normal și fenomenele prin care sunt probabile experienţe de acest fel 
a fi însoţit - solidaritate hoardă, unitate a destinului etc. - poate chiar 
au un efect sănătos, revigorant pentru un anumit grup etnic organizat. Dar 
din punctul de vedere al celui care aparține deja unei „rase a spiritului” 
aceasta nu poate fi decât încercarea lui de foc transformată într-o cădere. Catarsisul, cel 
amputarea excrescenţei „burgheze” provocată de război, aici, 
expune nu ceea ce este superior idealului personalităţii, ci ceea ce este inferior 
acestuia, marcând punctul limită al involuţiei rasei 
spiritul în cel al trupului. Pentru a folosi termenii tradițiilor antice ariene, acesta 
este pitr-yana, calea celor care sunt dizolvaţi în forțele întunecate an-cestrale, nu 
dava-yana, „calea zeilor”.4 

Să luăm acum în considerare cealaltă posibilitate, adică cazul în care 
experienţa războiului se transformă într-o restaurare, o trezire, a rasei 
a spiritului, sau „super-rasă”. Am enunțat deja relația normală în supra-rasă dintre 
elementul biologic și cel supra-biologic sau, dacă preferăm, între elementul „vital” 
și 
unul propriu-zis spiritual. Primul trebuie considerat ca un instrument 
pentru manifestarea i exprimarea acestora din urmă. Având acest punct de 
referință, esenţialul soluției pozitive poate fi exprimat în a 


4 Acest lucru este discutat în Upanisade, în special Brhadaranyaka Upanisad. 
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formula foarte simpla: experienta eroica si, in general, experienta 

de risc, de luptă, de tensiune dureroasă, trebuie să constituie pentru individ 

una dintre acele culmi interioare în care intensitatea extremă avie ii 

( elementul biologic qua5) este aproape transformat în ceva mai mult decât viață 
(elementul supra-biologic). Aceasta implică o eliberare în sus 

din limitele individualită ii i asumarea izbucnirii 

în sus de latura profundă a propriei fiin e ca instrumentala 

un fel de extaz activ, care implică nu adâncirea, ci transfigurarea personalităţii și, 
odată cu aceasta, a oricărei viziuni lucide, acțiuni precise, comandă și dominare. 
Asemenea momente, astfel de culmi ale experienţei eroice, nu numai că nu exclud, 
ci de fapt cer toate aspectele 

de război care au un caracter „elemental!”, distructiv, aproape am putea spune telu- 
ric: tocmai ceea ce, în ochii individualității meschine. 

iar „eu” mărunt, „intelectualul” nerăzboinic și umanitarul sentimental, are un caracter 
nenorocit, deplorabil, dăunător pentru „uman”. 

valori', și se arată în schimb aici a avea valoare spirituală. Chiar și moartea 

- moartea pe câmpul de luptă - devine, în acest sens, o mărturie a vieţii; 

de unde concep ia romană despre mors triumphalis i nordică 

concep ia despre Valhalla ca loc al nemuririi rezervat exclusiv pentru 

'eroii'. Dar mai este și mai mult: presupunerile unei astfel de experienţe eroice 

par să posede o eficiență aproape magică: sunt triumfuri interioare care pot 
determina chiar victoria materială și sunt un fel de evocare a forțelor divine strâns 
legate de „tradiţie” și „rasei 

spirit' a unui stoc dat. De aceea, în ritualul triumfului de la Roma, 

conducătorul învingător purta însemnele divinității capitoline. 

Aceste observații sunt suficiente pentru a permite cititorului să anticipeze asta 
ceea ce spunem nu este o simplă „teorie” a noastră, o poziţie filozofică sau 
interpretare gândită de noi. Această doctrină a eroismului ca sacru 
și culminare aproape magică, această concepţie mistică și ascetică a 
a lupta si a invingerii, exprima ea insasi o traditie precisa, astazi uitata, dar pe larg 
documentata in marturiile civilizatiilor antice, si mai ales a celor ariene. lată de ce, 
într-un articol următor, ne propunem să exprimăm aceleași semnificaţii făcând 
mituri străvechi. 
iar simbolurile și ritualurile, romane și indo-germanice, vorbesc, care vor 
lămurim ceea ce, până acum, am avut neapărat să expunem într-un sintetic i 
forma generala. 


5 latină: „în virtutea ființei”. 
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Concepţia ariană a luptei 


Publicat inițial la 20 decembrie 1939 ca „La 
razza e la guerra: la concezione Ariana 
del combattere” în La Difesa della Razza. 


În articolul nostru anterior, care se ocupă de capacitatea războiului și a 
experienţei eroice de a provoca o trezire a forțelor profunde legate de substratul 
rasei, am văzut că, în modul cel mai general, apar două tipuri distincte și într- 
adevăr opuse. . În primul tip, personalitatea mic burgheză - îmblânzită, 
conformistă, pseudo-intelectuală sau gol idealistă - poate suferi o dezintegrare, 
implicând apariţia unor forțe și instincte elementare, în care individul regresează 
la stadiul pre-personal al „rase ale naturii”, care se epuizează într-un val de 
instincte conservatoare și afirmative. În al doilea tip, în contrast, aspectele cele 
mai „elementale” și non-umane ale experienţei eroice devin un mijloc de 
transfigurare, de înălţare și integrare a personalităţii într-un - ca să spunem așa - 
un mod transcendent de a fi. Aceasta constituie o evocare a ceea ce am numit 
„rasa spiritului”, adică a elementului spiritual de „sus”, care, în stăpâni superioare, 
acționează formativ pe partea pur biologică și se află la rădăcină. a „tradiţiei” lor și 
a măreției lor profetice - în același timp, din punctul de vedere al individului, 
acestea sunt experienţe pe care Antichitatea, și în special antichitatea ariană, le 
considera nu mai puţin bogate în roade supranaturale decât cele ale ascezei, 
sfinţeniei și chiar ini iere. După ce ne-am amintit astfel punctul de plecare, să 
precizăm subiectele pe care intenționăm să le dezvoltăm în continuare. În primul 
rând, așa cum am spus, dorim să prezentăm o scurtă prezentare care să facă 
evident că concepţia de eroism menţionată mai sus, departe de a fi produsul unei 
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o speculație specială a noastră, sau a unei proiecţii retorice goale, corespunde unei 
tradiţii precise care apare într-o serie întreagă de civilizaţii antice. În al doilea rând, 
vrem să dezvoltăm arianul 
concepția despre „victorie”, înțeleasă tocmai ca valoare „mistică”, 
strâns legat de o renaștere interioară. În cele din urmă, trecând la un plan mai 
concret, vrem să vedem, în termeni generali, care este comportamentul 
a diferitelor rase în raport cu această ordine de idei. În prezentul articol ne vom 
ocupa în detaliu primul punct. 

În linii mari, constatăm că, în special în rândul omenirii antice ariene, 
războaiele erau considerate ca imagini ale unei lupte perene între 
forțe metafizice: pe de o parte era olimpicul și luminos 
principiul, adevărul uranic și solar; pe de altă parte a existat o forță brută, 
elementul „titanic”, teluric, „barbar” în sensul clasic, principiul demonico-feminin al 
haosului. Această viziune revine continuu în 
Mitologia greacă în diverse forme simbolice; în încă mai precis i 
termeni radicali apare în viziunea generală a lumii raselor irano-ariene, care se 
considerau literalmente armate ale 
Dumnezeul Luminii în lupta sa împotriva puterii întunericului; ele persistă de-a 
lungul Evului Mediu, păstrându-și adesea trăsăturile clasice 
în ciuda noii religii. Astfel, Frederic I al Suabiei,1 în lupta sa 
împotriva Comunei răzvrătite, a amintit simbolul lui Hercule i 
brațul cu care acest erou simbolic al dorian-arieni și aheo-arieni a luptat ca toate 


[Ies 
| 


forţele „olimpice“ împotriva creaturilor întunecate ale haosului. 

Această concepţie generală, experimentată intim, nu putea ajuta 
ci să se reflecte în forme mai concrete de viaţă și activitate, ridicate la 
nivel simbolic și, aproape am putea spune, „ritual”. Pentru scopurile noastre, 
merită remarcată în special transformarea războiului în „calea 
al lui Dumnezeu” și „războiul sfânt mai mare”. 

Omitem aici în mod deliberat orice documentaţie specifică romanităţii, 
deoarece vom folosi aceasta atunci când vom trata, în articolul următor, cu 
„misticismul victoriei”. Vom începe în schimb cu mărturiile, 
care sunt ele însele foarte cunoscute, raportate la nordico-arieni 
tradi ie. Aici, Valhalla este locul unei nemuriri rezervate mai sus 
totul pentru eroii căzuți pe câmpul de luptă. Domnul acestui loc, Odin sau 


1 Frederic 1 (1122-1190), cunoscut și sub numele de Barbarossa (Barbă Roșie), a fost Împăratul 
Sfântului Roman. A condus șase invazii în Italia și a fost cruciat. Potrivit legendei, el a fost și unul dintre 
deținătorii Suliței Destinului (Lancea care a străpuns partea lui Hristos) și se va întoarce într-o zi pentru 
a readuce Germania la măreţia ei de odinioară. 
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Wotan, ne este prezentat în Ynglingasaga ca fiind arătat eroilor, prin propriul său 
sacrificiu de sine simbolic pe arborele cosmic Yggdrasil, calea care duce la acea 
ședere divină, în care trăiesc veșnic, ca pe un vârf luminos orbitor. dincolo de nori. 


Potrivit acestei tradiții, niciun sacrificiu sau cult nu este mai apreciat de 
Dumnezeul suprem decât cel care este săvârșit de eroul care luptă și cade pe 
câmpul de luptă. Pe lângă aceasta, există un fel de omolog metafizic care întărește 
această viziune: forțele eroilor care, căzut și s-au sacrificat lui Odin, au depășit 
limitele naturii umane și apoi au crescut falanga cu care acest zeu trebuie să lupte. 
Ragna -rOkkr, adică „întunecarea divinului”, care ameninţă lumea încă din cele mai 
vechi timpuri. În Edda, de fapt, se spune că „oricât de mare ar fi numărul eroilor 
adunați în Valhalla, ei nu vor fi niciodată prea mulţi pentru când va veni Lupul”. 
„Lupul” de aici este simbolul unui întuneric și putere sălbatică care, anterior, 
reușise să înlănțuiască și să supună stocul „eroilor divine” sau Aesir; „Epoca 
Lupului”2 este mai mult sau mai puțin omologul „Epocii Fierului” în tradiţia clasică, 
și al „Epocii întunecate” - Kali-Yuga3 - în cea indo-ariană: face aluzie simbolică la 


un epoca dezlăn uiriifor elorpurterestre i profanate. 


Este important de reţinut că semnificaţii similare rămân sub haina exterioară 
creștină în ideologia medievală a cruciadelor. Eliberarea Templului și cucerirea 
Ţării Sfinte au avut o relaţie mult mai strânsă decât se presupune în mod obișnuit 
cu tradițiile antice legate de Asgardul mistic, un ţinut îndepărtat al eroilor, unde 
nu există moarte și ai cărui locuitori se bucură de o viaţă și o supranătate 
incoruptibile. -calm urinar. „Războiul sfânt” a apărut ca un război foarte spiritual, 
atât de muult încât a putut fi comparat literalmente de cronicarii antici cu „o scăldat, 
care este aproape ca focul purgatoriului înainte de moarte” - o referire clară la 
sensul ascetic al luptei. „Este o glorie pentru voi să nu părăsiţi niciodată bătălia [cu 
excepţia cazului în care] acoperiți cu lauri. Dar este o glorie și mai mare să câștigi 


pe câmpul de luptă o coroană nemuritoare...', a spus Sfântul Bernard cruciaților, 
adresându-se în special templierilor, în De Laude Novae. 


2 Epoca lupului este descrisă în al 45-lea vers al „V5luspă”, sau Profeția văzătoarei, primul 
poem al Eddei poetice nordice. Se spune că epoca lupului este vârsta în care fratele se 
întoarce împotriva fratelui, războiul constant, curvia răspândită și greutăţile. Este preludiul 
sfârșitului lumii, deși lumea este destinată să fie recreată ulterior într-o formă și mai 
perfectă. Vezi Edda poetică (Oxford: Oxford University Press, 1996). 


3 Ultima și cea mai întunecată vârstă din ciclul vedic sau hindus. 
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Mili  iae. 4 Glorie asolue, 5 atribuită Domnului care este sus, în ceruri — in excelsis 
Deo - a fost promisă războinicului în texte provensale. 

Mai mult decât atât, primele eșecuri militare suferite de cruciați, care au fost 
inițial o sursă de surpriză și consternare, au servit la purificarea noțiunii de război 
de orice reziduu de materialism și devotament superstițios. Soarta nefericită a unei 
cruciade a fost comparată de Papa și de grefieri cu cea a unei vieţi nefericite, care 
este judecată și răsplătită doar după criteriile unei vieţi și dreptății nepământene. 
Astfel, cruciații au învăţat să considere ceva ca fiind superior victoriei și înfrângerii 
și să considere orice valoare ca rezidând în aspectul spiritual al acțiunii. 


Abordăm astfel aspectul cel mai lăuntric al experienţei eroice, valoarea ei 
ascetică: nu ar trebui să surprindă dacă, pentru a o caracteriza mai departe, ne 
întoarcem acum la tradiția musulmană, care ar putea părea a fi polul opus celei 
tocmai discutate. . Adevărul este că rasele care s-au confruntat în cruciade au fost 
ambele războinice, care au experimentat în război același sens supra-material, 
chiar și în timp ce luptau unul împotriva celuilalt. În orice caz, ideile pe care dorim 
să le discutăm acum trebuie considerate, în esenţă, drept ecouri în cadrul tradiţiei 
musulmane ale unei concepții inițial persane (ario-iraniene), asumată acum de 
membrii rasei arabe. 


În tradiţia musulmană, de fapt, nucleul central al întregii ordini de idei tratate 
aici îl găsim în teoria războiului dublu, adică a „ jihadului mai mic și mai mare”. 
Războiul mai mic este războiul material purtat împotriva unui popor ostil și, în 
special, împotriva unuia nedrept, „barbari” sau „necredincioșii”, caz în care devine 
„jihadul mai mic” , identic cu Cruciada în exteriorul său, simţ fanatic și pur și simplu 
religios. „Marele jihad” este, în contrast, al ordinii spirituale și interioare: este lupta 
omului împotriva dușmanilor pe care îi poartă în sine sau, mai exact, lupta 
elementului supraomenesc din om împotriva a tot ceea ce este instinctiv, pasional 
și supus forțelor naturale. Condiţia pentru eliberarea interioară este ca acești 
dușmani, „necredincioșii” și „barbarii” din interiorul nostru, să fie doborâți și făcuţi 
în bucăți. 


Acum, având în vedere acest context, esenţa tradiției în cauză constă în 
conceperea ei a războiului mic, adică a celui concret, înarmat, ca pe o cale prin care 
se poate realiza „jihadul mai mare” , războiul interior. , în perfectă simultaneitate. 
Din acest motiv, în islam, jihadul și „Calea lui Dumnezeu” sunt adesea sinonime. Și 
citim în Coran: „Așa că lasă 


4 In Praise of the New Knighthood (Piscataway: Gorgias Press, 2010). 
5 latină: „glorie absolută”. 
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cei care vând viaţa acestei lumi pentru Lumea următoare luptă pe Calea lui Allah. 
Dacă cineva luptă pe Calea lui Allah, fie că este ucis sau învingător, îi vom plăti o 
răsplată imensă” (4:74).6 Și din nou: „În ceea ce privește cei care luptă pe Calea lui 
Allah, El nu va lăsaţi acţiunile lor să se rătăcească. EI îi va călăuzi și le va îmbunătăţi 
starea și îi va primi în Grădina pe care le-a făcut-o cunoscută” (47:4-6). În aceste 
ultime cuvinte se face aluzie la cazul unei morţi efective pe câmpul de luptă, care, 
prin urmare, capătă același sens pe care îl avea expresia mors triumphalis, moarte 
triumfătoare, în antichitatea clasică. Dar aceeași concepție poate fi luată și în sens 
simbolic prin aceea că cel care, în timp ce ducea „războiul mai mic”, a triumfat în 
„jihadul mai mare ” (prin refuzul de a se lăsa învins de curentul forțelor inferioare 
trezite). în fiinţa sa prin vicisitudinile războiului, așa cum se întâmplă în eroismul a 
la Remarque sau a la Quinton, despre care am discutat în articolul precedent) a 
evocat, în orice caz, o forță capabilă, în principiu, să depășească criza. de moarte. 
Cu alte cuvinte, chiar și fără să fi fost ucis, cineva poate să fi experimentat 
moartea, să fi câștigat și să fi atins punctul culminant specific „supra-vieţii”. Dintr- 
un punct de vedere superior „Paradisul”, „tărâmul ceresc”, sunt, ca și Valhalla, 
„Insula Eroilor” grecească etc., doar figuraţii simbolice, inventate pentru mase, 
figuraţii care desemnează de fapt stări transcendente ale conștiinței, dincolo de 
viață și moarte. Tradiţia ariană antică are cuvântul jivanmukti7 pentru a indica o 
realizare de acest fel obținută deja în corpul muritor. 


Să ajungem acum la o expunere pur metafizică a doctrinei în cauză. Îl găsim 
într-un text care provine din vechile rase indo-ariene, imprimat cu un simț al 
realităţii eroic-spirituale pe care ar fi greu de egalat în altă parte. Este Bhagavad- 
Gita, o parte a poemului epic, Mahabharata 8 , care, pentru un ochi expert, conţine 
material prețios legat nu numai de spiritualitatea raselor ariene care au migrat în 
Asia, ci și de cea a nucleului „hiperborean”. dintre acestea care, conform vederilor 
tradi ionale la care se referă concep ia noastră despre rasă, trebuie considerate 
ca originea tuturor. 


6 Referințele la Coran și Bhagavad-Gita din acest eseu sunt identice cu cele din „Războiul cel 
mare și războiul mic” și „Metafizica războiului”. 

7 Din sanscrită, acest termen este folosit în tradiția Advaita Vedanta a filozofiei vedice 

sau hinduse. 

8 Mahabharata , împreună cu Ramayana, sunt cele două mari poeme epice ale tradiţiei 
hinduse. Descrie războiul Kurukshetra, care a fost o luptă epică între două ramuri ale 
familiei regale. 
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Bhagavad -Gita conţine sub forma unui dialog doctrina 
dat de divinitatea întrupată, Krishna, unui prinţ războinic, Arjuna, 
care îl invocase, întrucât, învins de scrupule umanitare i sentimentaliste, nu se 
mai pomeni hotărî să lupte cu du manul. Judecata lui Dumnezeu este categorica: 
defineste mila 
care l-a împiedicat pe Arjuna să lupte ca „impotenţă degradantă” (2:4) 
și „impurități... deloc potrivite unui om care cunoaște valoarea vieții. 
Ei nu duc la planete superioare, ci la infamie” (2:2). Prin urmare, nu este 
pe baza unor necesită ipământe ti  icontingente,ciauneijudecă i divine 
că aici se confirmă datoria de luptă. Promisiunea este: 
„LFie] vei fi ucis pe câmpul de luptă și vei dobândi cele cerești 
planete, sau vei cuceri și te vei bucura de regatul pământesc. Prin urmare, 
ridică-te cu hotărâre și luptă” (2:37). Ghidul interior, necesar pentru a transfigura 
„războiul mai mic” în „război mai mare, sfânt” în moarte și 
învierea triumfătoare și a lua contact, prin experienţă eroică, cu rădăcina 
transcendentală a propriei fiinţe, este clar afirmat 
de Krishna: „De aceea, Arjuna, predă toate lucrările tale Mie, 
cu deplină cunoaștere a Mine, fără dorințe de profit, fără pretenții 
proprietate și liber de letargie, luptă” (3:30). Termenii sunt justi 
la fel de clar despre „puritatea” ac iunii eroice, pentru care trebuie dorită 
în sine, dincolo de orice motivaţie contingentă, orice pasiune și tot grosolan 
utilitate. Cuvintele textului sunt: „Luptaţi de dragul luptei, 
fără a lua în considerare fericirea sau suferința, pierderea sau câștigul, victorie sau 
înfrângere - și, făcând astfel, nu vei face niciodată păcat” (2:38). 

Dar chiar și dincolo de aceasta se ajunge la o adevărată justificare metafizică 
a războiului. Vom încerca să exprimăm acest lucru în cel mai accesibil mod. Textul 
lucrează la distincția fundamentală dintre ceea ce în om există în 
simţul suprem și, ca atare, este incoruptibil și imuabil - spirit 
- și elementul corporal și uman, care are doar o existenţă iluzorie. După ce a 
subliniat non-realitatea metafizică a ceea ce se poate 
pierde sau face pe altul să piardă în vicisitudinile luptei, ca efemer 
viaţa și trupul muritor (nu există nimic dureros și tragic - se spune - în 
faptul că ceea ce este fatal să cadă, cade), se reamintește acel aspect al divinului 
care apare ca o forță absolută și măturatoare. Înainte de măreţia acestei forțe 
(care strălucește prin mintea lui Arjuna în 
momentul unei viziuni supranaturale), fiecare existenţă creată, adică condiționată, 
apare ca o „negaţie”. Prin urmare, se poate spune că 
o astfel de forță apare ca o revelaţie teribilă oriunde este o astfel de „negațţie”. 
negat activ; adică în termeni mai concreti și mai inteligibili, 
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oriunde o izbucnire bruscă mătură orice viaţă finită, fiecare limitare a individului 
mărunt, fie pentru a-l distruge, fie pentru a-l reînvia. 
Mai mult, secretul „devenirii“, al neliniștii fundamentale 
și schimbarea perpetuă care caracterizează viaţa de aici de jos, este dedusă 
tocmai din situa ia fiin elor, finite în sine, care de asemenea 
participa la ceva infinit. Fiinţele care ar fi descrise 
ca „create” de terminologia creștină, sunt descrise mai degrabă, conform 
tradiția antică ariană, ca „condiționată”, supusă devenirii, se schimbă 

i dispari ie, tocmai pentru că, în ele, arde o putere care 
le transcende, care vrea ceva infinit mai vast decât toate acestea 
își pot dori vreodată. Odată ce textul în diverse moduri a dat sensul 
a unei astfel de viziuni asupra vieţii se precizează în continuare ce trebuie să 
însemne pentru războinic lupta și experienţa eroică. Valorile se schimbă: o viață mai 
înaltă se manifestă prin moarte; și distrugerea, pentru cel ce biruiește 
este o eliberare - tocmai în cele mai înfricoșătoare aspecte ale sale 
izbucnirea eroică apare ca un fel de manifestare a divinului în ea 
capacitatea de forță metafizică de distrugere a finitului - în jargon 
a unor filozofi moderni aceasta s-ar numi „negarea 
negare'. Războinicul care zdrobește „cu privire la impotenţa”, care se confruntă 
vicisitudinile eroismului 'cu mintea ta absorbita in suprem 
spirit”, apucându-se de un plan conform căruia atât „eu”, cât și „tu”, 
și, prin urmare, atât frica de sine, cât și mila față de ceilalți își pierd orice semnificaţie, 
se poate spune că își asumă în mod activ forța divină absolută, se transfigurează în 
ea și se eliberează prin depășirea limitărilor legate de simplă stare umană de 
existen ă. „Viața - caun arc; 
mintea - ca săgeata; ţinta de a străpunge - spiritul suprem; la 
unește minte cu spirit în timp ce săgeata lovită își lovește ţinta. - Acestea sunt 
expresiile evocative cuprinse într-un alt text de aceeași tradiție, cel 
Markandeya Purana. Aceasta este, pe scurt, justificarea metafizică a 
război, interpretarea sacră a eroismului, transformarea 
„război mai mic” în „războiul sfânt cel mare”, conform tradiţiei antice indo-ariane 
care ne oferă așadar, în cea mai completă și mai directă formă, conţinutul intim 
prezent și în celelalte formulări. 
Evidențiat. 

În concluzie, să menționăm încă două puncte. 
Prima se referă la relația semnificativă, în Bhagavad-Gita, 

între învă ătura care tocmai a fost descrisă pe de o parte 
iar tradiţia și rasa pe de altă parte. În 4:1-3, se spune că acesta este 
înţelepciunea „solară” primită de la Manu, care, după cum se știe, este cel mai mult 
vechiul legiuitor „divin” al rasei ariene. Legile lui, pentru arieni, au 
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aceeași valoare pe care o are Talmudul pentru evrei: adică ei 
constituie for a formatoare a modului lor devia ă,esen alor 
„rasea spiritului”. Acum, această înțelepciune primordială, care a fost la început 
transmisă prin succesiune directă, „în decursul timpului succesiunea 
a fost stricat și, prin urmare, știința așa cum este pare a fi pierdută” (4:2). 
Nu unui preot, ci unui prinţ războinic, Arjuna, a fost revelat din nou în modul în 
care tocmai s-a povestit. A realiza această înțelepciune urmând calea eroismului 
sacru și a acţiunii absolute nu poate însemna decât: 
deci, refacerea, trezirea, reluarea a ceea ce a fost la origine 
de tradiţie, care a supraviețuit de secole în adâncurile întunecate ale 
rasă și s-a rutinizat în obiceiurile epocilor succesive. Sensul pe care l-am indicat 
deja, efectul de re-galvanizare pe care 
fapt de război în condiții date poate avea pentru „rasea spiritului”, este astfel 
exact confirmat. 

În al doilea rând, se poate observa că una dintre principalele cauze ale crizei 
a civiliza iei occidentale se află într-o dilemă paralizantă, constituită, pe 
de o parte, de o spiritualitate slabă, abstractă sau convențională devoţională, 
bogat în implicaţii moraliste și umanitare; si, pe de alta 
mâna, printr-o dezvoltare paroxistică a acţiunii de tot felul, dar într-un sens 
materialist și aproape barbar. Această situaţie are cauze îndepărtate. 
Psihologia ne învaţă că, în subconștient, inhibiţia transformă adesea energiile 
reprimate și respinse în cauze de boală și isterie. Tradițiile antice ale raselor ariene 
au fost caracterizate în esenţă de idealul acţiunii: au fost paralizate și parțial 
sufocate de apariția creștinismului, care, în formele sale originale, și nu 


fără legătură cu elementele derivate din rasele non-ariane, a schimbat 
accentuarea spiritualității din domeniul acţiunii la cel al contemplaţiei, 
devotamentului și ascetismului monahal. Catolicismul, este adevărat, adesea 
a încercat să reconstruiască podul zdrobit - și aici, în discutarea spiritului 

al cruciadelor, am văzut deja un exemplu al acestei încercări. Cu toate acestea, 
antiteza dintre spiritualitatea pasivă și activitatea nespirituală 

a continuat să cântărească destinele omului occidental și recent acesta 

a luat forma unei dezvoltări paroxistice a tot felul deac iuni în 

sim ulac iuniidejaenun atpe plan material, care, chiar 

când duce la realizări de măreție incontestabilă, este lipsit de 

fiecare punct de referință transcendent. 

În aceste condiţii, avantajele reluării unei tradiţii de acţiune încă o dată 
încărcate de spirit - adaptate, firesc, timpurilor - justificate nu numai de necesitățile 
imediate ale 
o situaţie istorică anume, dar printr-o vocaţie transcendentă - ar trebui 
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fii clar pentru toti. Dacă dincolo de reintegrarea și apărarea rasei 
corpului trebuie să trecem la redescoperirea valorilor capabile să 
purifice rasa spiritului umanităţii ariene de fiecare element eterogen 

și să conducă la dezvoltarea constantă a acesteia, credem că că o nouă 
înțelegere vie a învățăturilor și a idealurilor precum cele amintite pe 
scurt aici este o sarcină potrivită pentru noi. 
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Publicat iniţial la 5-20 septembrie 1940 ca 
„Anima e razza della guerra în La Difesa della Razza. 


În articolele anterioare din această serie am vorbit despre varietățile experienţei 
eroice și am descris formele sale posibile din 
din punct de vedere al rasei si spiritului. Reluăm aici argumentul și discutăm mai în 
detaliu eroismul și sensul semnificației luptei 
pe care trebuie să le în elegem ca idealuri în raport cu rasa noastră superioară ia noastră 
tradi ie superioară. 

Am fost deja obligaţi să observăm că, astăzi, „eroismul” este 
despre care se vorbește adesea într-un sens vag și neprecizat. Dacă prin eroism ce este 
pur și simplu impulsivitatea, disprețul față de pericol, îndrăzneala și indiferența față 
de propria viață există în aceasta un fel de numitor comun care poate pune la același 
nivel pe sălbatic, pe gangster și 
cavalerul cruciat. Din punct de vedere material, acest eroism generic ar putea fi 
suficient pentru multe situaţii, mai ales în contextul turmelor de oameni. Dintr-un 
punct de vedere superior, însă, noi 
trebuie să se intereseze mai mult despre ce sunt eroii și ce sunt 
sensul care conduce și determină experiența eroică individuală. 

Pentru această problemă trebuie avute în vedere diferite elemente și 
mai presus de toate cele referitoare la tipul general de civilizaţie, la rasă și, 
într-un fel, a castei ca o diferenţiere suplimentară de rasă. Lucrurile pot fi clarificate 
cel mai bine dacă, ca punct de plecare, ne amintim schița generală a anticului 
Ierarhia socială ariană, așa cum este cel mai clar prezentată în indo-ariană 
civilizație, precum și în civilizația medievală nordico-romană. Acest 
ierarhia era cvadripartită. În vârf erau exponenții spiritualităţii 
autoritate - am putea spune, generalizând, conducătorii spirituali cărora le 
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nobilii războinici erau supuși. A urmat apoi burghezia („Statul a treia”)1 și, pe 
locul al patrulea, casta sau clasa muncitorilor simpli. 
- astăzi le-am numi proletariatul. Evident, nu a fost așa 
mult o ierarhie a oamenilor ca una a func iilor, în care, de i fiecare 
funcţia avea propria demnitate, funcţiile nu puteau să nu existe în mod normal 
în relaţiile de subordonare care tocmai au fost evidenţiate. 
afară. Este destul de clar, de fapt, că aceste relații corespund exact 
cele care există între diferitele facultă i ale fiecărui om demn de care 
numele: mintea conduce voinţa, care, la rândul ei, domină pe 
funcţiile economiei organice - la care, în sfârșit, cele pur vitale 
forţele corpului sunt subordonate. 

Această schiță este foarte utilă, fie și doar pentru că ne permite să distingem 
tipuri generale de civilizație și pentru a înţelege sensul succesiunii lor, 
sau alternarea lor, în istorie. Avem astfel patru tipuri generale de civilizaţie, care 
se disting în funcţie de faptul că sunt ghidate în mod suprem 
prin adevărurile, valorile și idealurile conducătorilor spirituali, războinicilor, 
burghezia sau sclavii. Lăsând deoparte Evul Mediu, în ierarhia cvadri-partită, așa 
cum a apărut printre arienii lumii antice mediteraneene, și mai mult printre cei ai 
civilizaţiei hindu-iraniane, elementul propriu-zis arian a fost concentrat în cele 
două supe. -castele superioare și au determinat valorile care au dominat aceste 
culturi, 
în timp ce în celelalte două caste un alt sânge, provenit din subjugat 
popoarele aborigene, predominau; acest fapt ar putea conduce la concluzii 
interesante despre fundalul rasial implicat în dezvoltarea civilizaţiilor fiecăruia 
dintre tipurile menţionate mai sus. 

Consideraţii de această natură, însă, ar oferi puţin confort 
la o încercare de a surprinde sensul general al istoriei Occidentului din moment ce 
este destul de clar că oricine ţine cont de schița explicată aici 
ar fi condus să recunoască în această istorie, nu mult vorbita „evoluție”, ci mai 
degrabă o „involuție” - mai precis, căderi succesive din 
fiecare dintre cele patru grade ierarhice la următorul. Este destul de clar, de fapt, 
acea civiliza ie de tip pur eroic-sacral nu poate fi găsită decât în a 
perioadă mai mult sau mai pu in preistorică atradi iei ariene. S-a reușit 
de civilizații în vârful cărora nu se mai afla autoritatea liderilor spirituali, ci a 
exponențţilor nobilimii războinice - și aceasta este epoca 
a monarhiilor istorice până în perioada revolu iilor. Cu 


1 În Franţa prerevoluţionară, moșiile erau diferitele ordine care defineau stratificarea societăţii. Statul a 
treia era alcătuit din cele mai sărace elemente ale populaţiei. 
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Revoluțiile franceze și americane Starea a treia devine cea mai importantă, 


determinând ciclul civilizațiilor burgheze. Marxismul și bolșevismul, în cele din 
urmă, par să ducă la căderea finală, trecerea puterii și a autorităţii în mâinile 
ultimei caste ale ierarhiei antice Ar-yan. 


Acum, revenind la argumentul nostru principal, adică la tipologia eroismului, 
trebuie remarcat că tranziţiile care tocmai au fost semnalate au nu doar o 
semnificație politică, ci investesc întregul simţ al vieţii și duc la subordonare. a 
tuturor valorilor celor proprii castei sau rasei dominante a spiritului. Astfel, de 
exemplu, în prima fază etica are o justificare supranaturală, iar valoarea supremă 
este cucerirea nemuririi; în a doua fază - adică în civilizația nobilimii războinice - 
etica este deja „laică”: etica fidelității, onoarei și loialității. Etica burgheză urmează 
acest lucru cu idealul bunăstării economice, al prosperității și al aventurii capitaliste. 
În ultima fază singura etică este cea a muncii materializate, colectivizate și 
desconsacrate ca valoare supremă. Transformări similare se întâlnesc în toate 
domeniile - să luăm de exemplu arhitectura: ca tip arhitectonic central, templul 
este urmat de castel, apoi de orașul comunei și, în final, de casa-stup raţionalizată 
a capitalelor moderne. Un alt exemplu ar fi familia: de la o unitate de tip eroic- 
sacral, care era în primă fază, se trece la tipul familiei „războinici”, centrată în 
autoritatea fermă a tatălui; apoi urmează familia ca unitate burgheză pe o bază 
exclusiv economico-sentimentală; iar, în ultima fază, are loc dezintegrarea 
comunistă a familiei. 


Tocmai aceleași articulaţii pot fi observate în tipurile de experienţă he-roică 
și în sensul războiului și al luptei în general. Nu trebuie să ne oprim asupra 
concepţiei despre război și eroism specifică civilizaţiilor de primul tip, sau chiar 
arienilor originari, pentru că ne-am referit deja în mod repetat și pe larg la tradiţiile 
lor în articolele anterioare. Aici ne vom limita la a spune că războiul și eroismul în 
această primă fază pot fi privite în esenţă ca forme de „ascetism”, ca căi pe care 
pot fi culese aceleași roade supranaturale și nemuritoare, care sunt promise prin 
inițiere, sau prin asceză de tip religios i contemplativ. Dar în a doua fază - în 
civilizaţia „războinicilor” - perspectiva sa schimbat deja; conținutul „sacru” al 
experienţei eroice și conceptul de război aproape ca simbol și licărire a unei lupte 
ascendente și metafizice este acoperit; ceea ce este mai presus de toate important 
acum este lupta și războiul 
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în numele rasei cuiva, onoarea și gloria lui. Odată cu apariţia lui 

civiliza ii „burgheze” tipul războinicului face loc celui al 

soldat și aspectul național-teritorial care, doar puţin înainte, 

nu s-a pronunțat, dar este subliniat: suntem în prezenţa celui 

cetă ean2 care ia armele, al patosului războiului ial eroismului „pentru 

libertate”, adică mai mult sau maipu in, pentru cauza „principiului nemuritor” al 

„luptă împotriva tiraniei” - echivalentul în jargon al politico-socialului 

forme ale civiliza iei anterioare a războinicilor. Este cu astfel de „mituri” 

că a fost susținut războiul mondial din 1914-1918, în care Aliaţii 

a declarat destul de chelnic că reprezintă pentru ei „cruciada democraţiei”, noul 

salt înainte al „marii revoluții” pentru cauza 

libertatea popoarelor împotriva „imperialismului” și a formelor reziduale de 

„Oscurantismul medieval”. În primele forme ale fazei finale, adică de 

„Civilizaţia sclavilor”, conceptul de război este transformat; se interna  ionalizează 
i se colectivizează, tinzând spre conceptul de revolu ie mondială a 

proletariatului. Numai în serviciul acestei revoluții războiul este legitim, moartea 

este nobilă și asta 

eroul trebuie să se nască din muncitor. Acestea sunt semnificaţiile fundamentale 

la care se poate conforma experienţa eroică, lăsând deoparte aspectul ei imediat 

și subiectiv de impuls și îndrăzneală care conduc dincolo de ei înșiși. 


Vorbind despre penultima fază, adică „războiul burghez”, noi 
au vorbit în mod deliberat despre „mituri”. Natura burgheză are două aspecte 
principale: sentimentalismul și interesul economic. Dacă ideologia „libertăţii” și 
„naţiunea” concepută democratic, corespunde primului aspect, al doilea are nu 
mai puţină greutate în motivele nemărturisite ale „războiului burghez”. Războiul 
din 1914-1918 arată clar, de fapt, că „nobilul” 
ideologia democratică a fost doar o acoperire, în timp ce rolul pe care l-au jucat 
cu adevărat finanţele internaţionale este acum binecunoscut. Și astăzi, în nou 
război, aceasta apare și mai clar: pretextele sentimentale oferite 
s-au dovedit a fi din ce în ce mai inconsecvente, și este evident, pe 
dimpotrivă, că interesele materiale și plutocratice și dorința de a menţine un 
monopol asupra materiilor prime ale lumii, precum și asupra 
aurul, sunt cele care au dat „tonul” luptei aliaţilor democratici 


și i-au determinat să ia armele și să ceară milioane de oameni să se sacrifice 
viețile lor. 


2 franceză: „cetă ean”. 
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Acest lucru ne permite, de asemenea, să remarcăm asupra factorului rasial. Nu ar trebui 
confunda ce este o castă sau o clasă atunci când este o parte subordonată într-o 
ierarhie care se conformează unor valori date cu ceea ce devine atunci când 
preia puterea și își subordonează totul. Astfel, burghezia și proletariatul lumii 
moderne au caractere foarte diferite de cele care erau caracteristice claselor 
corespunzătoare. 
în civiliza iile tradi ionale ariene. Caracterul profanat și întunecat al 
prima este la fel de marcată ca și valorile superioare sacre și spirituale care, prin 
participare, s-au reflectat în cele mai umile. 

i forme materiale ale activită ii umane ale acestuia din urmă. Fiecare uzurpare are 
o degradare ca urmare fatală: acest proces presupune aproape întotdeauna 
infiltrarea unor elemente inferioare social și rasial. În 
cazul burgheziei occidentale aceste elemente au fost furnizate de 
ebraismul. Să nu ne amăgim: tipul plutocraţilor și al 
capitaliștii, cei trei regi ai civilizației burgheze și democratice, 
este, în esenţă, un tip evreiesc, chiar și atunci când descendență fizică precisă din 
rasa evreiască nu poate fi demonstrată. În ceea ce privește America, toată lumea 
cunoaște considerentele care l-au determinat pe Sombart3 să numească capitalism 
chintesența doctrinei lui Moise. Este binecunoscut faptul că, în 
faza finala a societatii normale a Occidentului care era gibelina 
Evul Mediu, comerţul internațional și comerţul folosind aur au fost la a 
în mare măsură prerogative evreiești și asta, chiar și în „profesiile burgheze” ale 
statului a treia din acea vreme, oriunde au rămas în 
mâinile arienilor, înainte de emanciparea și degenerarea civilizației Comunelor, 
trăsăturile de mare demnitate și probitate erau 
men  inută care cu greu poate fi găsită în civiliza ia modernă a 
comercianții, adică civilizația capitalistă burgheză. Este în esenţă din 
elementul evreiesc pe care și-a trasat această civilizaţie „stilul”. Și, dat 
aceste fapte, este evident că, prin intermediul afinităţilor elective, această civilizație 
a trebuit să fie complet deschisă ebraismului, care și-a mărit 
poziții principale de responsabilitate cu ușurință și a preluat controlul 
a tuturor puterilor sale prin intermediul propriilor calități rasiale specializate. 

Astfel, se poate spune bine că războiul actual este unul al negustorilor 
și evreii, care au mobilizat forțele armate și posibilitățile eroice ale naţiunilor 
democratice pentru a-și apăra interesele. Cu siguranţă, există 
alți factori contributivi. Dar este incontestabil că Anglia este un 
caz tipic al acestui fenomen, care este cu greu nou, și, pentru a spune 


3 Werner Sombart (1863-1941), un economist german și autorul cărții The Jews and Modern Capitalism 
(Londra: TF Unwin, 1913). 


224 


Machine Translated by Google 


SUFLET 1 CURSA DE RĂZBOI 


adevăr, prezintă un fenomen caracteristic de inversiune. Mai exact, în 
Anglia există încă monarhia și nobilimea și, până ieri, a existat și o 
clasă militară cu o moștenire incontestabilă a caracterului, a sângerului 
și a dispreţului pentru pericol. Dar nu în astfel de elemente se află 
centrul Imperiului Britanic, ci mai degrabă în evreu și arian iudaizat. 
Rămășițele degenerate ale unei „civilizații a războinicilor” servesc unei 
„civilizaţii a comercianților”, care - în mod normal - ar fi trebuit mai 
degrabă să le servească. Numai cei care au un sens precis al acestui 
lucru pot înțelege forțele întunecate și confuze care lucrează în cursa 
celor cu care Italia luptă astăzi: și tocmai caracterul acestor forțe explică 
declinul capacităţii de luptă englezilor și imposibilitatea adevărat 
heroism și adevărată îndrăzneală pentru că până acum lipsesc până și 
premisele „mitice” ale războiului din 1914-1918, așa cum s-a subliniat mai sus. 
să ajungem acum la punctul nostru final, care este clarificarea 
sensului războiului nostru și al eroismului nostru pe baza opiniilor 
doctrinare și istorice generale pe care le-am exprimat. Cu riscul de a fi 
consideraţi utopi fără speranţă, nu ne vom sătura să repetăm că 
reluarea din nou a simbolurilor ariene și romane trebuie să conducă la 
reluarea, de asemenea, a concepţiilor spirituale și tradiţionale care 
erau specifice civilizații originale care s-au dezvoltat sub aceste simboluri. 


Am vorbit despre concepţia ariană superioară despre război și 
heroism ca asceză, catarsis, depășire a legăturii „Eului” uman și, în cele 
din urmă, participare efectivă la nemurire. Acum, să subliniem că 
inferiorul este cuprins în superior - adică, în cazul nostru, că experienţa 
luptei conform acestui sens superior nu trebuie înțeleasă ca un fel de 
impulsivitate mistică confuză, ci ca dezvoltare, integrare și transfigurare 
a tot ceea ce poate fi experimentat în război, sau care poate fi cerut 
războiului, din oricare dintre punctele de vedere subordonate și 
condiţionate. Pornind de la ceea ce este dedesubt la ceea ce este de 
Sus, se poate spune așadar că o nevoie inevitabilă de dreptate socială 
pe arena internaţională și o revoltă împotriva hegemoniei naţiunilor 
care întrupează „civilizația negustorilor” pot fi determinantul imediat al 
războiului. . Dar cel care duce războiul pe astfel de temeiuri poate găsi 
în el și prilejul de a realiza, concomitent, o experiență superioară, 
adică de a lupta și de a fi erou nu atât ca soldat, cât ca războinic, ca om 
care luptă. și îi place să lupte nu atât în interesul cuceririlor materiale, 
cât în numele Regelui său și al tradiției sale. Și dincolo de această etapă, 
într-o fază succesivă, sau într-o clasă superioară, același război poate 
deveni un mijloc de a realiza război în 
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sensul suprem, ca asceză și „calea lui Dumnezeu”, ca punct culminant al 
acel sens general al trăirii, despre care se spunea: vita est militia super 
terram. Toate acestea devin integrate și - se poate adăuga - nu există 
îndoială că impulsul i capacitatea de sacrificiu sunt de departe superioare în 
cel care realizează acest sens suprem în război, în comparaţie 
care seopre  tela unul din semnifica iile subordonate. Și chiar și pe acest plan 
mundan, legea pământului se poate întâlni cu legea lui Dumnezeu atunci când 
cele mai tragice cereri care pot fi făcute în numele măre iei 
ale unei naţiuni se împlinesc într-o acțiune al cărei sens ultim este, totuși, 
depășirea legăturii umane, disprețul pentru existența meschină a 
„câmpiile”, tensiunea care, în culmile supreme ale vieţii, 
înseamnă să alegi ceva care este mai mult decât viață. 

Dacă aceasta este ideea „războiului sfânt” ca simultan material i 
lupta spirituală care era specifică popoarelor ariene, mai departe, 
referirea specifică la romanitatea ariană este oportună pentru a evita unele 
distorsiuni „romantice” la care ideea a fost supusă într-o perioadă ulterioară în 
unele stocuri ale acelui popor, mai ales nordice. Intenţionăm să 
face aluzie la așa-numitul „eroism tragic”, dragostea de luptă de dragul ei, 
care printre popoarele nordice capătă nuanţe de Titanic, „Ni-belungian”4 și Faustian. 
În măsura în care aceasta nu este doar literatură 
- și literatură proastă - conţine licăriri de spiritualitate ariană, cu siguranţă, 
dar au degenerat la nivelul potrivit unei simple civilizații de războinici, deoarece nu 
au reușit să rămână pe superioare. 
nivelul originilor, care nu este doar eroic, ci și „solar” și 
„Olimpic”. Concepţia romană nu cunoaște această distorsiune. În interior, ca și în 
exterior, războiul nu poate fi ultimul cuvânt; este mai degrabă 
înseamnă a cuceri o putere pe cât de calmă, pe atât de perfectă și intangibilă. 
Dincolo de misticismul războiului, în concepţia ariană superioară precum și 
în cea romană, este mistica victoriei. Solda ii lui Fabius5 
nu a jurat romantic să câștige sau să moară, ci mai degrabă să se întoarcă ca 
învingători - așa cum au făcut-o într-adevăr. În ceremonia romană a triumfului, care, 


4 Nibelungen este numele familiei regale burgunde în mitologia germanică. 

5 Quintus Fabius Maximus Verrucosus (280 î.Hr.?-203 î.Hr.) a fost un consul roman care a fost numit 
dictator al Republicii Romane după înfrângerea sa inițială în timpul celui de-al doilea război punic, în 
care Roma a fost invadată de cartaginezi sub comanda lui Hannibal. Fabius a reușit să ţină la distanţă 
forța cartagineză mai puternică, angajându-se într-un război prelungit de gherilă împotriva lor, mai 
degrabă decât confruntându-i direct, ceea ce știa că va duce la înfrângere. Pentru serviciul său victorios, 
romanii l-au salutat pe Fa-bius drept „Scutul Romei”. 
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după cum spuneam într-un alt articol, avea un caracter mai mult religios decât 
militar, personalitatea învingătorului era în cea mai strânsă relaţie cu Jupiter, 
zeul arian al ordinii și legii cosmice. Ideea autentică a lui Pax 

Romana6 avea caracteristici distincte „olimpice” - pentru a realiza toate acestea 
trebuie să facem este să ne referim la scriitorii epocii lui Augustus7 i la 
Virgil8 mai presus de toate. Nu este încetarea tensiunii spirituale a războiului, 
dar culmea sa fecundă și luminoasă - ca atare, reprezintă 

depășirea războiului ca vocaţie finală în sine și obscur tragică. 

Acestea sunt elementele caracteristice fundamentale ale celor mai înalte 
Concepţia ariană despre luptă. Importanţa de a le aminti și de a le experimenta 
din nou astăzi nu poate fi pusă la îndoială de nimeni care este 
conștienți de faptul că conflictul actual nu este doar o afacere aproape „privată”. 
între anumite na iuni, dar este destinat, prin distrugerea confuz i 
situații violent stabilite, să conducă la o nouă ordine generală, cu adevărat 
demn de nume: spiritual roman. 


xn 


6 „Pacea romană”, aceasta a fost o perioadă a istoriei Imperiului Roman, care a durat aproximativ 


din 27 î.Hr. până în 180 d.Hr., timp în care Imperiul a prosperat și nu a purtat războaie majore. 
7 Augustus (63 î.Hr.-14 d.Hr.) a fost primul împărat al Imperiului Roman care a inițiat Pax Romana. 


8 Virgiliu (70-19 î.Hr.) a fost un poet roman care a scris Eneida , care a fost epopeea națională a 
Romei clasice. 
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Publicat inițial ca Die arische Lehre von Kampf und Sieg (Viena: 
Anton Schroll & Co., 1941), cuprinzând textul adresei date de Evola 
în germană la conferinţa Abteilung fur Kulturwissenschaft des Kaisers 
Wilhelm-Insti-tuts, la Palazzo Zuccari din Roma, la 7 decembrie 1940. 


Declinul Occidentului modern, după părerea unui celebru 
critic al civiliza iei,1 posedă în mod clar două caracteristici esen iale: în 
pe primul loc dezvoltarea patologică a activității de dragul ei; în 
pe locul al doilea dispre ul pentru valorile cunoa terii i contempla iei. 


Prin cunoaștere acest critic nu înseamnă raţionalism, intelectualism 
sau jocurile de arte ale oamenilor de litere - nici prin contemplare nu o face 
înseamnă ruperea de lume, lepădarea sau o formă greșit înțeleasă de detașare 
monahală. Cunoaștere și contemplare 
reprezintă pentru el, mai degrabă, cele mai normale și potrivite forme de 
participarea omului la supranatural, supraomenesc și supraraţional 
realitate. În pofida acestei clarificări, punctul său de vedere implică ceea ce este, să 
noi, o presupunere inacceptabilă. De fapt, el a implicat deja în mod tacit că fiecare 
act din domeniul material este limitativ și că cea mai înaltă sferă spirituală este 
accesibilă doar în moduri diferite de cele ale 
acţiune. 

În această premisă este clar recunoscută influenţa unei viziuni asupra vieții 
care, în esența sa, rămâne ciudată spiritului rasei ariene, 
chiar dacă este atât de înglobat în gândul Occidentului cre tinat încât 
poate fi găsit chiar reînviat în concep ia imperială a lui Dante.2 The 


1 Criticul la care se face referire este probabil Rene Guenon. 


2 Dante Alighieri (1265-1321) este considerat cel mai mare scriitor în limba italiană 
și a fost autorul Divinei Comedie. Aici, probabil că se referă Evola 
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opozi iadintreac iune  icontemplare era însă necunoscută 

la vechii arieni. Ac iunea i contemplarea nu au fost considerate ca 

cei doi termeni ai unei opozi ii. Ei au desemnat doar două distincte 

căi către aceeași realizare spirituală. Cu alte cuvinte, s-a gândit 

că omul ar putea depăși condiționarea individualităţii și să participe la realitatea 
supranaturală prin intermediul contemplaţiei sau, în egală măsură, 

prin intermediul ac iunii. 

Pornind de la această concepţie, trebuie deci să evaluăm într-un mod diferit 
caracterul declinului civilizației occidentale. Tradiţia acțiunii este în natura raselor 
arian-occidentale. Această tradiție 
a suferit însă o abatere progresivă. Occidentul modern 
a ajuns astfel să cunoască și să onoreze doar un secularizat și materializat 
formă de acţiune, lipsită de orice punct de contact cu transcendenţa - a 
activitate profanată, care a degenerat neapărat fatal în febră și manie și a devenit 
acţiune de dragul acțiunii, producând doar simple efecte mecanice condiționate de 
timp. În lumea modernă 
valorile ascetice și autentic contemplative nu pot fi atrase 
corespondenţă fie cu o astfel de acțiune degenerată, ci doar o cultură confuză și o 
credinţă fără viaţă și convenţională. Acesta este scopul 
referință pentru analiza noastră a situației. 

Dacă cuvântul de ordine pentru orice mișcare curentă de reînnoire este „întoarcere 
la origini, atunci recuperarea conștientizării vechii concepții ariene despre acțiune 
trebuie considerată o sarcină esenţială. Această concepție 
trebuie să opereze cu eficacitate transformatoare, evocând forţe vitale în 
omul nou, conștient de rasa lui. Astăzi, noi înșine ne propunem să încercăm 
un studiu general al universului speculativ al vechilor arieni în 
pentru a oferi noi dovezi pentru unele elemente fundamentale ale noastre 
tradiție comună, cu o relevanţă deosebită pentru semnificaţia luptei, 
război și victorie. 


*ăă 


Căci vechiul război arian a avut sensul general de perpetuu 
lupta dintre puterile metafizice. Pe de o parte a fost 


Principiul olimpic al luminii, realitatea uranică și solară; pe de altă parte 
mâna, violenţa brută, elementul titanic-teluric, barbar în clasa- 


Lucrarea de filozofie politică a lui Dante, Monarchy (Cambridge: Cambridge University 
Press, 1996). 
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simţul cal, substanţa feminin-demonică. Motivul acestei lupte metafizice reapare 
continuu prin nenumărate forme de mit în toate 
tradi ii de origine ariană. Orice luptă, în sens material, a fost experimentată cu o 
conștientizare mai mare sau mai mică, ca episod din acea antiteză. 
Dar rasa ariană se considera armata olimpicului 
principiu: în consecinţă, este necesară restabilirea acestei concepţii între 
Arienii, ca fiind justificarea sau cea mai înaltă consacrare a oricăruia 
aspirație hegemonică, dar și a însăși ideea de imperiu, al cărui caracter antisecular 
este în fond foarte evident. 

Pentru viziunea tradițională a lumii, toate realitățile aparente sunt 
simbolic. Acest lucru este așadar valabil și pentru război, așa cum se vede din punct 
de vedere subiectiv și interior. Războiul și Calea lui Dumnezeu sunt așa 
fuzionat într-o singură entitate. 

Mărturiile semnificative găsite în tradiţiile nordico-germane cu privire la 
aceasta sunt binecunoscute. Este necesar să reţineţi, totuși, 
ii, în termenii în care au ajuns la noi, au 
devin fragmentate și amestecate sau constituie reziduuri materialiste ale tradiţiilor 
ariene primordiale mai înalte, adesea degradate la nivelul 
a supersti iilor populare. Această considerație nu ne împiedică 
stabilirea unor motive esen iale. 

În primul rând, după cum se știe, Valhalla este centrul nemuririi cerești, 


că aceste tradi 


rezervat în principal eroilor căzuţi pe câmpul de luptă. Domnul 

al acestui loc, Odin-Wotan, ne este prezentat în Ynglingasaga ca avându-le arătat 
eroilor calea care duce la locul zeilor, 

unde înflorește viața nemuritoare. Conform acestei tradiţii nici un sacrificiu 

sau cultul este mai apreciat de zeul suprem și niciunul nu produce 

fructe mai bogate decât acel sacrificiu pe care cineva îl oferă când cade luptând pe el 
câmpul de luptă. Pe lângă aceasta, în spatele reprezentării populare confuze a lui 
Wildes Heer3 se ascunde acest sens: prin războinicii care, căzând, îi oferă un 
sacrificiu lui Odin se mărește puterea care 

acest zeu are nevoie pentru lupta supremă împotriva Ragna-r6kkr-ului, adică 
„întunecarea divinului”, care a ameninţat lumea încă din cele mai vechi timpuri. 
Aceasta ilustrează clar motivul arian al metafizicului 

lupta. În Edda, se spune că „oricât de mare ar fi numărul de 

eroii adunați în Valhalla nu vor fi niciodată prea mulți pentru când 


3 germană: „gazdă sălbatică”. Acesta este un concept prezent în multe culturi antice în care un grup 
de vânători călare poate fi văzut urmărindu-și prada pe cer. În unele versiuni se crede că vânătorii 
sunt sufletele războinicilor morţi conduși de zei. 
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vine Lupul'. „Lupu!” aici este simbolul puterilor întunecate și sălbatice 
pe care lumea Aesirului reu isesă-iînlăn uise isă-lsupune. 

Concepţia ario-iraniană despre Mithra, „războinic nedormit”, 
care în fruntea Fravashi a credincioșilor lui salariile luptă împotriva 
dușmanii zeului arian al luminii este complet analog. O vom face în curând 
se ocupă de Fravashi și de corespondenţa lor cu Valkyries of 
tradiția nordică. Deocamdată, am dori să explicăm generalul 
sensul „războiului sfânt” prin intermediul altor mărturii, concordante. 

Nu ar trebui să surprindă dacă ne referim în primul rând la tradiția musulmană. 
Aici, tradiția musulmană servește drept transmiţător al 
Tradiţia ario-iraniană. Ideea de „război sfânt” - cel puţin în ceea ce privește elementele 
pe care le luăm în considerare - a ajuns în arabă. 
triburi prin lumea speculaţiei persane. A fost, prin urmare, o renaștere târzie a unei 
moșteniri ariene primordiale și, văzută din această perspectivă, 
cu siguranţă îl poate adopta. 

Acestea fiind spuse, în tradiţia în cauză sunt două „războaie sfinte”. 
distins: „războiul sfânt mai mare” și „războiul sfânt mai mic”. Distincția se bazează pe 
o vorbă a Profetului, care, când s-a întors de la 
o expediţie militară a spus: „Mă întorc acum de la cel mai mic la cel mai mare 
război'.4 

În această privinţă, cel mai mare război sfânt aparţine ordinii spirituale. 
Războiul sfânt mai mic, în schimb, este lupta fizică, materialul 
război, purtat în lumea exterioară. Cel mai mare război sfânt este lupta lui 
omul împotriva du  manilor pe care îi poartă în sine. Mai precis, este 
lupta elementului supranatural, înnăscut în om, împotriva tuturor 
care este instinctiv, pasional, haotic și supus forțelor na-turii. Aceasta este și ideea 
care se dezvăluie într-un text al anticului arian 
înțelepciunea războinică, Bhagavad-Gita: „Astfel, știind că este transcendental 
simţurilor materiale, minţii și inteligenței, O, Arjuna cu braţe puternice, ar trebui să 
stabilești mintea prin inteligenţă spirituală deliberată și astfel - prin puterea spirituală 
- cuceri acest inamic nesătuos 
cunoscută ca poftă” (3:43). 

Condiţia necesară pentru munca interioară de eliberare este ca aceasta 
inamicul este distrus odată pentru totdeauna. În contextul unei tradi ii eroice 
războiul sfânt mai mic - adică lupta externă - servește doar ca ceva 
prin care se realizează cel mai mare război sfânt. Din acest motiv 
„războiul sfânt” și „Calea lui Dumnezeu” sunt adesea tratate ca sinonime în 


4 Toate referinţele la scripturile islamice și la Bhagavad-Gita din acest eseu sunt identice cu 
cele conţinute în „Războiul Mare și Războiul Mic” și „Metafizica războiului”. 
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textele. Astfel citim în Coran: „Deci cei care vând viaţa acestei lumi pentru Lumea 
următoare să lupte pe Calea lui Allah. Dacă cineva luptă pe Calea lui Allah, fie că 
este ucis, fie că este învingător, îi vom plăti o răsplată imensă” (4:74). Și mai 
departe: „În ceea ce privește cei care luptă pe Calea lui Allah, El nu va lăsa acţiunile 
lor să se rătăcească. EI îi va călăuzi și le va îmbunătăţi starea și îi va primi în 
Grădina pe care le-a făcut-o cunoscută” (47:4-6). 


Aceasta este o aluzie la moartea fizică în război, care corespunde perfect 
așa-numitei mors triumphalis - „moarte triumfătoare” - a tradiţiilor clasice. Totuși, 
aceeași doctrină poate fi interpretată și în sens simbolic. Cel care, în „războiul 
sfânt mai mic”, a putut trăi un „război sfânt mai mare” și-a creat în sine o forță 
care îl pune în situația de a depăși criza morții. Chiar și fără a fi ucis fizic, prin 
asceza acţiunii și a luptei, cineva poate experimenta moartea, poate câștiga în 
interior și poate realiza „mai mult decât viaţă”. În ceea ce privește ezoteric, de 
fapt, „paradisul”, „tărâmul ceresc” și expresiile analoge nu sunt altceva decât 
reprezentări simbolice - inventate pentru oameni - ale stărilor transcendente ale 
conștiinței pe un plan superior decât viaţa și moartea. 


Aceste consideraţii ar trebui să ne permită să deslușim aceleași conținuturi 


și semnificaţii, sub haina exterioară a creștinismului, pe care tradiția eroică nord- 
dic-occidentală a fost nevoită să o îmbrace în timpul cruciadelor pentru a se putea 
manifesta în lumea exterioară. În ideologia cruciadei, eliberarea Templului și 
cucerirea „Ţării Sfinte” au avut puncte de contact - mult mai numeroase decât se 
crede în general - cu tradiția nordico-ariană, care se referă la misticul Asgard, 
ținutul îndepărtat al Aesirului și al eroilor, unde moartea nu domnește și locuitorii 
se bucură de viaţă nemuritoare și pace supranaturală. Războiul sfânt a apărut ca 
un război integral spiritual, atât de mult încât a putut fi comparat literal de către 
predicatori cu „o scăldat care este aproape ca focul purgatoriului, dar înainte de 
moarte”. 


Sfântul Bernard le-a declarat templierilor: „Este o glorie pentru voi să nu 
părăsiţi niciodată bătălia [dacă nu] sunt acoperiţi de lauri. Dar este o glorie și mai 
mare să câștigi pe câmpul de luptă o coroană nemuritoare... 

„Gloria absolută” - atribuită Domnului care este sus, în ceruri - in excelsis 
Deo5 - este rânduită și pentru Cruciat. Pe acest fundal, Ierusalimul, scopul râvnit 
al „războiului sfânt mai mic”, ar putea 


5 latină: „Dumnezeu în cei de sus”. 
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fi văzut în aspectul dublu al orașului terestru și al orașului ceresc și al 
Cruciada s-a dovedit a fi preludiul unei adevărate împliniri a nemuririi. 

Vicisitudinile militare oscilante ale cruciadelor au provocat dezamăgire, 
confuzie iniţială și chiar o șovăială a credinţei. Dar mai târziu lor 
singurul efect a fost purificarea ideii de război sfânt de orice reziduu de 
materialitate. Rezultatul nefericit al unei cruciade a ajuns să fie comparat cu 
virtutea persecutată de nenorocire, o virtute a cărei valoare poate fi judecată și 
răsplătit doar în lumina unei vie i supraterestre. Dincolo de victorie sau 
înfrânge judecata de valoare axată pe dimensiunea spirituală a ac iunii. Astfel, 
războiul sfânt a meritat de dragul său, indiferent 
a rezultatelor sale vizibile, ca mijloc de a ajunge la o realizare supra-personală 
prin sacrificiul activ al elementului uman. 

Aceeași învăţătură apare, ridicată la un plan metafizic al expresiei, într-un 
celebru text hindu-arian - Bhagavad-Gita. Compasiunea umanitară și emoțiile 
care îl rețin pe războinicul Ar-juna să nu lupte împotriva inamicului sunt 
caracterizate de zeu 
ca „impurități... deloc potrivite unui om care cunoaște valoarea vieţii. 

Ei nu duc la planete superioare, ci la infamie” (2:2). 

În schimb, zeul promite următoarele: „[Fie] vei fi ucis 
pe câmpul de luptă și atingeţi planetele cerești, sau veţi cuceri 
și bucurațţi-vă de împărăţia pământească. Prin urmare, ridică-te cu hotărâre 
și luptă” (2:37). 

Dispozi ia interioară de a transmuta războiul sfânt mai mic în 
mai mare război sfânt este descris clar în următorii termeni: „Astfel 
știind că este transcendental simţurilor materiale, minţii și 
inteligenţă, O, Arjuna cu braţe puternice, cineva ar trebui să stabilească mintea 
prin inteligenţă spirituală deliberată și astfel - prin puterea spirituală - să cucerească 
acest dușman nesăţios cunoscut sub numele de poftă” (3:43). 

Expresii la fel de clare afirmă puritatea acestei acțiuni: trebuie să fie 
dorit pentru sine, dincolo de orice scop material, dincolo de orice pasiune și 
fiecare impuls uman: „Luptă de dragul luptei, în afară 
luând în considerare fericirea sau suferința, pierderea sau câștigul, victorie sau înfrângere - și 
făcând astfel, nu vei face niciodată păcat” (2:38). 

Ca un alt fundament metafizic, zeul își luminează ascultătorul cu privire la 
diferenţa dintre spiritul absolut, care este indestructibil, 
și elementele corporale și umane, care posedă doar existenţă iluzorie. Pe de o 
parte, Arjuna devine conștient de nerealitatea metafizică a ceea ce cineva poate 
pierde sau îi poate face pe alții să piardă, adică efemerul. 
viata si trupul muritor. Pe de altă parte, Arjuna este condus la experiență 
manifestarea divinului ca o putere care mătură pe cel care 
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o trăiește într-o absolutitate irezistibilă. Comparativ cu aceasta 
forța orice formă condiționată de existență apare ca o simplă negaţie. 
Când această negațţie este ea însăși negata în mod continuu și activ, adică 
când fiecare formă limitată de existență este copleșită sau distrusă în 
luptă, această forță devine terifiant de evidentă. În acești termeni 
energia potrivită pentru a provoca transformarea eroică a individului poate fi bine definită. 
În măsura în care este capabil să acţioneze în 
puritatea și absolutitatea pe care le-am indicat războinicul se rupe 
lanțurile omului, evocă divinul ca forță metafizică de distrugere a finitului și atrage această 
forță efectiv în sine, 
regăsindu- i în ea iluminarea i eliberarea. Cuvântul de ordine evocator 
a unui alt text, aparținând aceleiași tradiţii, este potrivit aici: 
„Viaţa - ca un arc; mintea - ca săgeata; ținta de străpuns - the 
spirit suprem; să unească minte cu spirit în timp ce săgeata lovită își lovește ținta. 
Este foarte semnificativ faptul că Bhagavad-Gita prezintă aceste învățături, care 
explică modul în care forma superioară a realizării metafizice 
de luptă și eroism ar trebui înțeles ca referindu-se la o moștenire ariană primordială de 
natură solară. Aceste învățături au fost de fapt date 
de „Soarele” legiuitorului primordial al arienilor, Manu, și ulterior menţinut de o dinastie 
sacră de regi. Pe parcursul secolelor au ajuns să se piardă și, prin urmare, au fost dezvăluite 
recent de către 
divinitate, nu unui preot, ci unui reprezentant al nobilimii războinice, 


Arjuna. 


+ăăk 


Ceea ce am discutat până acum ne permite să înțelegem și 


con inutintimalunui alt grup detradi iiclasice i nordice. Noi 
trebuie să înceapă cu o observaţie simplă: în aceste tradiţii, anumite imagini simbolice 
specifice apar excepţional de des: cea a sufletului ca de-mon, dublu, geniu și altele 
asemenea; cele ale entită ilor dionisiace6 i 
zeița morții; i, în sfâr it, ceaauneizei eavictoriei, care adesea 
apare și ca zeiţă a luptei. 

Pentru a le înțelege mai întâi ar trebui să clarificăm semnificaţia imaginii sufletului ca 
demon, geniu sau dublu. Omul Antichității Clasice a simbolizat în demon sau dublu o forță 
profundă, care este viața 


a vieţii, ca să spunem așa, în măsura în care stăpânește asupra tuturor celor corporale și animice 


6 Dionysos era zeul grec al extazului și al beţiei. 
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evenimente la care conștiința obișnuită nu le atinge, dar care, totuși, sunt 
determinante pentru existenţa și destinul contingent al 
individual. Se credea că există o relație strânsă între această entitate și puterile 
mistice ale rasei și ale sângelui. Demonul pare înăuntru 
multe aspecte să fie asemănătoare larelor , entităţile mistice ale unui stoc 
sau a unui descendent, despre care Macrobius7, de exemplu, afirmă: „Zeii 
sunt cei care ne mențin în viață - ne hrănesc trupul și ne ghidează sufletul.' Aceasta 
se poate spune că există o relaţie între demon și obișnuit 
conștiință analogă cu cea care există între principiul individualizării și principiul 
individuat. Primul este, conform 
învă ătura anticilor,ofor ă supra-individuală, superioară, deci, na terii i 
mor ii. Aceasta din urmă, adică conștiința individualizată, condiţionată de corp și 
de lumea exterioară, este destinată, de regulă, dizolvării sau supravieţuirii efemere 
și indistincte. În tradiţia nordică, imaginea Valchiriei are mai mult sau mai puţin 
același sens ca 
cea a demonului în Antichitatea clasică. În multe texte imaginea lui 
Valkyrie se contopește cu cea a fylgja, adică o entitate spirituală la lucru 
în om, căruia îi este supus destinul omului. Și ca kynfylgja 
Valchiria este - asemenea larelor Romei antice - puterea mistică a 
sangele. Același lucru este valabil și pentru Fravashi al ario-iranianului 
tradi ie. Fravashi, explică un orientalist celebru, „este intimul 
puterea oricărei ființe umane, este ceea ce îl menţine în viață și se asigură că 
elsena te iexistă'. 

În același timp, Fravashii sunt, ca și laresul roman, înrudiți cu 
puterile primordiale ale unui stoc și sunt, ca și valchirii, zeițe terifiante ale războiului, 
distribuitoare de avere și victorie. 

Aceasta este prima conexiune pe care dorim să o examinăm. Acest misterios 
puterea, care este sufletul profund al rasei și factorul transcendent la 
munca în individ, ce poate avea în comun cu zeiţa lui 
război? Pentru a înțelege corect acest punct, este necesar să ne amintim 
că vechii indo-europeni aveau, ca să spunem așa, o concepţie aristocratică și 
diferențiată despre nemurire. Nu toate scapă de dizolvarea 
„Eu” în acel reziduu lemuric al cărui Hades și Niflheim8 erau reprezentări simbolice 


antice. Nemurirea este privilegiul celor puțini, 


7 Ambrosius Theodosius Macrobius (395-423), un filozof roman neoplatonist. 
Lucrarea sa principală este Saturnalia (New York: Columbia University Press, 1969). 


8 În mitologia nordică, Niflheim era locaţia Hel, care este locul unde erau trimise sufletele celor 
care mor în morți neeroice. 
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și, conform concepţiei ariane, în mod specific privilegiul he-roes. A continua să 
trăiască - nu ca o umbră, ci ca un semizeu - este rezervat 
celorpecareoac iune spirituală deosebită le-a ridicat de la o na-tură la alta. Aici, 
din păcate, nu putem dovedi în extenso 
următoarea afirmaţie: din punct de vedere operativ, această acțiune spirituală a 
constat în transformarea individului „eu” din forma 
acon tiin eiumaneobi nuite, care rămâne circumscrisă i 
individualizat, într-o putere profundă, supraindividuală și individualizantă, 
care există dincolo de naștere și moarte, o putere căreia i-am spus 
no iunea de „demon” corespunde.9 

Demonul este, totuși, dincolo de toate formele finite în care se omană, și asta 
nu numai pentru că reprezintă primordialul 
puterea unui întreg stoc, dar și în ceea ce privește intensitatea. În consecinţă, 
trecerea bruscă de la conștiința obișnuită la putere 
simbolizat de demon provoacă o criză distructivă, un fel de ruptură, 
ca urmare a tensiunii unui potential prea puternic pentru circuitul uman. 
să presupunem deci cazul în care, în mod complet excepțional 
condiţii, demonul poate, ca să spunem așa, să izbucnească în individ, 
făcându-l să simtă transcendenţa sa distrugătoare: în acest caz ar fi trezit un fel de 
experienţă vie și activă a morţii. A doua legătură, adică motivul pentru care în 
reprezentările mitice ale Antichității imaginea dublului sau a demonului a putut să 
se contopească cu 
cea a divinității morţii, devine așadar clară. În tradiţia nordică, războinicul își vede 
Valchiria în timp ce moare sau se confruntă cu un pericol de moarte. 

să mergem mai departe. În asceza religioasă, mortificarea, renunţarea la „eu” 
și impulsul de a se preda lui Dumnezeu sunt mijloacele preferate prin care se 
încearcă să provoace criza menționată mai sus. 
și să o depășească eficient. Expresii precum „moarte mistică” sau „întuneric”. 
noaptea sufletului',10 etc., care indică această stare, sunt binecunoscute. 
Spre deosebire de aceasta, în contextul unei tradi ii eroice, impulsul activ, 
dezlăn uirea dionisiacă a elementului deac iune, este mijlocul preferat pentru 
acela i scop. La cel mai de jos grad al fenomenologiei corespunzătoare observăm, 
de exemplu, dansul când este folosit ca 
o tehnică sacră de evocat și folosit, prin extazul sufletului, 


9 Pentru o înțelegere mai precisă a concepţiei generale despre viață în care se întemeiază 
învăţăturile menţionate aici, trimitem cititorul la Revolta noastră. (Notă adăugată de Evola). 


10 Acesta este titlul unei lucrări a Sfântului loan al Crucii. 
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forţe care locuiesc în adâncurile sale. O altă viață apare în viaţa individului atunci 
când este eliberat de ritmul dionisiac, aproape ca apariţia propriei sale rădăcini 
abisale. Wildes Heer, Furies11, Erynnyes și alte naturi spirituale analoge sunt 
reprezentări simbolice ale acestei forțe. Ele corespund deci unei manifestări a 
demonului în transcendenţa sa terifiantă și activă. Jocurile sacre reprezintă un nivel 
superior al acestui proces. Un nivel și mai înalt este cel al războiului. În acest fel, 
suntem conduși din nou înapoi la vechea concepţie ariană a luptei și a ascezei 
războinice. 


Posibilitatea unei astfel de experienţe supranormale a fost recunoscută să se 
afle în vârful pericolului și al luptei eroice. Cuvântul latin ludere (a juca, a lupta) pare 
săcon ină deja ideea de a rezolva (Bruckmann).12 Aceasta este una dintre 
numeroasele referiri la proprietatea, înnăscută luptei, de a elibera pe cineva de 
limitarea individuală i de a aduce la iveală. for e libere care sunt latente în 
adâncuri. 

Atreia analogie își trage originea și fundamentul din aceasta: demonul, laresul, „eu” 
individualizat etc., sunt identice nu numai cu Furiile, Erynnyes și alte naturi dionisiace 
dezlănţuite, care au însuși numeroase trăsături. în comun cu zeița morții; ele 
corespund, de asemenea, fecioarelor care ghidează atacatorul în luptă, Valchirii și 
Fravashi. Fravashi, de exemplu, sunt menţionaţi în texte ca „înspăimântători, 
omnipotențţi”, „cei care asaltează și acordă victoria celui care îi invocă” - sau, mai 
bine spus, celui care îi evocă în interior. se. 


Este un pas scurt de aici până la analogia noastră finală. Aceleași entități 
războinice își asumă în cele din urmă în tradiţiile ariene trăsăturile zeițelor victoriei, 
metamorfoză care marchează tocmai împlinirea fericită a experiențelor interioare 
în cauză. La fel ca demonul sau dublu, ele semnifică o putere profundă și supra- 
individuală, care rămâne în starea ei latentă în timpul conștiinței obișnuite; la fel 
cum Furies și Erynnyes reflectă o manifestare specială a erupţiilor și izbucnirilor 
demonice - iar zeițele morții, Valchirii, fravashi etc. se referă la aceleași situații, în 
măsura în care acestea sunt posibile prin intermediul luptei eroice - așa zei a 
victoriei este expresia triumfului lui 


11 În mitologia romană, Furii erau zeități feminine care s-au răzbunat pe cei vii în numele oamenilor 
morţi care au fost nedreptăţiţi. Numele lor în mitologia greacă era Erynnyes. 


12 Heinz Bruckmann, un savant german al latinei. 
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„Eul” asupra acestei puteri. Ea marchează impulsul reușit către o condiţie situată 
dincolo de pericolul înnăscut în extaz și formele subpersonale de distrugere, 
pericol care așteaptă mereu în pândă în spatele momentului frenetic al acţiunii 
dionisiace și al acţiunii eroice în sine. 
Ceea ce își găsește expresie în această reprezentare a conștiinței mitice 
este deci impulsul către o stare spirituală, cu adevărat supra-personală, 
care face liber, nemuritor, indestructibil în interior - care, așa cum este 
spus, „face, din cei doi, unul” (cele două elemente ale esenței umane). 

Să ajungem acum la sensul general al acestor vechi tradiţii eroice, adică la 
concepția mistică a victoriei. Fundamentalul 
ideea era că există o corespondenţă eficientă între fizic și metafizic, între vizibil și 
invizibil; o corespondenţă prin care lucrările spiritului manifestau trăsături supra- 
individuale și erau exprimate prin operaţiuni și fapte reale. 


Din această presupunere a fost pre-ordonată o realizare spirituală ca 
spiritul secret al anumitor întreprinderi războinice a căror victorie concretă 
ar fi coroana. În consecinţă, dimensiunea materială, militară a 

victoria era privită ca fiind corelativul unui fapt spiritual, care aducea 
victoria despre în conformitate cu relaţia necesară între lumile interioare și 
exterioare. Victoria, atunci, apare ca 

semn exterior ivizibil al unei consacrari  ialuneirena teri mistice 
realizat in acelasi punct. Furiile și moartea, pe care războinicul 

a înfruntat material pe câmpul de luptă, contestat spiritual în interiorul lui 
sub forma unei erup iiamenin ătoareafor elor primordiale ale fiin ei sale. Pe 
măsură ce triumfă asupra acestora, victoria este a lui. 

Devine astfel clar de ce, în lumea tradiţională, victoria asuma un sens sacru. 
Astfel, căpetenia, aclamat pe câmpul de luptă, a oferit o experienţă vie a prezenţei 
unei puteri mistice. 
care l-a transfigurat. Sensul profund al personajului de altă lume care izbucnește 
în gloria și „divinitatea” învingătorului - faptul 
că, în Roma antică, celebrarea triumfului a căpătat trăsături 
mult mai sacru decât militar - devine deci de înţeles. 

Simbolismul recurent în vechile tradiții ariene a victoriilor, Val-kyries și entităţi 
analoge care ghidează sufletul războinicului către 

„Cerul”, ni se dezvăluie într-o cu totul altă lumină acum, la fel ca și 

mitul eroului învingător, precum Hercule dorian, care obține 

coroana care îl face să participe la nemurirea olimpică de la Nike, 

„Zeița victoriei”. Măsura în care perspectiva care 

vrea să vadă doar „poezie”, retorică și fabule în toate acestea distorsionate și 
superficial devine clar acum. 
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Teologia mistică ne învaţă că viziunea spirituală beatificatoare este 
realizat în glorie, iar iconografia creștină pune aureola gloriei 
în jurul capetelor sfin ilor iale martirilor. Toate acestea indică o moștenire, 
deși stins, din tradiția noastră eroică mai înălțată. Ario-iranianul 
tradiția cunoștea deja, de fapt, gloria - hvareno - înțeleasă ca celest 
focul, o glorie care coboară asupra regilor și căpeteniilor, îi face nemuritori și 
mărturisește pentru ei în biruinţă. Și, în Antichitatea clasică, 
coroana regală radiantă simboliza gloria tocmai ca solară și cerească 
foc. În lumea ariană lumina, splendoarea solară, gloria, victoria, regalitatea divină 
sunt imagini și noţiuni care apar în cea mai strânsă conjuncţie, 
nu în sensul abstrac iilor iinven. iilor omului, ci mai degrabă cu 
semnificația potenţialităţilor latente și a capacităţilor actualizate absolut reale. În 
acest context, doctrina mistică a luptei și victoriei reprezintă pentru noi un vârf 
luminos al tradiției noastre comune de acțiune. 


Astăzi această tradiţie ne vorbește într-un mod care este încă de înțeles - cu 
condiția, desigur, să renunțăm la exteriorul și contingentul ei. 
modalită i de manifestare. Dacă vrem să depășim o spiritualitate epuizată, rătăcită, 
construită pe abstracții speculative și sentimente pietiste și, în același timp, să 
depășim degenerarea materialistă 
de acțiune, ce puncte de referință mai bune pot fi găsite astăzi decât 
idealurile menționate mai sus ale omului antic arian? 

Dar există mai mult. În Occident tensiunile spirituale și materiale au 
s-au încurcat într-o asemenea măsură în ultimii ani încât pot doar 
fi rezolvat prin luptă. Cu războiul actual se îndreaptă o epocă 
sfâr itulei ifor elecâ tigăterencare nu mai poate fi dominat 
prin idei abstracte, principii universaliste sau mituri concepute ca simple 
iraționalități și care în sine nu oferă baza pentru a 
noua civilizatie. O formă de acţiune mult mai profundă și mult mai esenţială este 
acum necesar astfel încât, dincolo de ruinele unui subvertit și condamnat 
lume, o nouă eră izbucnește pentru Europa. 

În această perspectivă, multe vor depinde de modul în care individul de astăzi 
este capabil să dea formă experienţei vii a luptei: 
adică dacă este în măsură să-și asume eroismul și sacrificiul 
ca catharsis și ca mijloc de eliberare și de trezire interioară. Acest 
munca combatanțţilor noștri - interioară, invizibilă, departe de gesturi și grandiozităţi 
- va avea un caracter decisiv nu numai pentru încheiere, 
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victorios și definitiv, a evenimentelor din această perioadă furtunoasă, 
dar și pentru configurarea și atribuirea simțului Ordinului care se va 
ridica din victorie. Lupta este necesară pentru a trezi și tempera acea 
forţă care, dincolo de atacuri, sânge și pericol, va favoriza o nouă 
creaţie cu o nouă splendoare și o pace puternică. 

Din acest motiv, pe câmpul de luptă trebuie reînvăţată astăzi 
acțiunea pură: acțiunea nu numai în sensul de asceză virilă, ci și în 
sensul epurării și al drumului către forme superioare de viaţă, forme 
valabile în sine și pentru sine. - asta înseamnă tocmai o întoarcere la 
tradiția antică ario-occidentală. Din vremuri îndepărtate, acest cuvânt 
de ordine evocator încă răsună până la noi: „Viaţa - ca un arc; mintea - 
ca săgeata; ținta de a străpunge - spiritul suprem; să unească minte cu 
spirit în timp ce săgeata lovită își lovește ţinta. 

Cel care trăiește și astăzi lupta, în sensul acestei recunoașteri a 
acestei profesii, va rămâne în picioare în timp ce alţii se vor prăbuși - 
iar a lui va fi o forţă invincibilă. Acest om nou va birui în sine orice 
dramă, orice amurg, orice haos, formând, odată cu venirea noilor 
timpuri, principiul unei noi dezvoltări. Conform tradiţiei antice ariane, 
un asemenea eroism al celor mai buni oameni poate să-și asume o 
adevărată funcţie evocatoare, adică poate restabili contactul, pierdut 
de secole, între lume și supralume. Atunci sensul luptei va fi, nu măcel 
oribil, nici destinul pustiu condiţionat doar de voinţa de putere, ci o 
încercare a bunului rațiune și a vocației divine a unui patrie. Atunci 
sensul păcii nu va fi reînnoit înecându-se în viaţa de zi cu zi burgheză 
incoloră, nici lipsa tensiunii spirituale găsite în luptă, ci plenitudinea 
tensiunii în sine. 

„Sângele Eroilor este mai aproape de Domnul decât cerneala 
savanților și rugăciunile celor 

evlavioși”. Concepţia tradiţională se bazează și pe presupunerea 
că, mult mai mult decât indivizii, puterile mistice primordiale ale rasei 
lucrează în „războiul sfânt”. Aceste puteri ale originilor sunt cele care 
creează imperii la nivel mondial și aduc oamenilor „pace victorioasă”. 
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Sensul lui 
Element războinic pentru 


Noua Europa 


Publicat iniţial în martie 1941 ca 
„Sul significato dell'elemento guerriero 
per la nuova Europa' în La Vita Italiana. 


Una dintre principalele opoziții la care a adus primul război mondial 
lumina se referă la rela ia dintre stat i ele-mentul militar. Ceea ce a apăruta fost 
o antiteză caracteristică, care în realitate 
reflectă nu atât două grupuri diferite de oameni, cât două diferite 
vârste, două mentalități și două concepţii diferite despre „civilizaţie”. 

Pe de o parte s-a găsit ideea că elementul militar și, în general, cel războinic 
este doar subordonat și instrumental 
stat. Conducătorii normali și corecti ai statului, conform acestui punct de vedere, 
sunt ceea ce s-ar putea numi elementul „civil“ sau „burghez”. Acest element 
„burghez” se angajează în politică profesională și - pentru a folosi o expresie 
binecunoscută - atunci când politica trebuie continuată prin alte mijloace,1 
sunt angajate for ele militare. În aceste condi . ii militarii 
nu se așteaptă ca elementul să exercite vreo influenţă specială asupra politicii 
sau asupra vieţii în societate în general. Se recunoaște, cu siguranţă, că 
elementul militar are propria etică și valori. Cu toate acestea, această viziune 
consideră că este indezirabil și chiar absurd să se aplice aceste etici și valori 
la întreaga via ă normalăana _iunii. Viziunea în cauză este de fapt 


1 „Vedem, prin urmare, că Războiul nu este doar un act politic, ci și un adevărat 
instrument politic, o continuare a comerțului politic, o desfășurare a acestuia prin 
alte mijloace.” Un citat celebru din Claus von Clausewitz (1780-1831), un teoretician 
militar prusac. Citatul poate fi găsit în cartea sa On War (London: Routledge, 

2004), p. 42. 
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strâns legată de credința democratică, luminoasă? și liberală că adevărata civilizație 
nu are nimic de-a face cu acea tristă necesitate care este războiul, ci că temelia sa, mai 
degrabă decât virtuțile războinice, este „progresul artelor și științelor” și formarea. a 
vie ii sociale conform „principiilor nemuritoare”. De aceea, într-o astfel de societate, 
ar trebui să vorbim mai degrabă de un element „soldat” decât de un adevărat element 
războinic. 

De fapt, din punct de vedere etimologic, cuvântul „soldat” se referă la trupe care luptă 
pentru un salariu sau un onorariu în serviciul unei clase care nu poartă ea însăși război. 
Acesta este, mai mult sau mai puţin, sensul pe care, în ciuda conscripţiei obligatorii, 
elementul militar îl are în statele liberale și democrat-burgheze. Aceste state îl folosesc 
pentru a soluţiona dispute grave pe plan internațional mai mult sau mai puţin în 
același mod în care, în ordinea internă, folosesc poliția. 


Peste și împotriva acestei concepții există cealaltă, conform căreia elementul 
militar pătrunde în ordinea politică, dar și în cea etică. 
Valorile militare sunt aici valori autentice războinice și au un rol fundamental în idealul 
general al unei formări etice a vieții; un ideal valabil și, așadar, dincolo de planul strict 
militar și perioadele de război. 
Rezultatul este o limitare a burgheziei civile, din punct de vedere politic, și a spiritului 
burghez în general în toate sectoarele vieţii sociale. Adevărata civilizație este concepută 
aici în termeni virili, activi și eroici: și pe această bază sunt înțelese elementele care 
definesc toată măreţia umană și drepturile reale ale popoarelor. 


Nu mai trebuie spus că, în războiul mondial din 1914-1918, prima ideologie era 
proprie Aliaților și mai ales democraţiilor occidentale și atlantice, pe când cea din urmă 
era reprezentată în esenţă de Puterile Centrale. Potrivit unui binecunoscut cuvânt de 
ordine masonic - pe care l-am amintit adesea aici - că războiul a fost purtat ca un fel 
de mare cruciadă a democraţiei mondiale3 împotriva „militarismului” și „prusianismului”, 
care, pentru acele naţiuni „imperialiste”, reprezentau reziduuri „obscurantiste” din 
Europa „dezvoltată”. 


Această expresie conține, însă, adevărul pe care l-am subliniat la început și anume 
că opoziția nu a fost doar între două grupuri de popoare, ci și între două epoci - chiar 
dacă, firesc, la vremea respectivă și subiectiv lucrurile apăreau într-un mod foarte 
diferit. manieră. 


mA 


Ceea ce s-a numit în jargonul masonic „reziduuri anacronice” însemna 


2 franceză: „iluminat”. 
3 Când Statele Unite au intrat în război în 1917, președintele Woodrow Wilson l-a caracterizat drept o 


„Cruciada pentru democraţie”. 
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într-adevăr supraviețuirea valorilor specifice întregii tradiţii, războinice, 

Europa virilă și ariană, în timp ce valorile „lumii dezvoltate” au făcut-o 

nu înseamnă altceva decât declinul etic și spiritual al Occidentului. 

Mai mult, acum știm mai bine ce „imperialisti” erau exponenții ipocriţi ai acestei din 
urmă lumi, în felul lor propriu: al lor era, 

mai exact, imperialismul burgheziei si al negustorilor care 

doreau să se bucure netulburat de beneficiile păcii, care urma să fie impusă și păstrată, 
nu atât de propriile forțe militare, cât de către 

for e înrolate din toate păr ile lumii i plătite în acest scop. 

Odată cu tratatele de pace și evoluțiile perioadei postbelice, acest lucru a devenit 
din ce în ce mai evident. Funcţia elementului militar s-a deteriorat în aceea de un fel de 
forță internaţională de poliție 
- sau, mai degrabă decât „internaționa!”, o forță de poliție organizată de un anumit 
grup de națiuni pentru a impune, împotriva voinţei celorlalți și pentru 
propriul lor profit, o situație reală dată: din moment ce aceasta a fost, și este, ce 
„apărarea păcii” și „drepturile naţiunilor” înseamnă cu adevărat. Declinul 
a tuturor sentimentelor de mândrie și onoare asemănătoare războinicului a fost ulterior 
demonstrat prin faptul că au fost dezvoltate tot felul de mijloace ignobile pentru a 
asigura rezultatele dorite fără a fi nevoie măcar să recurgă la aceasta. 
armata degradată la statutul de poliție internațională: sisteme de sancțiuni, blocade 
economice, boicoturi naționale etc. 

Cu cele mai recente evoluții internaţionale care au condus 
la pierderea autorităţii Ligii Naţiunilor și, în cele din urmă, la războiul actual, o inversare 
efectivă a valorilor, nu numai pe plan politic 
dar ipeceaetică  iîn generalaviziuniivie ii în ansamblu, are 
devin clar vizibile. Bătălia actuală nu este atât împotriva unui anumit popor, cât mai 
degrabă împotriva unei anumite idei, care este mai mult sau mai puţin 
la fel cu cel sus inut de Alia i în războiul precedent. Acea 
războiul avea ca scop consolidarea „imperialismului democratic” împotriva oricăruia 
făcători de probleme periculoși; noul război este menit să marcheze sfâr itul 
acest „imperialism” și a mai multor mituri care îi servesc drept „alibiuri” și să 
să creeze condiţiile prealabile pentru o nouă eră în care etica războinică trebuie să 
servesc drept bază pentru civilizarea colectivului de popoare europene. În acest sens, 
războiul actual poate fi numit război restaurator. Aceasta 
redă la starea lor inițială idealurile și concepţiile despre viaţă și 
drept care sunt esenţiale pentru tradiţiile originale ale popoarelor ariene - 
mai presus de toate cele ario-romane și nordico-ariane - atât de centrale încât, 
când au decăzut sau au fost abandonaţi, acest lucru a dus inevitabil la căderea 
fiecare dintre acele popoare și putere au trecut în mâinile unor elemente inferioare, 
atât rasial cât și spiritual. 
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Este, totuși, recomandabil să nu apară neînţelegeri despre 
sensul pe care îl va avea elementul războinic în noua Europă, 
concentrându-se pe cuvântul „militarism”, similar celor deja deliberat 
încurajată - cu deplină cuno tin ă de cauză - de adversarii democratici. 
Nu este vorba de a limita Europa la barăci, nici de a defini 
o sălbatică voin  ă-putere ca ultima ratio4 sau ajungând la un obscur tragic 
și concepția iraţională a vieții. 

Astfel, în primul rând este necesar să devenim bine conștienți că 
în mod specific, valorile războinice, în context militar, sunt doar reprezentări 
ale unei realităţi care, în sine, poate avea un caracter mai înalt, nu doar etic, 
dar chiar sens metafizic. Aici nu vom repeta ceea ce avem 
am avut deja ocazia să discutăm pe larg în altă parte:5 vom 
amintim doar că omenirea antică ariană concepea în mod obișnuit viaţa ca 
o bătălie perpetuă între puterile metafizice, pe de o parte cel 
forțele uranice ale luminii și ordinii, pe de altă parte forțele întunecate ale 
haos și materie. Această bătălie, pentru vechiul arian, a fost purtată și 
câștigat atât în lumea exterioară, cât și în cea interioară. Și era exteriorul 
bătălie care reflecta bătălia de dus în sine, care era considerată războiul cu 
adevărat drept: bătălia împotriva acelor forțe și popoare. 
a lumii exterioare care poseda acelasi caracter ca si puterile 
în fiin a noastră interioară care trebuie pusă sub supunere i dominare 
până la realizarea unei pax triumphalis.6 

Ceea ce decurge din aceasta este o interrelație a adevăratului războinic 
sau etos eroic cu o anumită disciplină interioară și o anumită superioritate, 
o interrela ie care, într-o formă sau alta, apare mereu în toate noastre 
cele mai bune tradiţii. De aceea, doar unul care este miop sau cu prejudecăţi 
poate crede că consecinţa inevitabilă a propunerii unei viziuni de război a 
lumii și a menținerii că noua Europă va 
trebuie să fie formate sub semnul spiritului războinic trebuie să fie un haos 


4 latină: „ultima soluție”. 


5 Cf. mai presus de toate lucrarea noastră Revolt Against the Modern World, Hoepli, Milano 1934. (Notă 
adăugată de Evola.) 

6 Chiar și în doctrina creștină a Sfântului Augustin, această viziune asupra războiului drept rămâne clar: 
„Proficientes autem nondumque perfecti ira [a lupta] possunt, ut bonus quisque ex ea parte pugnet 
contra alterum, qua etiam contra semet ipsum; et in uno quippe hom-ine caro concupiscit adversus 
spiritum et spiritus adversus carnem' (De Civ., XV, 5). [Dar cu oamenii buni, buni, sau cel puţin cu oamenii 
perfect buni, nu se poate război; deși, în timp ce merg doar spre perfecțiune, ei se luptă în această 
măsură, încât fiecare om bun se împotrivește celorlalți în acele puncte în care se împotrivește el însuși. Și 
în fiecare individ „firea poftește împotriva duhului și duhul împotriva cărnii”. Din Orașul lui Dumnezeu 

și doctrina creștină a Sf. Augustin (Grand Rapids: Eerdmans, 1988).] (Notă adăugată de Evola.) 
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defor e  iinstincte dezlăn uite. Adevăratul ideal războinic presupune că nu 
doar forţă și antrenament fizic, dar și o formare calmă, controlată și conștientă a 
fiinţei interioare și a personalității. Dragostea pentru distanţă și ordine, capacitatea 
de a-și subordona elementul individualist și pasional principiilor, capacitatea de a 
plasa acțiunea și munca deasupra 
simpla personalitate, un sentiment de demnitate lipsit de vanitate sunt caracteristici ale 
adevăratul spirit războinic la fel de esenţial ca și cele care se referă la luptă reală: 
astfel încât, dintr-un punct de vedere superior, lupta însăși poate merita - nu atât 
pentru rezultatele sale materiale imediate, cât pentru dovezile 
aceste calităţi, care au o valoare constructivă evidentă și pot 
reprezintă elemente ale unui „stil” special, nu numai într-o zonă dată a 
naţiune dedicată anume soldatului, dar și într-un întreg popor și 
chiar dincolo de frontierele unui popor dat. 

Acest ultim punct trebuie subliniat mai ales, tocmai în raport cu 
lupta noastră pentru o nouă Europă și o nouă civilizație europeană. Relatia 
care, conform concepţiei ariene și tradiționale menţionate mai sus, ex-iștii între 
lupta interioară și „războiul drept” este util, în plus, pentru a preveni iraționalismul 
echivoc al unei viziuni tragice și iraționale a 
lumea, și permite, de asemenea, să treacă dincolo de o anumită întărire, lipsită 
de lumină, regăsită în unele aspecte subordonate stilului pur militar. 
Potrivit celei mai înalte vederi, care reapare astăzi în 
cele mai puternice și puternice forțe ale popoarelor noastre, disciplina războinică 
și lupta sunt legate de o anumită „transfigurare” și de participare la o „spiritualitate” 
eficientă. lată cum o idee de „pace”, 
care nu are nimic de-a face cu materialist, democrat-burghez 
se conturează concep ia: este o pace care nu este încetarea 
tensiune spirituală la lucru în luptă i în asceza războinică, dar 
mai degrabă un fel de împlinire calmă și puternică a acesteia. 

În mod fundamental, aici se află antiteza ireductibilă dintre 
apar cele două concep ii diferite despre „civiliza ie”. Nu există cu adevărat 
„materialism imperialist” și „brutalitate războinică”, pe de o parte, 
și, pe de altă parte, „dragostea pentru cultură” și interesul pentru „valorile 
spirituale”. Mai degrabă, există valori spirituale de un anumit tip și de un arian propriu-zis 
origine, care se opun unei concepții diferite, intelectualiste, „umaniste” și burgheze 
despre acestea. Este inutil să ne amăgim că o civilizație de război poate avea 
aceeași consideraţie pentru așa-zisa 
„lumea științelor și artelor” ca cea de care s-au bucurat anterior 
epoca liberalismului i a burgheziei secolului al XIX-lea. Ar putea 
își păstrează propria semnificaţie, dar într-o manieră subordonată, deoarece ei 
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reprezinta nu ceea ce este esential, ci accesoriul. Principalul lucru con-stă în schimb 
într-un anumit stil interior, o anumită formare a minţii și 

caracter, o simplitate, claritate și asprime, o experienţă directă 

sens al existenţei, fără expresionisme, fără sentimentalisme, o plăcere de a 
comanda, a asculta, a acţiona, a cuceri și a depăși pe sine. 


Că lumea „intelectualilor” consideră toate acestea ca fiind „nespirituale” 
și aproape barbar este firesc, dar nu are nicio semnificaţie. O seriozitate și o 
profunzime foarte diferite din punctul de vedere al cărui „cultura” 
a lumii burgheze apare ca o domnie a viermilor, a formelor fără viaţă și fără forţă, 
aparținând lumii „războinici”. Va fi doar 
într-o perioadă ulterioară când noul tip de european este suficient 
s-a format că se poate aștepta o nouă „cultură”, mai puțin vanită, mai puțin „umanistă”. 
pentru a reflecta ceva din noul stil. 
Astăzi este foarte important să devenim conștienți de aceste aspecte ale 
spirit războinic astfel încât, în formarea bazelor viitorului acord i 
civiliza ie comună a popoarelor europene, abstractă idepă ită 
ideile nu sunt din nou puse în joc. Doar lucrând din energii, în testul focului de 
luptă decid libertatea, demnitatea 
si misiunea popoarelor care adevarata intelegere, colaborare si 
unitatea civilizației poate fi făurită. Și deoarece aceste energii au puțin de făcut 
a face cu „cultura” așa cum este înțeleasă de „intelectuali” și „umaniști” 
cărora nu se poate aștepta să se rededice, deci fiecare 
concepţie abstractă a dreptului, orice reglementare impersonală a relațiilor 
între diferitele grupuri umane i între diferitele State vor 
li se par intolerabile. Iată o altă contribuţie fundamentală 
pe care spiritul războinic îl poate oferi formei și sensului unei noi ordini europene 
devine clar. Spiritul războinic se caracterizează prin direct, 
relații clare și loiale, bazate pe fidelitate și onoare și un instinct sănătos pentru 
diversele demnități, pe care le poate distinge bine: se opune 
tot ceea ce este impersonal și trivial. În fiecare civilizație bazată 
de spiritul războinic toată ordinea depinde de aceste elemente, nu de paragrafe 
legale și de norme abstracte „pozitiviste”. Și acestea sunt și elementele 
care poate organiza for ele, trezite de experien aluptei i 
consacrat prin victorie, într-o nouă unitate. De aceea, într-un anumit sens, 
tipul de organizare războinică care era specific unor aspecte ale 
civilizația feudală romano-germanică ne poate da o idee despre ceea ce, poate, va 
funcţiona, într-o formă adaptată, pentru noua Europă pentru care astăzi 
luptăm. În tratarea relaţiilor, nu numai de la om la om, ci și 
De la stat la stat și de la rasă la rasă, este necesar să poţi concepe 
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iară ia acelei supunere care nu umile te, ci exaltă, acea comandă sau conducere 
care obligă la superioritate i la o responsabilitate precisă. În loc de legislaţia unui 
„drept internaţional” abstract 
cuprinzând popoare de orice fel, drept organic european 
trebuie să apară popoare bazate pe aceste rela ii directe. 

Suum cuique. 7 Acest principiu arian și roman definește adevăratul 
concept de dreptate pe plan interna ional ca pe cel personal ieste 
strâns legat de viziunea războinică a vieții: toată lumea trebuie să aibă 
un sens precis al locului lor firesc și legitim într-un loc bine articulat 
întreg ierarhic, trebuie să simtă mândrie în acest loc și să se adapteze 
la ea perfect. În acest scop, de fapt, a cuprins și elementul „ascetic”. 
în spiritul războinic va avea o importan ă deosebită. Pentru a realiza un nou 
Ordinea europeană, sunt necesare diverse condiții: dar nu există nicio îndoială 
că, în primul rând, trebuie să fie „ascetismul” inerent disciplinei războinice: 
capacitatea de a vedea realitatea, suprimând orice trufie particularistă, orice 
afecțiune iraţională, orice mândrie efemeră; disprețul pentru viaţa confortabilă și 
pentru toate ideile materialiste de bunăstare; un stil de simplitate, îndrăzneală și 
forţă conștientă, în efortul comun, asupra tuturor 
avioane. 


7 latină: „fiecare a lui”. 
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Soiuri 
de eroism 


Publicat inițial la 19 aprilie 1942 ca „Volti 
dell'eroismo” în „Diorama mensile”, II Regime Fascista. 


Un punct asupra căruia am atras adesea atenţia cititorilor noștri este că 
examinarea subiectului „rasei interioare” merită, oricât de incompletă ar putea 
rămâne în această etapă, din cauza faptului că, mai degrabă decât să notăm doar 
apariția sau non-ul. -apariţia luptei și a morții în rândul unui popor, este necesar 
să se ia în considerare „stilul” și atitudinea lor distinctă faţă de aceste fenomene 
și semnificaţiile distincte pe care le pot da luptei și sacrificiului eroic în orice 
moment dat. De fapt, cel puţin în termeni generali, putem vorbi de o scară pe care 
naţiunile individuale pot fi plasate în funcţie de modul în care este măsurată prin 
ele valoarea vieții umane. 


Vicisitudinile acestui război au scos la iveală contraste în acest sens, despre 
care am dori să le discutăm pe scurt aici. Ne vom limita în esenţă la cazurile 
extreme, reprezentate, respectiv, de Rusia și Japonia. 


Subpersonalitatea bolșevică 


Acum este bine cunoscut faptul că conduita războiului Rusiei sovietice nu 


acordă nici cea mai mică importanţă vieţii umane sau umanităţii ca atare. 

Pentru ei, combatanții nu sunt altceva decât „material uman” în sensul cel mai 
brutal al acestei expresii sinistre - un sens care, din păcate, a devenit acum larg 
răspândit într-un anumit tip de literatură militară - un material căruia nu trebuie 
acordată o atenţie specială și pe care, prin urmare, nu trebuie să ezite să-l sacrifice 
în modul cel mai nemiloasă, cu condiţia să aibă la îndemână o aprovizionare 
adecvată. În general, după cum au arătat evenimentele recente, rusul se poate 
confrunta întotdeauna cu moartea din cauza unui fel de fatalism înnăscut, 
întunecat, iar viața umană a fost ieftină. 
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multă vreme în Rusia. Cu toate acestea, în utilizarea actuală a soldatului rus ca cea 
mai crudă „furajă umană” vedem și o consecinţă logică a gândirii bolșevice, care 
are cel mai radical dispreț pentru toate valorile derivate din ideea de persoană și 
intenționează să elibereze individul de acest lucru. idee, pe care o consideră 
superstiție, și din „prejudecata burgheză” a „eu” și „al meu”, pentru a-l reduce la 
statutul de membru mecanic al unui tot colectiv, care este singurul lucru care este 
considerate ca importante. 


Din aceste fapte devine evidentă posibilitatea unei forme de sacrificiu și 
eroism pe care le-am numi „teluric” și subpersonal, sub semnul omului colectiv, 
omnipotent și fără chip. Moartea bolșevicului pe câmpul de luptă reprezintă, 
astfel, punctul culminant logic al procesului de depersonalizare și al distrugerii 
oricărei valori calitative și personale, care a stat la baza idealului bolșevic de 
„Civilizaţie” de-a lungul timpului. Aici, ceea ce Erich Maria Remarque a propus în 
mod tendenţios într-o carte care a devenit notorie ca sensul cuprinzător al 
războiului poate fi înțeles cu exactitate: irelevanţa tragică a individului într-o 
situaţie în care instinctualitate pură, forțe elementare dezlănțuite și sub. 
-impulsurile personale capătă ascendent asupra tuturor valorilor și idealurilor 
imaginabile. Într-adevăr, natura tragică a acestui lucru nici măcar nu este simțită, 
tocmai pentru că simţul personalităţii a dispărut deja, fiecare orizont superior este 
exclus și colectivizarea, chiar și a tărâmului spiritual, și-a pus deja rădăcini adânci 
într-o nouă generaţie de fanatici, crescuţi pe cuvintele lui Lenin și Stalin. Vedem 
aici o formă specifică, deși aproape de neînțeles pentru mentalitatea noastră 
europeană, de pregătire pentru moarte și sacrificiu de sine, care oferă poate chiar 
o bucurie sinistră în distrugerea atât a propriei persoane, cât și a celorlalți. 


Misticismul japonez al luptei 


Episoadele recente ale războiului japonez ne-au făcut cunoscut un „stil” de a 
muri care, din acest punct de vedere, pare să aibă afinități cu cel al omului bolșevic 
prin aceea că pare să mărturisească același dispreţ față de valoarea individului și 
a personalităţii în general. În mod specific, am auzit de aviatori japonezi care, cu 
avioanele lor încărcate cu bombe, se aruncă în mod deliberat asupra țintelor lor și 
de soldaţi care plasează mine și sunt sortiți să moară în acțiunea lor și se pare că 
un corp oficial de acești „voluntari pentru moarte” există de mult timp în Japonia. 
Încă o dată, există ceva în asta care este greu de înţeles pentru mintea occidentală. 
Totuși, dacă noi 
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încercând să înţelegem cele mai intime aspecte ale acestei forme extreme de her- 
oism, găsim valori care prezintă o antiteză perfectă cu cele ale „eroismului teluric” 
lipsit de lumină al omului bolșevic. 

Premisele de aici sunt, de fapt, de un caracter riguros religios sau, mai bine 
spus, un caracter ascetic și mistic. Nu vrem să spunem acest lucru în sensul cel mai 
evident și extern - adică ca ne referim la faptul că în Japonia ideea religioasă și 
ideea imperială sunt unul și același lucru, astfel încât slujirea împăratului este privită 
ca o formă de serviciul divin și sacrificiul de sine pentru Tenno1 și stat are aceeași 
valoare ca jertfa unui misionar sau martir - dar într-un sens absolut activ și combativ. 
Acestea sunt cu siguranţă aspecte ale ideii politico-ico-religioase japoneze: totuși, o 
explicaţie mai intimă a noilor fenomene trebuie căutată, pe un plan mai înalt decât 
acesta, în viziunea asupra lumii și a vieţii proprii budismului și mai sus. totul la 
școala zen, care a fost definită pe bună dreptate drept „religia samurailor”, adică a 
castei războinice japoneze. 


Această „viziune asupra lumii și a vieţii” se străduiește cu adevărat să ridice 
sentimentul posesorului asupra propriei sale identități adevărate la un plan 
transcendental, lăsând individului și vieţii sale pământești un sens și o realitate doar relativă. 

Primul aspect notabil al acestui lucru este sentimentul de „venire de departe” 
- adică că viaţa pământească este doar un episod, începutul și sfârșitul ei nu se 
găsesc ele însele aici, are cauze îndepărtate, este ţinută în zece. sionarea de către 
o forţă care se va exprima ulterior în alte destine, până la eliberarea supremă. Al 
doilea aspect notabil, legat de primul, este că realitatea „eu” în termeni umani 
simpli este negata. Termenul „persoană” se referă la sensul pe care îl avea inițial în 
latină, și anume masca unui actor, adică un mod dat de apariţie, o manifestare. În 
spatele acestui lucru, conform Zen, adică religia sam-urai, există ceva de neînțeles 
și de necontrolat, infinit în sine și capabil de forme infinite, astfel încât se numește 
simbolic sunya, adică „gol”, spre deosebire de orice. care este material substanţial 
și legat de o formă specifică. 


Vedem aici schița bazei unui eroism care poate fi numit „supra-persona!” - în 


timp ce cel bolșevic era, dimpotrivă, „sub-personal”. Se poate pune stăpânire pe 
propria viaţă și o poate arunca în momentul ei cel mai intens din supraabundenţă 
în certitudinea unei existenţe eterne și a indestructibilității a ceea ce, neavând 
niciodată început, nu poate avea un sfârșit. Ceea ce poate părea extrem pentru un 
anume 


1 Termenul japonez pentru împărat, care înseamnă „suveran ceresc”. 
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Mentalitatea occidentală devine aici firească, clară și evidentă. Aici nici măcar nu 
se poate vorbi de tragedie - ci din motivul opus celui aplicat în cazul bolșevismului: 
nu se poate vorbi de tragedie din cauza simțului trăit al irelevanţei individului în 
lumina deţinerii unui sens. și o forţă care, în viaţă, depășește viaţa. Este un eroism 
pe care aproape l-am putea numi „olimpic”. 


Și aici, de altfel, putem remarca trivialitatea diletantă a unui autor care într- 
un anumit articol a încercat să demonstreze în patru rânduri caracterul pernicios 
pe care astfel de opinii, opuse celor care susţin că existența pământească este 
unică și irevocabilă, trebuie să-l aibă pentru ideea de stat și serviciul către stat. 
Japonia oferă cea mai categorică respingere a unor astfel de imaginaţii sălbatice și 
vigoarea cu care aliatul nostru Japonia își duce bătălia eroică și victorioasă 
demonstrează, dimpotrivă, enormul potenţial războinic și spiritual care poate 
decurge din sentimentul trăit de transcendenţa și supra-personalitatea la care ne- 
am referit. 


Devoţiune romană 


Aici este potrivit să subliniem că, dacă recunoașterea valorii personalităţii 
este specifică Occidentului modern, ceea ce îi este de asemenea specific este un 
accent aproape superstiţios asupra importanţei creșterii, care în condiţiile recente 
de democratizare a dat naștere la celebrul concept de „drepturi ale omului” și la o 
serie de superstiții socialiste, democratice și umaniste. Alături de acest aspect clar 
mai puţin pozitiv, s-a pus un accent egal pe concepția „tragică”, ca să nu spunem 
„prometeană”, care din nou reprezintă o scădere a nivelului. 


În opoziţie cu toate acestea, trebuie să ne amintim idealurile „olimpice” ale 
celor mai vechi și mai pure tradiţii ale noastre; atunci vom putea concepe ca fiind 
la fel de al nostru un eroism aristocratic, eliberat de pasiune, propriu ființelor al 
căror centru de viaţă se află cu adevărat pe un plan superior din care sunt capabili 
să se arunce, dincolo de orice tragedie, dincolo de orice legătură și orice angoasă, 
cafor eirezistibile. 

Aici se cere o mică reminiscență istorică. Deși acest lucru nu este cunoscut 
pe scară largă, tradiţiile noastre antice romane conţineau motive referitoare la 
oferirea dezinteresată și eroică a propriei persoane în numele statului în scopul 
victoriei, analoge cu cele pe care le-am văzut în misticismul japonez al luptei. 
Facem aluzie la așa-numita devotio. Presuppoziţiile sale sunt la fel de sacre. Ce 
actioneaza 
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în ea este credin a generală a omului tradi ionalcăfor ele invizibile sunt 
la lucru în spatele celor vizibile și acel om, la rândul său, poate influența 
lor. 

Conform ritualului roman antic de devotio, după cum înțelegem 
ea, un războinic, și mai ales un șef, poate facilita victoria prin intermediul 
o dezlănţuire misterioasă a forțelor determinate de sacrificiul deliberat al propriei 
persoane, combinată cu voinţa de a nu'ieși din 
fray viu. Să ne amintim de executarea acestui ritual de către consulul Decius în 
războiul împotriva latinilor (340 î.Hr.),2 și, de asemenea, repetarea lui - exaltat de 
Cicero3 (Fin. II, 19, 61; Tusc. [, 37, 39) - de către alţi doi membri 
din aceeași familie. Acest ritual avea propria sa ceremonie precisă, mărturisind 
la perfectă cunoa tere i luciditate a acestei oferte eroic-sacrificiale. În 
ordine ierarhică propriu-zisă, mai întâi divinităţile olimpice ale romanului 
statul, Ianus, Jupiter, Quirinus și apoi, imediat după aceasta, cel 
zeul războiului, Pater Marte, și apoi, în cele din urmă, anumiţi zei indigeni, au fost 
invocat: „zei - se spune - care conferă eroilor putere asupra lor 
inamici'; în virtutea sacrificiului pe care acești romani antici și-au propus să-l 
înfăptuiască, zeii au fost chemaţi să „acorde putere și victorie poporului roman, 
quiriţii, și să-i afecteze pe dușmanii 
Poporul roman, Quiriţii, cu groază, consternare și moarte” (cf. Livy, 
8:9).4 Propuse de pontifex,5 cuvintele acestei formule au fost rostite 
de războinic, îmbrăcat în praesta, cu piciorul pe o suliță. După 
că s-a cufundat în luptă, să moară. De altfel, aici trebuie remarcată transformarea 
sensului cuvântului devotio . În timp ce s-a aplicat iniţial acestei ordini de idei, adică 
unui eroic, sacrificial și 
acțiune evocatoare, în Imperiul de mai târziu a ajuns să însemne pur și simplu fidelitatea 
acetă eanului  iscrupulozitatealuiîna- ifaceplă ile către stat 


2 Publius Decius Mus a fost consul al Republicii Romane în timpul războiului latin. El a efectuat devotio 
înainte de bătălia de la Vezuvius după ce un oracol a prezis că nu va supravieţui. Când atacul roman a 
început să se clatine, el i-a chemat pe zei să-și îndeplinească promisiunea și s-a aruncat singur în armata 
latinilor și a fost ucis. Romanii au câștigat bătălia. Fiul său cu același nume a săvârșit și de -votio în timpul 
celui de-al treilea război samnit din 295 î.Hr. La rândul său, fiul său s-a sacrificat în bătălia de la Asculum 
în 279 î.Hr. 


3 Marcus Tullius Cicero (106 î.Hr.-43 î.Hr.) a fost un mare om de stat și orator roman. 

Evola se referă probabil la lucrările sale De Finibus, Bonorum et Malorum (Despre sfârșitul bunurilor și 

ale relelor) și Tusculanae Quaestiones (Întrebări dezbătute la Tusculum). 

4 Titus Livius (59 î.Hr.-17 d.Hr.), autor al cărții Istoria Romei. Acest pasaj este preluat din Livy, vol. 3 (Londra: 
AJ Valpy, 1833), p. 16. 

5 Un pontifex a fost un preot în vechea religie romană. 
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vistierie (devotio rei annonariae). După cum spune Bouchâ-Leclercq6 , în 
sfâr it, „după ce Cezar a fost înlocuit de Dumnezeul cre tin, devotio înseamnă 
pur și simplu religiozitate, credința pregătită pentru toate sacrificiile, și apoi, într-o altă parte 
degenerarea expresiei, devotamentul în sensul comun al 
cuvânt, adică preocupare constantă pentru mântuire, afirmată într-un mod meticulos 
i tremurătoare practică a cultului'. Lăsând acest lucru deoparte, în vechea devotio 

romană găsim, după cum am arătat, semne foarte precise ale unui misticism 
conștient de eroism și sacrificiu, leagă strâns sentimentul unei realităţi supranaturale 
și supraumane de voinţa de a lupta cu dedicarea în numele propriului căpetenie, al 
propriului stat și al 
propria rasă. Există o mulțime de mărturii despre un sentiment „olimpic”. 
luptă și victorie specifice tradiţiilor noastre străvechi. Am discutat pe larg despre 
asta în altă parte. Să ne amintim aici doar că, în ceremonia triumfului, victoriosul 
dux7 a afișat la Roma insig-nia zeului olimpic pentru a indica forţa reală din interiorul 
lui care a avut 
a adus victoria lui; să ne amintim, de asemenea, că dincolo de Cezarul muritor, 
romanitatea îl venera pe Cezar ca „învingător peren”, adică ca un fel 
defor ă suprapersonală a destinului roman. 

Astfel, dacă vremurile succesive au făcut ca alte opinii să prevaleze, cel mai mult 
tradiţiile antice încă ne arată că idealul unui „eroism” olimpic 
a fost și idealul nostru și pe care oamenii noștri l-au experimentat 
ofranda absolută, desăvâr irea întregii lor existen e într-o 
forța aruncată împotriva inamicului într-un gest care justifică cel mai mult 
evocarea completă a forțelor abisale; și care aduce, în sfârșit, 
o victorie care îi transformă pe învingători și le permite participarea 
în puteri suprapersonale i „fatale”. Și așa, în moștenirea noastră, puncte de 
sunt indicate referiri care stau în opoziție radicală cu eroismul subpersonal și 
colectivist despre care am discutat mai sus și nu numai cu 
asta, ci la orice viziune tragică și iraţională care ignoră ceea ce este 
mai puternic decât focul și fierul și mai puternic decât viaţa și moartea. 


6 Auguste Bouch&-Leclercq (1842-1923), un savant francez al istoriei romane. Lucrările 
sale nu au fost traduse. 


7 latină: „conducător”. 
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Concepţia Victoriei 


Publicat iniţial la 16 mai 1943 ca 
„La concezione romana della Vittoria” din Augustea. 


Salust ia descris pe romanii originari ca fiind cei mai religioși dintre 
mor-tali: religiossimi mortales (Cat., 13),1 iar Cicero a spus că civilizația 
romană antică a depășit orice alt popor sau națiune în sensul său de 
sacrul: omnes gentes nationisque superavimus (Pălărie: respon., IX, 19). 
Mărturii analoge se găsesc în numeroase variante în multe altele 
scriitori antici. Spre deosebire de prejudecata unei anumite istoriografii 
care persistă în a evalua Roma antică dintr-un punct de vedere exclusiv 
juridic și politic, ceea ce ar trebui scos în evidenţă este conţinutul 
fundamental spiritual și sacru al romanităţii antice, care ar trebui să fie într-adevăr 
considerat cel mai important element, pentru că este ușor să arăţi că 
formele politice, juridice i etice ale Romei, în ultimă analiză, au avut ca 
baza și originea lor comună tocmai o viziune religioasă specială, un tip 
special de relaţie între om și lumea suprasenzorială. 

Dar această relaţie este de un tip cu totul diferit de acea caracteristică 
a credințelor care au ajuns să predomine ulterior. Romanii, ca bărbații 
antici și tradiţionali în general, credeau într-o întâlnire 
și întrepătrunderea reciprocă a forţelor divine și umane. Asta l-a condus 
pentru a dezvolta un simț special al istoriei și al timpului, la care ne-am atras 
atenţie într-un alt dintre articolele noastre de aici, vorbind despre o carte de 
Franz Altheim.2 Romanul antic a simțit că manifestarea divinului se 
regăsește în timp, în istorie, în tot ceea ce este purtat. 
prin acţiunea umană, mai degrabă decât în spaţiul contemplaţiei pure, 
desprins de lume sau în simbolurile nemișcate și tăcute ale unei 
hiperkosmie sau „super-lume”. Și-a trăit astfel istoria, din chiar a lui 


1 Vezi nota 4 din „Sacralitatea războiului”. 
2 Franz Altheim, A History of Roman Religion (Londra: Methuen & Co., 1938). 
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originile încoace, mai mult sau mai puţin în termeni de „sacru”, sau cel puţin 
istoria „profetică”. În Viaţa lui Romulus (1:8) Plutarh3 spune în atât de mulţi 
cuvinte, „Roma nu ar fi putut dobândi atât de multă putere dacă într-un fel sau 
altul nu avusese o origine divină, ca să o arate ochilor 

bărbați ceva grozav și inexplicabil. 

De aici concepția tipic romană despre un invizibil și „mistic” 
omologul a tot ceea ce este vizibil și tangibil care se întâmplă în 
lumea umană. Acesta este motivul pentru care riturile au însoțit fiecare explicaţie 
a vieţii romane, fie ea individuală, colectivă sau politică. De aici, de asemenea, 
concep ia particulară pe care o avea romanul despre soartă: soarta pentru el nu era a 
putere oarbă așa cum a fost pentru Grecia antică târzie, dar ordinea divină a 
lumea ca dezvoltare, să fie interpretată și înțeleasă ca un mijloc de a 
o știință adecvată, astfel încât direcţiile în care acțiunea umană 
ar fi eficiente ar putea fi prevestite, cei de-a lungul carora aceasta actiune ar putea 
atragerea și actualizarea forțelor de sus în vederea nu numai a succesului, 
dar ilaunfeldetransfigurare  iîndreptă ire superioară. 

Din moment ce acest set de idei aplicat întregii realită i s-a reafirmat 
însuși și pentru Roma antică în domeniul întreprinderilor războinice, al luptei, 
eroism și victorie. Acest fapt ne permite să vedem eroarea celor care 
consideră că vechii romani sunt în esenţă o rasă de semi-barbari, 
care s-a impus doar prin forța brutală a armelor, împrumutând de la alţii 
popoare, precum etruscii, grecii i sirienii, elementele care 
le-a servit în locul adevăratei culturi. Mai degrabă, este adevărat că romanitatea 
antică avea o concepţie mistică deosebită despre război și victorie, a cărei 
importanţă a scăpat în mod ciudat specialiștilor în studiul romanităţii, 
care s-au limitat la a sublinia numeroasele și bine documentate tradiții în cauză 
într-un om distras și lipsit de importanţă. 
ner. 

Opinia esenţială romană a fost că, pentru a fi câștigată material, a 
războiul trebuia câștigat - sau, cel puţin, favorizat - mistic. După bătălia de la 
Trasimene, Fabius le spune soldaţilor: „Via voastră este că aţi neglijat sacrificiile și 
că nu aţi dat seama de avertismentele or-aclelor, mai degrabă decât să fi lipsit de 
curaj sau de abilitate” (Liviu). , Istoria 
Roma, 17:9, cf. 31:5; 36:2; 42:2). 

Niciun război roman nu a început fără sacrificii și un colegiu special de 
preo _ii- Feciales - se ocupau de ritualurile legate de război, care 
a fost considerat un „război drept”, iustum bellum, numai după ce acestea au fost 


3 Mestrius Plutarchus (46-127) a fost un istoric grec. Toate biografiile sale sunt adunate în 
Vieţile lui Plutarh. 
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efectuat. După cum a subliniat cândva de Coulanges4, rădăcina artei militare a 
romanilor a constat inițial în a nu fi forțați să lupte. 

când zeii erau împotriva ei; adică atunci când prin intermediul semnelor „fatale” se 
acordul forțelor de sus cu forțele umane a fost perceput ca fiind 

absent. 

Astfel, accentul întreprinderii de război a căzut pe mai mult decât doar 
planul uman - și atât sacrificiul cât și eroismul combatantului 
au fost considerate a fi mai mult decât oameni. Concepţia romană despre victorie 
este deosebit de importantă. 

În această concepţie fiecare victorie avea o latură mistică în sensul cel mai 
obiectiv al termenului: în învingător, șeful, imperator, aplaudat pe câmpul de luptă, 
se simţea manifestarea momentană a 
o forță divină, care l-a transfigurat și transumanizat. Ritualul victoriei militare în 
sine, în care imperator (în sensul original, 
nu de „împărat”, ci de șef învingător) a fost ridicat pe un scut special, 
nu este lipsită de simbolism, așa cum se poate deduce din Ennius:5 scutul, 
sfinţit anterior în templul capitolin al lui Jupiter, semnifică aici 
altisonum coeli clupeum, sfera cerească, dincolo de care victoria 
ridică omul care a câștigat. 

Confirmări revelatoare și fără ambiguitate ale acestui antic roman 
concep ia sunt asigurate de natura liturghiei i fastul de 
triumful. Vorbim de „liturghie” încă de la această ceremonie cu care fiecare 
câștigător a fost onorat a avut la Roma un caracter mult mai religios 
decât militare. Liderul victorios a apărut aici ca un fel de manifestare sau întrupare 
vizibilă a zeului olimpic, toate semnele și 
atribute ale cărora purta. Cvadriga cailor albi corespundea cu cea a zeului solar al 
cerului luminos, iar mantaua 
triumfătoare, toga violetă brodată cu stele aurii, reprodusă 
mantaua cerească și stelară a lui Jupiter. Și la fel a făcut și coroana de aur și 
sceptrul care depășea sanctuarul Capitolin. Și câștigătorul și-a vopsit fața cu minim 
ca în cultul templului Zeului Olimpic, la care a mers apoi să-l așeze solemn înaintea 
statuii lui. 

Jupiter lauri triumfali ai victoriei sale, intenționând prin aceasta că Jupiter 
era adevăratul ei autor și că el însuși o dobândise, în esenţă, ca a 


4 Numa Denis Fustel de Coulanges (1830-1889), istoric francez. Lucrarea sa principală a fost The Ancient 
City: A Study on the Religion, Laws, and Institutions of Greece and Rome, Garden City: Doubleday, 

1956. 

5 Quintus Ennius (c. 239 î.Hr.-c. 169 î.Hr.) a fost un poet și istoric al Republicii Romane. Doar fragmente 
din lucrările sale au supravieţuit. 
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forță divină, o forță a lui Jupiter: de aici identificarea rituală în ceremonie. 


Faptul că mantia triumfătorului menţionată mai sus corespundea cu cea a 
regilor antici romani ar putea da naștere la alte considerații: ne-ar putea aminti de 
faptul scos la iveală de Altheim că încă înainte de a fi definită ceremonia de triumf a 
regelui. el apăruse în concep ia romană primitivă ca o imagine a divinită ii 
cere ti: ordinea divină, pe care aceasta din urmă o prezida, se reflecta i se 
manifesta în cea umană, centrată în rege. În această privinţă - în această concepţie, 
care, împreună cu alte câteva din vremea originilor, urma să reapară în perioada 
imperială - Roma mărturisește o simbolistică universală, care se regăsește într-un 
întreg ciclu de mari civilizaţii în lumea indo-ariană și lumea ario-iraniană, în Grecia 
antică, în Egiptul antic și în Orientul Îndepărtat. 


Dar, ca să nu rătăcim de la argument, să evidențiem un alt element caracteristic 
în concepţia romană despre victorie. Tocmai pentru că a fost văzut ca un eveniment 
mai mult decât simplu uman, victoria unui șef a asumat adesea pentru romani 
trăsăturile unui numen, o divinitate independentă, a cărei viață misterioasă a fost 
făcută centrul unui sistem special de ritualuri. menit să-l hrănească, să-l însufleţe și 
să-i confirme prezenţa invizibilă în rândul bărbaţilor. Cel mai cunoscut exemplu este 
oferit de Victoria Caesaris. Se credea că fiecare victorie actualizează un nou centru 
de forțe, separat de individualitatea particulară a omului muritor care a realizat-o; 
sau, dacă preferăm, prin victorie învingătorul devenise o forță existentă într-o 
ordine aproape transcendentă: o forţă nu a victoriei obținute într-un moment dat al 
istoriei, ci, aşa cum spunea exact expresia romană, a unei „perpetue”. „sau victorie 
„perenă”. 


Cultul unor astfel de entităţi, instituit prin lege, a fost menit să stabilizeze, ca să 
spunem așa, prezența acestei forțe, astfel încât să se adauge în mod invizibil celor 
ale rasei, conducând-o către rezultate ale „averii”, făcând fiecare nouă victorie. un 
mijloc de revelare și întărire a energiei victoriei originale. Astfel, la Roma, din 
moment ce sărbătoarea Cezarului mort și cea a victoriei sale erau una și aceeași, iar 
jocurile, care aveau semnificație rituală, erau consacrate Victoria Caesaris, el putea 
fi considerat drept un „învingător perpetuu”. 


Cultul victoriei, despre care se credea că are origini preistorice, se poate spune 
mai general că este spiritul secret al măreției Romei și al credinţei Romei în destinul 
său profetic. Din vremea lui Augustus, statuia zeiței Victorie a fost așezată pe 
altarul lui 
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Senatul roman și era obiceiul ca fiecare senator, înainte de a-și prelua funcţia, să 

se ducă la acest altar și să ardă un bob de tămâie. Forţa victoriei părea să prezide 
astfel în mod invizibil deliberările curiei6 ; mâinile s-au întins spre imaginea ei când, 
odată cu venirea unui nou Princeps?7, i s-a jurat fidelitate și din nou la 3 ianuarie a 
fiecărui an, când în Senat s-au rostit rugăciuni solemne pentru sănătatea Împăratului 
și prosperitatea Imperiului. Este deosebit de demn de interes faptul că acesta a fost 
cel mai tenace cult roman al așa-zisului „păgânism”, supraviețuind după distrugerea 
tuturor celorlalte. 


Alte consideraţii ar putea fi derivate din noţiunea romană de mors triumphalis, 


„moarte triumfală”, care arată diverse aspecte de care, poate, ne vom ocupa cu altă 
ocazie. Aici vrem doar să adăugăm ceva despre un aspect special al dăruirii eroice 
legate de conceptul antic roman de devotio. Ea exprimă ceea ce în termeni moderni 
s-ar putea numi un „eroism tragic“, dar legat de un sentiment de forțe supra- 
senzoriale și de un scop superior și foarte specific. 


mA 
| 


În Roma antică, devotio nu însemna „devotament” în sensul modern al practicii 


meticuloase și prea scrupuloase a unui cult religios. 

A fost, mai degrabă, o acţiune rituală războinică în care se jura jertfa de sine și 
propria viaţă era dedicată conștient puterilor „inferioare”, a căror dezlănţuire trebuia 
să contribuie la aducerea victoriei, pe de o parte, prin înzestrarea cu o forță 
irezistibilă. și, pe de altă parte, provocând panică inamicului. Era un rit stabilit formal 
de statul roman ca un plus supranatural la arme în cazuri disperate, când se credea 
că inamicul putea fi învins cu greu de forțele normale. 


Din Livie (8:9) cunoaștem toate detaliile acestui ritual tragic și, de asemenea, 
formula solemnă de evocare și dăruire de sine pe care trebuia să o pronunţe cel 
care intenţiona să se sacrifice pentru biruinţă, repetând-o de la pontifex, îmbrăcat 
în praetesta, cu capul voalat, mâna la bărbie și piciorul pe o suliță. După aceea, s-a 
aruncat până la moarte în luptă, o forță „fatală” aruncată, care nu mai era umană. 
Au existat familii nobiliare romane în care acest ritual tragic era aproape o tradiţie: 
de exemplu, trei din cetăţile Deci l-au îndeplinit în anul 340 î.Hr. în războiul 
împotriva latinilor rebeli, apoi din nou în 295 în războiul împotriva samniţii și încă o 
dată în 79 la bătălia de la Ascoli: ca și cum aceasta ar fi „o lege a familiei”, așa cum 
spune Livy. 


6 Senatul Roman. 


7 Un alt termen pentru împăratul roman. 
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Ca atitudine interioară pură, acest sacrificiu poate aminti, prin luciditatea sa 
perfectă și caracterul său voluntar, ceea ce se întâmplă și astăzi în războiul Japoniei: 
am auzit de torpiloare speciale sau de avioane japoneze, 
aruncat cu echipajul lor împotriva țintei și, încă o dată, sacrificiul, 
aproape întotdeauna realizat de membrii vechii razboinici aristocratici, samuraii, 
are un aspect ritual și mistic. Diferenţa este, cu siguranţă, că ele nu vizează mai 
mult decât o acţiune materială, un adevărat 
evocare, în aceeași măsură ca în teoria antică romană a de-votio. 


Și firesc, atmosfera modernă și, mai ales, occidentală pentru 
mii de motive care au devenit, ca să spunem așa, constitutive ale 
fiin a noastră de-a lungul secolelor face extrem de dificil să sim im isă 
mută forțele în culise și să dea fiecărui gest, fiecărui sacrificiu, fiecărei victorii, 
sensuri transfiguratoare, precum cele discutate 
de mai sus. Este totuși cert că, chiar și astăzi, în această vicisitudine dezlănţuită nu 
trebuie să te simţi singur pe câmpurile de luptă - ar trebui să simţim, în 
cu toate acestea, relaţiile cu o ordine mai mult decât umană și căi care nu pot fi 
evaluate doar prin valorile acestei realităţi vizibile pot fi sursa unei forţe și a unei 
indoielnici ale căror efecte pe orice plan, în punctul nostru de vedere, nu trebuie 
subestimat. 
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Publicat inițial la 3 noiembrie 1943 
ca „Liberazioni” din La Stampa. 


Este un principiu al înțelepciunii antice că situaţiile ca atare nu sunt niciodată 
contează la fel de mult ca atitudinea care este asumată în timpul lor și, prin urmare, 
sensul care le este atribuit. Creștinismul, generalizarea 
dintr-un punct de vedere similar, a putut vorbi despre viaţă ca despre un „test” și 
a adoptat maxima vita est militia super terram. 

În perioadele liniștite și ordonate ale istoriei, această înţelepciune este 
accesibilă doar câtorva aleși, deoarece sunt prea multe ocazii de a 
se preda și să se scufunde, să considere efemerul ca fiind important, 
sau pentru a uita instabilitatea i contingen a care este starea naturală a 
lucruri. Pe această bază, ceea ce se poate numi, în sens mai larg, 
mentalitatea vie ii burgheze este organizată: este ovia ăcarenu 
cunosc fie înălțimi, fie adâncimi și dezvoltă interese, afecţiuni, dorinţe și pasiuni 
care, oricât de importante ar fi, din 
doar din punct de vedere pământesc, devin meschini și relativ din punct de vedere 
supraindividual și spiritual, care trebuie întotdeauna privit 
ca propriu oricărei existen e umane demne de acest nume. 

Perioadele tragice și perturbate ale istoriei asigură, prin forța împrejurărilor, 
că un număr mai mare de persoane sunt conduse spre o trezire, spre eliberare. Și 
într-adevăr și în esenţă este prin aceasta că 
Pot fi măsurate vitalitatea cea mai profundă a unui stoc, virilitatea și neclintirea sa, 
în sensul superior. Și astăzi în Italia pe acel front care prin 
acum nu mai cunoaște nicio distincție între combatanți și necombatanţi și, prin 
urmare, a văzut atât de multe consecinţe tragice, una 
ar trebui să se obișnuiască să privească lucrurile din această perspectivă superioară la a 
mult mai mare decât este de obicei posibil sau necesar. 

De la o zi la alta, chiar și de la o oră la alta, ca urmare a unui bombardament 
se poate pierde casa și tot ce e mai 
iubit, tot ceea ce se ata ase cel mai mult, obiectele 
a celor mai profunde afecțiuni ale cuiva. Existenţa umană devine relativă - este a 
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sentiment tragic și crud, dar poate fi și principiul unui catharsis și 

mijloacele de a scoate la lumină singurul lucru care nu poate fi niciodată subminat 
și care nu poate fi niciodată distrus. Trebuie să ne amintim că, 

dintr-un set complex de motive, superstiția care acordă toată valoare 

la viața umană pur individuală și pământească s-a răspândit și înrădăcinat 

cu tenacitate - o superstiție care, în alte civilizaţii, a fost și rămâne aproape 
necunoscută. Faptul că, nominal, Occidentul mărturisește 

Creștinismul a avut doar o influență minimă în acest sens: întregul 

doctrina existenţei supranaturale a spiritului și a supraviețuirii acestuia 

dincolo de această lume nu a subminat această superstiție în vreun fel semnificativ; 
nu a provocat cunoașterea a ceea ce nu a început odată cu nașterea 

și nu se poate termina cu moartea pentru a fi aplicată în cotidian, sentimental și 
viata biologica a unui numar suficient de fiinte. Mai degrabă, oamenii au 

s-au agăţat convulsiv de acea mică parte a întregului care este perioada scurtă a 
acestei existenţe a indivizilor și au făcut toate eforturile pentru a ignora faptul că 
stăpânirea realităţii pe care o oferă viaţa individuală nu este 

mai ferm decât cel al unui smoc de iarbă pe care cineva l-ar putea apuca pentru a se salva 
de a fi purtat de un curent sălbatic. 

Ea trezește această conștientizare tocmai nu ca ceva cerebral sau 
„devoţiona!”, ci mai degrabă ca un fapt viu și un sentiment eliberator, pe care tot 
ceea ce este astăzi tragic și distructiv îl poate avea, cel puţin în bine. 
dintre noi: valoare creativă. Nu recomandăm insensibilitate sau ceva 
stoicism greșit. Departe de asta: este vorba de a dobândi și de a dezvolta un 
sentiment de detașare față de sine, față de lucruri și față de persoane, care să 
insufle un calm, o certitudine incomparabilă. 
și chiar, așa cum am afirmat mai înainte, o indomnibilitate. Este ca și cum te-ai 
simplifica, a te retrage într-o stare de așteptare, cu un întreg, ferm 
minte și cu conștientizarea a ceva care există dincolo de orice existenţă. Din această 
stare se va găsi și capacitatea de a fi mereu 
capabil să înceapă din nou, parcă ex nihilo, 1 cu o minte nouă și proaspătă, uitând 
ceea ce a fost și ceea ce s-a pierdut, concentrându-se doar pe ceea ce în mod pozitiv 
și creativ încă se poate face. 

O distrugere radicală a „burghezului” care există în fiecare om este 
posibil în aceste vremuri perturbate mai mult decât în oricare altul. În aceste vremuri 
omul se poate regăsi pe sine, poate sta cu adevărat în fața lui și poate obţine 
obișnuit să privească totul conform vederii din celălalt 

ărm, astfel încât să redea importan ă, semnifica ieesen ială, ce 
așa ar trebui să fie în orice existenţă normală: relaţia dintre viață și 


1 latină: „din nimic”. 


261 


Machine Translated by Google 


METAFIZICA RĂZBOIULUI 


„mai mult decât viață”, între om și etern, între epuizant și incoruptibil. 


Și să găsești modalităţi peste simple afirmații și trucuri, pentru ca aceste 
valori să fie trăite pozitiv și să găsești expresie cu forţă în cel mai mare număr 
posibil de persoane în aceste ore de proces este, fără îndoială, una dintre 


sarcinile principale cu care se confruntă politicienii. elita spirituală a naţiunii 
noastre. 
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Publicat inițial la 1 octombrie 1950 ca în 
„Tramonto degli eroi Meridiano d'Italia. 


Războiul și reînarmarea în lumea „occidentalilor” se referă încă o dată 
la garantarea securităţii. Propaganda intensivă cu un ton cruciat, folosind 
toate metodele sale încercate și testate, este în aer. Aici, nu putem intra în 
detaliu în întrebările concrete care ne privesc interesele specifice, ci mai 
degrabă să sugerăm ceva mai general, una dintre contradicţiile interioare 
ale noţiunii de război, care subminează fundamentele așa-zisului „Occident”. 


Eroarea tehnocratică de a gândi „potenţialul de război” în primul rând 
în termeni de arme și armament, echipamente tehnico-industriale speciale 
și altele asemenea, și de a evalua omul - conform expresiei brutale 
răspândite acum în literatura militară - pur și simplu ca „resurse umane” - 
a a fost deja criticat pe scară largă. Calitatea și spiritul oamenilor cărora le 
sunt date armele, mijloacele de ofensă și distrugere au reprezentat, 
reprezintă și vor reprezenta întotdeauna elementul de bază al „potenţialului 
de război”. Nicio mobilizare nu va fi vreodată „totală” dacă nu pot fi creaţi 
oameni al căror spirit și vocaţie sunt la înălțimea testelor pe care trebuie să le facă față. 

Cum stau lucrurile, în această privinţă, în lumea „democraţiilor”? 

Ei doresc acum, pentru a treia oară în acest secol, să conducă omenirea la 
război în numele „războiului împotriva războiului”. Acest lucru presupune 
ca oamenii să lupte în același timp în care războiul ca atare este criticat. Ea 
cere eroi în timp ce proclamă pacifismul drept cel mai înalt ideal. Ea cere 
războinici în timp ce a făcut din „războinic” un sinonim pentru atacator și 
criminal, deoarece a redus baza morală a „războiului drept” la cea a unei 
operaţiuni de poliție pe scară largă și a redus sensul. a spiritului de luptă 
până la acela de a fi nevoit să se apere ca ultimă solu ie. 
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Idealul burghez 


Să examinăm această problemă mai atent. În ce cauză ar trebui 
omul din „blocul occidental” merge la război și se confruntă cu moartea? Este evident 
aiurea să răspunzi în numele idealului burghez, cel cu grijă 
menţinută „securitatea” existenţei care detestă riscul, care promite 
ca confortul maxim al animalului uman să fie ușor accesibil tuturor. Puţini vor fi suficient 
de amăgiţi încât să-și imagineze asta, sacrificându-se 
ei înșiși, pot asigura toate acestea pentru generaţiile viitoare. Unii vor încerca 
pentru a-i face pe alții să meargă și să lupte în locul lor, oferindu-le drept stimulente 
cuvinte frumoase despre umanitarism, glorie și patriotism. Aparte 
din asta, singurul lucru pentru care un om într-o astfel de lume va lupta este al lui 
piele. 

Pielea lui este aceeași în sensul lui Curzio Malaparte1 ca și aici: „Desigur, numai 
pielea este incontestabilă și tangibilă. Nu se mai luptă pentru 
onoare, pentru libertate, pentru dreptate. Se luptă pentru această piele dezgustătoare. Tu 
nici măcar nu-mi pot imagina de ce este capabil omul, de ce eroisme și in-famii, pentru a- 
și salva pielea. 

Dacă cineva dorește o profesie de credință din lumea democratică dincolo de toate 
pretențiile ei, ea este conținută în aceste cuvinte. Ele exprimă 
numai credo, lăsând deoparte simplele verbiaj și minciuna, cu care își poate echipa 
spiritual armata. Aceasta înseamnă să te grăbești la cruciada împotriva lui 
Amenințarea comunistă numai din teroare fizică; de teroare pentru ai proprii 
piele; pentru idealul înfricoșător și șovăitor al lui Babbitt;2 al siguranţei burgheze; 
a „civilizaţiei” animalului uman domesticit și standardizat, 
care mănâncă și copulează, iar limitele ale căror orizont sunt ale Cititorului 
Digest, Hollywood și stadioanele sportive. 

Astfel, cei care sunt fundamental lipsiți de eroism vor căuta 
treziți războinici pentru „apărarea Occidentului” jucându-se pe complexul anxietăţii. Din 
moment ce au demoralizat profund adevăratul occidental 
suflet; întrucât au înjosit și înjosit, în primul rând, adevărata bază a 


1 Curzio Malaparte (1898-1957) a fost un scriitor și jurnalist italian. Iniţial un susținător fascist, el s-a 
întors împotriva fascismului după ce a acoperit războiul de pe frontul de Est pentru ziarele italiene 
(documentat în cărţile sale Kaputt și The Volga Rises in Europe). Aici, Evola se referă la romanul său de 
după război despre luptele vieţii din Italia sub ocupaţia aliaţilor, The Skin (Evanston: Northwestern 
University Press, 1997). 

2 Babbitt este un roman publicat pentru prima dată în 1922 de scriitorul american Sinclair Lewis (New 
York: Harcourt, Brace & Co.). Ca urmare a popularității sale, termenul „Babbitt” a devenit sinonim cu 
conformismul și filistinismul burghez, care este tema romanului. 
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statul, ierarhia și solidaritatea virilă; și în al doilea rând, noţiunea de război și luptă, 
ei trebuie să joace acum „atuul” cruciadei anti-bolșevice. 


Destul de iluzii Nu pot 


rămâne multe iluzii cu privire la tipul de „moralitate” care poate sprijini acest 
demers și pe care nicio mobilizare industrială cu bombe atomice, superfortări 
zburătoare, luptători supersonici și așa mai departe nu o poate înlocui. Numai cu 
aceste „atuuri” „lumea occidentală” se află acum în pragul unui posibil al treilea 
cataclism mondial, după ce a distrus și a insultat tot ceea ce supravieţuise din 
tradiţiile autentice ale războinicilor din Europa și din îndepărtat. Est. 


În blocul opus există forțe care îmbină tehnologia cu forța elementară a 
fanatismului, a hotărârii întunecate și sălbatice și a dispreţului faţă de viața 
individuală întâlnită în rândul maselor care, fie prin propriile lor tradiții străvechi, fie 
prin exaltarea ideologiei colectiviste. , își preţuiesc cu greu propria existenţă. 
Aceasta este valul care se va umfla nu numai din Orientul Roșu, ci și din întreaga 
Asia contaminată și dezlănţuită. 

Cu toate acestea, ceea ce este necesar pentru a apăra „Occidentul” 
ascensiunii brusce a acestor forțe barbare și elementare este întărirea, într-o măsură 
poate încă necunoscută omului occidental, a unei viziuni eroice asupra vieții. În 
afară de aparatura tehnico-militar, lumea „occidentaţilor” are la dispoziţie doar o 
substanță moale și lipsită de formă - și cultul pielii, mitul „siguranţei” și „războiului 
în război” și idealul. a existen ei lungi, confortabile, garantate, „democratice”, care 
este preferată idealului împlinirii care nu poate fi surprinsă decât la frontierele 
dintre via ă i moarte în întâlnirea esen eitrăirii cu extremul pericolului. 


împotriva 


Unii vor obiecta că, după toate prin care a trecut Europa, ne-am săturat de 
„Militarism” și de război, iar „războiul total” ar trebui lăsat în trecut și uitat. Desigur, 
„militarismul” poate fi lăsat în urmă, deoarece este doar un ecou degradat, inferior 
al unei concepții eroice (și departe de a fi exclusiv beligerante), și a condamna orice 
eroism ca „militarism” este unul dintre mijloacele propagandei „democratice”. , un 
expedient care acum a început să se întoarcă împotriva susținătorilor săi. În orice 
caz, din păcate, probabil că nu va mai fi de ales. Va fi greu pentru forțele deja în 
mișcare să se oprească (în general, indiferent de 
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rezultatul actualei afaceri coreene) și va rămâne doar unul 
curs de acţiune: a călăreți tigrul,3 după cum spune expresia hindusă. 

Unul dintre cei mai lăudați scriitori contemporani din Europa 
a scris lucruri despre războiul modern pe care le-a experimentat în detaliu 
și în mod activ (s-a oferit voluntar, a fost rănit de optsprezece ori și a fost 
distins cu cea mai înaltă decorație militară germană), a cărei valoare va deveni din 
ce în ce mai evidentă în vremurile care vor veni.4 El a spus că 
omul modern, creând lumea tehnologiei și punând-o la lucru, 
și-a semnat numele unei datorii pe care acum trebuie să o plătească. Tehnologia, 
creatura lui, se întoarce împotriva lui, îl reduce la propriul instrument și îl ameninţă 
cu distrugerea. Acest fapt se manifestă cel mai mult 
clar în războiul modern: război total, elementar, lupta fără milă cu 
materialitatea în sine. Omul nu are de ales decât să se confrunte cu această forță, să redea 
el însuși apt să răspundă acestei provocări, să găsească în el însuși dimensiuni 
spirituale nebănuite până acum, să se trezească la forme de eroism extrem, 
esenţializat, forme care, deși nu se preocupă de persoana sa, actualizează totuși 
ceea ce autorul menţionat mai sus numește. „absolutul 
persoană! din interiorul său, justificând astfel întreaga experien ă. 

Nu se poate spune altceva. Poate că această provocare va constitui partea 
pozitivă a jocului pentru bărbaţi special calificaţi, dat fiind 
acel joc trebuie acceptat și jucat oricum. Preponderen apăr ii negative, a 
distrugerii pure, poate fi înfrico  ătoare, infer-nală. Dar nici o altă alegere nu i se 
oferă omului modern, deoarece el însuși este 
unicul autor al destinului și al aspectului pe care acum începe să-l facă 
vedea. 

Nu este momentul să ne oprim asupra unor astfel de perspective. În plus, ce 
am spus că nu privește nicio naţiune în special, nici măcar 
timp prezent. Se referă la momentul în care lucrurile vor deveni serioase, 
la nivel global, nu doar pentru interesele lumii burgheze, capitaliste, 
dar pentru acei bărbaţi care știu și, în acel moment, vor mai putea să se adune 
împreună într-un bloc de neclintit. 


3 O expresie frecvent folosită de Evola, în special în cartea sa cu același nume, pentru a descrie problemele 
cu care se confruntă un individ care încearcă să reziste normelor și valorilor lumii moderne, fiind în 

același timp forțat să trăiască în ea. 

4 Evola se referă la scriitorul german Ernst Junger (1895-1998), și în special la lucrarea sa din 1932 Der 
Arbeiter (Muncitorul), care nu a fost tradusă în engleză. 

Cu toate acestea, multe dintre ideile din Der Arbeiter sunt rezumate în propriul eseu al lui Juinger „Total 
Mobilisation”, care este disponibil în engleză în Richard Wolin (ed.), The Heidegger Controversy (New York: 
Columbia University Press, 1991). 
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